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Ovaj ?nali džepni rječnik talijanskog 
hrvatski t hrvatsko-talijanski ima svrhu 
hiti skromni putokaz u bogatstvo talijan¬ 
skog jezika. Rječnik ohuhi>aća najvećim 
dijelom najvažnije svakodnevne riječi i 
pojrhove, tako da će on moći biti zaista 
Skromna vrata u talijanski jezik . Talijan- 
Sko-hrvatski, a i hrvatsko-talijanski rječ* 
nik moći će poslužiti ne samo onima , koji 
iele steći izvjesno znanje iz goleme riznice 
talijanskog jezika , već i učenicima i trgo - 
Vačkom svijetu , a napose pak onima, -koji 
Sami nastoje naučiti talijanski jezik. 

Pri sastavljanju ornh rječnika poslu* 
lio sam se znatnom leksikografskom lite - 
ralurom , u prvom redu talijanskom , a 
zatim hrvatskom , dok sam se u sastavlja* 
ti ju malog »Ratnog rječnika« služio izvje - 
Uujima talijanskih novina, u tom pogledu 



najmjerodavnijih , jer one u tom upotreB* 
Ijuju i najsuvremenije talijanske izrazd 
i pojmove. Ovo je uopće prvi put, a sva* 
kako je to posljedica vremena u kom 
vimo, da je u sastav jednog rječnika usadi 
i posebni mali »Ratni rječnik«, kao što ji 
ovo i prvi zajednički talijansko - hrvatski 
i hrvatsko - talijanski rječnik. / ako je on 
izradjen u skromnom obujmu, vjerujem^ 
pomoći če svima onima, koji se zanimaju 
za talijanski jezik. Tima će, uz ovaj rje£\ 
nik, dobro doći i moj »Talijanski priruM 
nik. Na ovaj rječnik, kao i na »Talijanski 
priručnik« pridrzao sam sva zak. pravog 

Ivo Suči & 
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TalijanslvO-lirv 2 tski rječnik 

(Dizioaano cascabile itaiiauo-aoato) 




A 

A, a partire — od, počevši od 

a destra — na desno 

a. — kratica za anno — godina 

a prep., partire a Roma — u, otići* u Rim 

abadessa, f. — opatica 

abate — opat, svećenik 

abavo, m. — pradjed 

abbacinamento — sljepoća, zabluda 

abbacinare — oslijepiti, opsjeniti 

abbagliante — blistav 

abbagliare — zasjeniti, zamračiti, opsjeniti 
abbaglio — pogreška 
abbaiare — lajati, vikati 
abbaio — lavež, buka 
abhallare — umotati, zamotati 
abbanđonamento — napuštanje, zapuštanje 
abbanđonare — ostaviti, napustiti, zapustiti 
abbandono — ostavljanje, napuštanje, zane¬ 
maren] e 

abbarbagliare — zasjeniti, prevariti, 
abbarbicare — usaditi, ucijepiti, 
ukorijeniti 

abbaruffare — potući, posvadjati, mutiti 
abbassamento — spuštanje, padanje, poni¬ 
ženje 

abbassare — spustiti, sagnuti 




' 

• 

abbasso — nisko, dolje (uzvik: dolje!) 
abbastanza — dosta, prilično 
abbattere — oboriti, srušiti, potući 
abbecedario. m. — abeceda 
abbellimento — poljepšavanje, ukras 
abbellire — poljepšati, ukrasiti 
abbeverare & napiti, napojiti, popiti 
abbeveratoio, m — pojilo, napajalište 
abbicci — abeceda 

abbigliamemo — odijelo, odijevanje, ukras 
abbigliare — odijevati, uresiti, ukrasiti 
ahbigliatoio — oblačionica 
abbigliatura. f. — odijevanje, rušnica 
abbinare — vezati, spojiti 
abbindolare — omatati, namatati vrtiti, 
prevariti 

ahbisognare — trebati, biti potreban 
nbbisosmevofe — potreban, siromah 
abboccamento — sastanak, dogovor 
eibboccare — gristi, ugristi 
ibboccarst — sastati se, dogovoriti se 
abbotiamento — pređbrojba, predplata 
abbonare — predplatiti 
abbonato. m.— predplatnik, predbrojnflc 
abbonarsi — predplatiti se 
abbondante — obilan, obilat 
abbond^ntoment^ — u izobilju, vrlo mnogo 
»bbondpnza — obilie 
abbondare — obilovati 
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abbottonare — zakopčati 
abbotlonato — zakopčan 
abbottonatura, f. — zakopčanje 
abbozzare — osnovati, zasnovati 
abbozzo — osnova, skica, predložak 
abnegazione — odricanje, požrtvovnost 
abbracciamento, m — zagrljaj, poljubac 
abbracciare — zagrliti, poljubiti 
abbracciata, f. — zagrljaj, ići pod ruku 
abbraccio — zagrljaj 
abbreviamento — skraćenje, kratica 
abhreviare — skratiti, presjeći 
abbreviazione — skraćenje, kratica 
abbronzare — pobrončati. potamnjeti 
abbrunamento, m. — naoblačenje, oblačenje 
abbrunare — zaviti se u crninu, tugovati 
abbruciare — izgorjeti, spaliti 
abbrunarsi — nositi crninu, tugovati 
abbrustolire — ispeći, ispržiti (na pr. kavu, 
itd.) 

abbuiare — zamračiti, potamniti 
abbuiarsi — smaknuti 
abdicare — abdicirati, zahvaliti se 
abdicazione — abdikacija, zahvala, ođrek- 
nuće 

aberrazione, f. — zabluda 
aberramcnto, m. — zabluda, zastranjenje 
ftbeie — jela, jelovina 
abičttamente — ponižavajuće, podlo 
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abbiezione — poniženje, omalovaženje 
abile — vrijedan, dostojan, sposoban 
abilita — sposobnost, v«rsnoea 
abilitare — osposobiti 
abilitato — osposobljen, sposoban 
abilitazione, f. — osposobljen je, habilitacijar: 
abilmente — vješto, lako 
abisso — ponor 

abitabile (una časa ab.) — gdje se može 
stanovati, (kuća u kojoj se može sta-* v 
novati) 

abitante — stanovnik 
abitare — stanovati, boraviti 
abitato, m. — stan, prebivalište 
abitatore, m. — stanovnik, obitavalac 
abitatrice, f. — stanovnica 
abitazione, f. — stan, boravište % 

abito — odijelo, odjeća, običaj 
abituale — običajan 
abitualmente — obično, redovito 
abituare — naviknuti, priučiti 
abituarsi — naviknuti, običavati 
abituđine — navika, običaj 
abiurare — odreći se, odpasti 
abnegare — odreći, (se nečega) 
abnegazione — odricanje, požrtvovnosf 
abolire — dokinuti, ukinuti 
abolizicne, f. — ukinuće, poništenje, 
abolicija 


a 


/ 


ahominahile — grozan, gadan 
abominazione, t — groza, strašno djelo 
abominevole — grozan, gnjušan, gadan 
aborrimento, m. — odvratnost, mržnja 
aborrire — gnjušati se nečeg, mrziti, 
abortire — pometnuti, pobaciti 
aborto, m. — pometnuće, pobačaj 
abrogare — ukinuti (na pr. zakon) 
afcrogazione, f. — ukinuće, ukidanje 
abusare — zlorabiti 

abusivamente — nepravilno, neovlašteno, 
protuzakonito 

abusivo — nezakonit, nepravilan, 
abuso m. — zloporaba 
a. c. (a contanti) — za gotov novac 
acacia, f. — bagrem 
accademia, f. — akademija 
accademia delle scienze e di belle artj — 
akademija znanosti i (lijepih) umjetnosti 
accademia di ccmmercio — trgovačka 
akademija 

accademia militare — vojnička akademija 
accademico m. — akademik, član 
akademije 

accadere — dogoditi se, zbiti 
aceaduto — dogodjaj 

accagionare — potvoriti, optužiti, okriviti 
actfmgliarsi — zgusnuti se, usiriti, zgrušati 
accalappiare — uhvatiti, ščepatij prevariti • 


n 


accampamento, m. — logor, tabor, tnbo- 
rovanje 

accanimcnto, m. — razdraženost, ogorčenog 
bijes 

accantre — razdražiti, raspaliti, ogorčiti 
accanito — ogorčen, razdražen, ljut 
accanitamente — ogorčeno, razđražena 
accanto — uz, do, blizu, pokraj 
accaparramenlo — zakup 
accaparrare — zakupiti (zakapariti) 
accapigliarsi — posvaditi se, počupati se 
accarezzamento — milovanje, maženje 
aecarezzare — milovati, gladiti 
accasare — udomiti, oženiti, udati, okućitf 
accasciamento, m. — slabost, iznemoglost 
accasermare — smjestiti u vojarnu(e) 
accatfo, m. — prosjačenje 
accattonaggio, m. — prosjačenje, prosjaštv* 
accaitone, m. — prosjak 
accavaicare — popeti se na konja, oreći 
na tudje 

accecamento — sljepoća, osljepljenje 
accecffre — oslijepiti 
accedere — pristupiti, pristati, prići 
acceierare — ubrzati, pospješiti 
accelerazione — ubrzavanje, pospješenjr 
accenđere — zapaliti, užeći, napaliti 
accendihile — zapaljiv 
accenditore, m. — nažigač^ upaljivač 
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accennare — napomenuti, spomenuti, 
natuknuti 

accenno, m. — napomena 
accento — naglasak 
accentrare — usredotočiti 
accentuare — naglasiti, primjetiti 
accentuazione, f. — naglasak, naglašavanje 
accerchiamento, m. — zaokruženje, 
opkoliti nekog 

accerchiare — opkoliti, zaokružiti 
accertare — ustanoviti, tvrditi 
acceso — zapaljen, goruć, vatren 
accesso — ulaz, pristup 
accessibile — pristupačan 
accessione — pristup, prilaz 
accetta — sjekira 
accetabile — prihvatljiv 
accettare — primiti, dobiti, prihvatiti 
accettazione, f. — prihvat, primanje 
accettevole — prihvatljiv 
acchetamento, m. — umirenje, ublaženje, 
stišanje 

acchetare — stišati, umiriti, ublažiti 
acchiappare — uhvatiti, ščepati 
acciaio — čelik 

accidente — nesretan slučaj, nesreća 
tccidentalita — slučajnost 
accidentalmente — slučajno 


acido — kiseo r kiselina, ljut 
acciocche — da, da bi, kako bi 
acciuffare — uhvatiti, zgrabiti 
acciuffarsi — potući se, počupati se 
acciuffata — svadja, tučnjava 
acclamare — klicati pozdraviti 
acclamazione — klicanje, odobravanje 
acclimare — naviknuti, udomaćiti 
accluđere — priložiti, pridružiti 
acckisa, f. (lettera a.) — prilog, (priloženo 
pismo) 

accoccolarsi — čučnuti, privinuti sa 
accođarsi — stati iza nekog (u red) 
accoglienza — doček 
accog’iere — primiti, dočekati 
accoltellare — raniti, ubosti nožem 
accomođabile — stvar koja se može urediti 
accomodare — urediti, zgodno smjestiti se 
ac^omođarsi — prilagoditi se, smjestiti ?e 
accomođatore, — popravljač, koji stavlja 
u red 

accompagnabile — što se može urediti, 
pomiriti 

accompagnamento, m. — pratnja 
accompagnamento funebrp *— sprovod 
accompagnamento di canto — praćenje rt • 
pjevanju 

accomna ornament© di suono — praćenje \i 
svkariKi 
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accompagnare — pratiti, odpratiti 
accompagnarsi — pridružiti se komu, poći 
s nekim r 

accornpagnatrice, I. — pratiteljica 
acconciare — urediti, ukrasiti, zadovoljiti 
Bcc.oncio — pristojan, prikladan 
Bccondiscente — blag, popustljiv 
acconsentire — pristati, prihvatiti 
accontentare — zadovoljiti 
accorciare — skratiti 
accorciatoia, f. — priječac, (put) 
accordabile — stvar koja se može urediti 
accordamento, m. — suglasnost, sporazum 
accordare — suglasiti se, složiti, dopustiti 
accorđarsi — nagoditi se, sporazumiti, 
složiti 

accordatamente — sporazumno, suglasno, 
složno 

feccordo, m. — sporazum, dogovor, ugovor 
accordare-rsi — suglasiti se, složiti, spora¬ 
zumiti se 

Hccorgere — opaziti, primjetiti 
accorrere — dotrčati, pritrčati 
accortezza, f. — domišljatost, oprez 
accdrto — oprezan, domišljat 
accostabile — pristupačan 
accortezza — oprez 
Breostare — pristati, približiti 





accrcđitare — zadužiti, akreditirati (u dipL 
smislu) 

aecredjitato — dostojan povjerenja, akre¬ 
ditiran (u dipl. smislu) 
accrescere — povećati, prirasti 
accrescimento — povećanje 
accumulare — nagomilati 
accuratamente — pažljivo, pomno, brižno 
accuratezza, f. — brižnost, točnost, pomnagt 
accurato — brižljiv, poman, točan 
accusa, f. — tužba, optužba, 
accusare — optužiti, tužiti 
accusarsi — optužiti se, priznati se krivim 
accusa to, m. — optuženik, okrivljenik 
accusatore, m. — tužitelj prijavitelj 
accusatrice, f. — tužiteljica, prijaviteljica 
acerbamente — oštro, resko, oporo, gorkog 
acerfcezza, m. —- oštrina, oporost, jedkost 
acerbo — neđozirio, opor, trpak, gorak 
acetato — octen, kiseo, ljut 
acetico — octen 
aceto, m. — ocat 
acetoso — octen, nakiseo 
aciđo — ljut, kiseo 
aciđo acetico — octena kiselina 
acqua, f. — voda 
acqua da bevere — pitka voda 
aoqua corrente — voda tekućica, tekuća 
voda 
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acqua di Colonia — kolonjska voda 
acqua minerale — mineralna voda 
acqua piovana — kišnica 
acqua potabile — pitka voda 
acquaiolo, m. — vodonoša 
acquartieramento, m. — ukonačenje, 
smještanje 

acquartierare — ukonačiti, smjestiti 
acquavite, f. — rakija 
acquazzone, m. — pljusak 
acquedotto, m. — vodovod 
acquerellista, m. — slikar akvarela, 
akvarelist 

acquere!Io, m. — akvarel (slik.) 
acquiescenza, f. — pristanak, odobrenje 
acquirente, m. — kupac, dobavljač 
acqcsisizione, f. — nabavljanje, dobava 
acquistare — nabaviti, dobaviti, kupiti 
acquisto, m. — kupnja, tečevina, nabavka 
acquoso — vođen, (mlijeko na pr.) 
a credito — na vjeru, na dug 
acremente — oštro, žestoko, resko 
acrobata — akrobat pelivan 
acuire — oštriti 

acutezza — zaoštrenost, oštrina 
ađacquare — navodniti, natopiti 
ađagio — polako, lagano 
adattabile — prikladan, prilagodljiv 
ađattare — prilagoditi 




ađattarsi — prilagoditi se, uskladiti 
adatto —■ prikladan, zgodan 
a.'f ensamento — zgrušavanje 
addestrare — učiti, vježbati 
ad-letto — pridijeljen, dodijeljen 
adetto d’ambasciata — dodijeljen pokU- 
sarstvu 

addetto alla legazione — dodijeljen poslan- 
stvu 

addetto milifare — vojni izaslanik 

ađđi — na dan, dne, dana.. 

adđicevole — pristojan, uljudan, sklada* 

ad iietro — za, iza, zada, straga 

ađdio — s Bogom, (oproštaj) 

addirittura — jasno, odsječno 

adđizione — zbrajanje 

ađdolcire — zasladiti, (umiriti se) 

addolorare — ožalostiti, ražalostiti, rastužiti 

addolorato — ražalošćen, žalostan 

addomesticare — pripitomiti, udomaćiti 

addoppiare — udvostručiti 

ađđormentare — uspavati 

addossare — naprtiti, obući, navući 

nđđdsso — iznad, na vrh, obući 

ađdurre — navesti, iznijeti 

ađaguare — izjednačiti 

ad^guatamente — jednako, razmjerno 

adsmpire — izvršiti, ispuniti 

ađempimento, m. — ispunjenje, izvršenje 
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aderente — pristaša, privržen 
aderenza, f. — prianjanje, privrženost 
aderire — prionuti, pristajati, biti uz 
adescare — mamiti 
adesione — privola, pristanak 
adesso — sada 

adoperare — rabiti, koristiti se 
adorare — štovati, obožavati 
adormentare — uspavati 
adoratore — štovatelj, obožavalac 
adoratrice — štovateljica 
adornare — okititi, nakititi 
adulare — milovati, gladiti 
adulazione — laskanje 

adulteramento, m. — krivotvorenje, patvo¬ 
ren] e, izopačenost 

aduiterare — izopačiti, krivotvoriti 
adultčiio, m. — preljub, brakolomstvo 
adulto, m. — odrastao, mladić 
adulta, f. — odrasla, djevojčica 
adunamento, m. — sastanak 
adunanza, f. — sastanak, skupština 
ađunare — sakupiti, sastati, sabrati 
adunata, f. — skup, zbor, sastanak 
aereo — zračan, nešto bez temelja 
aerodromo, m. — uzlet ište, (aerodrom) 
aeronautica f. — aeronautika, plov zrakonat 
aeroplano, m. — zrakoplov 
Aeroporto, m. — uzletište, zračna luka 
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afa — sparina 

affabile — prijazan, ljubezan, b!ag 
affakilita — prijaznost 

affacciarsi — pokazati se (na pr. na prozoru} 
pojaviti se 

affamare — izgladniti, gladovati 
affanno — nemoć, nesvješt 
af f annosamente — teško, nemoćno 
affanosita, f. — revnost, marljivost 
affanneso — zadihan, brižljiv, skrbaa 
fare m. — posao, rad, radnja 
affare bancarb — novčani (bankovni) posao 
affan esteri — vanjski poslovi 
affascinante — očaravajući, divan, krasan 
a faticare — zamarati, truditi 
affaticarsi — umoriti se 
affalto — pođpuno, sasvim 
ftffermare — potvrditi 
affermativo — potvrdan, jesan, 
affermazione — potvrda, tvrdnja 
a<£errare — zgrabiti, tepati, uhvatiti 
affettare — pokazati osobitu sklonost 
affettare ii pane — izrezkati kruh 
affettato — uobražen, umišljen (afektiranf 
a fettato — izrezan na kriške 
atfettazione, f. —. izvještačenost, (afektacijal 
affettivo — osjećajan, dirljiv 
affetto — naklonost, ljubav, nježnost 
affettuoso — srdačan, sklon, ljubazan 


affettuosamente — srdačno, toplo. nježno 
affezionare — ljubiti, biti naklonjen 
srdačan 

affezionato — srdačan 
affezionatissimo (u pismu) — najsrdačniji, 
najodaniji 

affibbiare — zakopča, 
affidare — povjeriti, dati nalog 
affidarsi — vjerovati, uzdati se 
affiggere — pribiti, oglasiti 
affilare — naoštriti. cštriti, nabrusiti 
affilato — oštar, nabrušen 
•ffiliare — posiniti 

affiliazione, f — posinjenje, podružnica 

affinchč — da bi, da. kako bi 

affinita £. — srodnost, savez, prijateljstvo 

affittare — iznajmiti 

affinchč — da, u svrhu 

affisso — oglas 

affittare — iznajmiti, dati u zakup 
affittire — zgusnuti, odebljati 
affitto — zakup, najam, stanarina 
— žalostiti se, ražalostiti 
afflitto — tužan, ražalošćen 
afflizione — tuga, žalost 
affJuire — pridolaziti, vrvjeti 
affogare — utopiti se 
affollare — nagrnuti, natiskivati 
affollatamente — zbijeno, natisnuto 




affonđamento — potopljenje, utapljanje 
affondare — potopiti, tonuti 
affondarsi — utopiti se, potopiti 
afforzare — pojačati, utvrditi sa 
affranto — oslabljen, umoren 
affratellamento — bratimljenje 
affratellare — pobratiti 
affrenare-rsi — svladati se, suzdržati 
affrettare — požuriti, hitjeti 
affrontare — napasti, stati ispred 
affronto — pogrda, u vrij eda 
affumicare — zadimiti 
affusato — vretenast 
a fonđo — na dnu, duboko, temeljito 
afonia, f. — promuklost 
agente, m. — marljiv, radin, poslovođja, 
agent 

agente consolare — konzularni agent (u đipL* 
smislu) 

agente di polizia — redarstveni izviđnik^ 
detektiv * 

agente viaggiatore — trgovački putnik y 
agenzia, f.. zastupništvo, ođpravništvo 
agenzia d’informazioni — obavijestovnic$* 
ured za davanje obavijesti 
agevolare — olakšati 
agevolezza — lakoća 
agansđare-rsi — uhvatiti, zakopčati se 
agghiacciamento — smrzavanje 




©ggluacciare-rsi — smrzavati, smrznuti se 
agglo, m. — prihod, dobitak 
aggiogamento, m. — robstvo, podjarmljen^* 
aggiogare — podjarmiti 
Bggiornare — odgoditi, odložiti 
aggirarsi — okretati se, vrtjeti se 
aggiungere — dodati 

aggiustare — poravnati, smjestiti, popra vitjj 
Bggire — činiti, raditi 
agnello — janje 

aggradire — dozvoliti, dopasti s* 
aggrappare — uhvatiti, objesiti 
aggravare — opteretiti, otežati 
aggravamento — oteščanje, pogoršanje, 

težina 

aggravio, m. — teret, težina, opterećenje 

aggređire — napasti 

aggressione — napadaj 

aggressore — napadač 

aggrovigliare — uvijati, umotati 

aggruppare — sakupiti, skupiti na kup 

aggruppamento — sakupljanje, grupiranje f 

agguato — zamka, zasjeda 

agguerrire — naviknuti na rat, prekaliti 

eghiforme — iglast, bodljikav 

•Bgiato — imućan, bogat, dobro stojeći 

^gile — lak, hitar, žustar, okretan, brz 

j^gilmente — lagano, brzo, hitro, okretno 

ŠI i0 * lagodnost 





»gire — raditi, djelovati 

agare a legge - raditi, postupati po zakon«' 

ag»re m propri® nome — raditi u svoje ima, 
na vlastitu odgovornost , 

agi 1 are zatresti, mahati, uzbuditi 

figno — češnjak, bijeli luk 
agnella, f. — ovca 
agnelleto, m. — janjčić 
agneilo, m. — janje 

agnome, m. — nadimak, priđjevak. 
prišvarak 

ago, m. — igla 

Bgo da cucire — igla za šivanje 
ago da pomolo — pribadača, gumbašnica 
agognare — žudjeti, osobito željeti 
agonia — umiranje, agonija 
agonizzante — na umoru, na samrti 
agonizzare — umirući, biti na umora 
agosto, m. — kolovoz 
asrrario — ratarski, seljački, težački 
agrlcolo — zemljoradnički, ratarski 
agncoltore — ratar, seljak, zemljoradnik 
agro — polje 

aguzzare — naoštriti 
aguzzino, m. — nečovjek, zao, tamničar 
aguzzo oštar, nabrušen, zašiljen 
ah! (uski.) — ah! oh! 
ahime! — jao! teško meni! avaj! 
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ala, f. — gumno, 

aia, f. — odgojiteljica (djece u kući) 
aitante — jak, silan, snažan 
aiutante — pomoćnik, pobočnik 
aiuto — pomoć 
aiutare — pomoći 

aizzare — poticati, huckati, nagovarati 
ala — krilo 

alacre — žustar, okretan 
alacremente — hitro, okretno, žustro 
alba — zora, praskozorje 
albeggiare — svanjivati 
albcrgare — ukonačiti, primiti na stan, im 
konačište 

albergatorc, m. — vlasnik svratišta, krčmar* 
gostioničar 

albergo — svratište, prenoćište, hotel 
fclbero — stablo, drvo 
albicocca, f. — kajsija 
al albo — u zoru, u praskozorje, svanuće 
albore m. — svanuće, praskozorje 
albore del giomo — u prvo svanuće dana, 
zore 

albore della sera — u sumrak, u suton, u 
prvu večer 

albumina, f. — bjelančevina 
alchiniia, f. — kemija 
alchšmista, m. — kemičar 
£lcool, m. — alkohol, žesta 




f 

alcoollco (uomo) alkoholičar 
alcova, f. — udubljenje u stanu, (allsov) 

| — netko, nitko, nijedan, nekoliko* 

alfiere — zastavnik 
alfine — konačno, na kraju 
! alidezza — suša 
: alienare — otudjiti 
: aIk-,o — ston, tudji, stranac 
^aliinentare — hraniti 
alimentatore, m. — hranitelj, dobavlja? 
hrane, živeža 

■ alimentazione, f. — prehrana, obskrba 
hranom 

jalimento — hrana 
i &Iito — dah, disanje, 6uh vjetra 
> allagamento — poplava 
allagare — poplaviti 
allargata — proširenje, raširenjo 
altergare — proširiti 
etil ormare — uzbuniti 
alleggerire — olakšati, ublažiti 
allegrare — razveseliti, veseliti 
allegria — veselje, radost 
aliegro — veseo, zadovoljan 
t»HenCnTe — usporiti 
eđlesfo — kuhan 

BUustimento — namještaj, opremaj 
alita&tire — uređjivati, opremiti t 


allettarsi — legnuti u krevet 
alievamento, m. — odgoj, uzgo| 
allevare — dići, pridići, uzdići 
aliieva — učenica, pitomica 
ellievo — učenik 
allocco — sova, ćuk, bedast, glup 
allodola — ševa 

allogare — staviti, metnuti, iznajmiti 
blioggiarsi — smjestiti se, nastaniti sa 
alloggiare — stanovati, prebivati 
allnggio — stan, boravište, sklonište 
allontanamento, m. — udaljivanje, uđaljenje, 
odstranjenje 

allontanare — udaljiti, odstraniti 

allora — tada, onda 

alioro — lovor, lovorika 

allorquando — kad, kad li 

allucidare — izglađčati, osjajiti, 

allucinazione, f. — pirividjenje (halucinacija) 

alludere — ciljati, smjerati 

allungamento, m. — produljenje, oduljenje 

allungare — produljiti, produžiti 

ahtieno — bar, barem, makar 

alpino — planinski, alpski 

altalena — ljuljalka, n'jihaljka 

altamente — visoko, na vrhu 

oltare — oltar 

alterabile — promjenljiv, nestalan 
alterare — iskriviti, preinačiti 







alter&zione, f. — preinaka, iskrivljenje, 

alicrnamento, m. — promjena, izmjena 

alternativamente — naizmjence, izmjenično 
Altezza — Visost 

Altezza Reaie — Kraljevska Visost 
altezza — visina, uzvisina, vrh 
altipiano, m. — visoravan (zemlj. pojam) 
aliissimo — vrlo visoko, najviše 
alto — visok 

alto tradimento — veleizdaja 

alto mare — visoko more, pučina 

altresi — na isti način, takodjesr,. 

altrettanto — takodjer, toliko, isto tak^ 

altri — drugi, ostali, ini 

altro — drugi, različiti, raznolik 

altro giorno — prije nekoliko dana 

Taltro anno — prošla godina (prošle gođine| 

altrove — drugdje, na drugom mjestu 

altrui — drugi, bližnji, tuđji 

altura — visina, uzvisina 

alunno’a — učenik, pitomac-a 

alzare — dići, podignuti 

amahile — ljubazan, ljubak 

amabilmente — ljubezno, uljudno 

amante — ljubitelj (nečega) 

amante — ljubavnik, ljubavnica 

amaramente — gorko, teško, žalosno, bolnO 

amareggiare — ogorčiti, ražalostiti 

amare — ljubiti, voljeti 
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•amarezza — gorkost, bol, razočaranje 
amaro — gorak, bolan 
amata, f. — draga, ljubljena 
amato, m. — dragi, ljubljeni 
amatore, m. — ljubitelj 
ambasciata, f. — poklisarstvo 
ambasciatore -r- poklisar 
ambiente — okolina, sredina 
ambidue — oboje, zajedno 
ambiente, m. — okolina, sredina 
ambiguo — dvomislen .. 

ambizione, f. — častohleplje (ambicija) 
ambo — obadva, obojica 
ambulanza, f. — bolnica 
a mezzo — po, putem . 

a mezzo del!a ferrovia — željezničkim 
putem, željeznicom 
anvca — prijateljica 
amico — prijatelj 
amichevole — prijateljski 
amichevolmente — na prijateljski načm 
amicizia — prijateljstvo 
a misura — po mjeri 
ammaestramento — pouka, izobrazba 
ammaestrare — podučiti, izobraziti 
nmmamare — spustiti (na pr. zastavu) 
ammaJare — oboliti 
^ammalarsi — razboli ti se 
jtmmaiaio <— bolestan. 


ammanettare — okovati ruke lisičinama 
ammassare — gomilati, nagomilavati 
ammasarsi — sakupiti se 
ammazzamento, m. — ubojstvo, ubijanje 
ammazzare — ubiti 
ammenda — naknada, odšteta 
ammettere — pripustiti, dopustiti 
amministrare — upravljati 
amministrazione — uprava, administracija 
anmiirabile — divan, krasan, čudnovat 
ammiragliato — admiralitet 
ammiraglio — admiral 
ammiratore, m. — obožavatelj, onaj koji se 
divi 

ammiratrice, f. — obožavateljica, ona koja 
se divi 

amrairazione, f. — divljenje, obožavanje 
ammissibile — dopustiv, dopušten 
ammogliare — oženiti, vjenčati 
ammolliarsi — oženiti se, vjenčati se 
ammogliato — oženjen 
ammollire — umekšati, raznježiti 
ammonimento, m. — opomena, napomena* 
proglas 

ammirare — diviti se 
amnaonire — opominjati 
ammonizione — opomena 
ammontare — iznijeti, doseči, iznositi 
ammucchiare — gomilati, skupljati 


ammuffire — opljesniviti, pobućkaviti 
ammutinamento, m. — pobuna, buna, metej 
ammutinarsi — pobuniti se 
ammutire — zknijemiti, zašutiti 
amnistia, f. — pomilovanje (amnestija) 
amnistiare — pomilovati (amnestirati) 
amo — udica, 
amore — ljubav 

ammoreggiamento — ljubakanje 

amoreggiare — ljubakati 

amorevole — ljubazan, srdačan, drag 

amorevolmente — ljubezno, osobito drage 

amorosa, f. — dragana, ljubavnica 

amore^amente — zaljubljeno, srdačno toplo 

amo«oso — ljubeziio, nježno 

amoroso, m. — ljubimac, ljubavnik 

ampiamente — obilno 

ampio - obilat,širok, prostran 

amplio — obilat, širok, prostran 

amputare — odrezati, odsjeći, amputirati 

analogo — isti, jednak 

anarhia, f. — bezvladje (anarhija) 

anca, f. — bedro 

animosamente — živo, žustro, srčano 

anitra, f — patka 

anehe — i, također 

ancora — još, također, opet 

ancora — sidro 

ancoraggio — sidrište 


U 


* 




andamento — hod, tok, tijet 
andare — ići, hodati 
andata — odlazak, polazak 
aneilo — prsten 
aneddoto — priča, anegdota 
angeio — and jeo 
angolo — kut 

angčscia — tjeskoba, muka, nemir 
angoscioso — turoban, tužan 
anima — duša 
animale — životinja 
animalita — životinjstvo, (način) 
animato — zauzet, oduševljen 
animo — duh, duša (nekoga) 
annaffiare — zalijevati, polijevati 
anneb*iare — zamagliti, smračiti 
annegare-rsi — utopiti se, udaviti 
annessione — aneksija, pripojenje 
annive^sario — godišnjica 
anno, m. — godina 
anno corrente — tekuća godina 
anno di naseita — godina rod jenja 
anno di servizio — godina službovanja 
anno scoiasiico — školska godina 
anno venturo — buduća godina 
anno santo, V — sveta godina 
annodare — svezati, začvoriti, zaplesti 
annonario — živežni 
annoiare (-rsi) — dosadjivati (se) 


annottare — omaknuti 
amioverare — ubrajati, nabrajati 
annuale — godišnji, Godišnjak 
annualmente — godišnje 
annunciare — javiti 
annunzio — dojava, oglas 
annuvolare-rsi — naoblačiti se 
ansia — strah, nemir, žudnja 
ansioso — nemiran, žudan 
antecedente — prijašnji 
antenati — pređi % 

antico — star, drevan 
anticamera — predsoblje 
aniichiia — starina, staro vrijeme, anti¬ 
kvitet 

anticipare — pređplatiti, uraniti, rano 
predujmiti 

anticipatamente — unaprijed 
antilope, f. — antilopa 
antimeridiano — prijepodnevni, prije 
podneva « 

antipasto, m. — pred jelo 
antipatia, f. — netrpljivost, odvratnog 
an(iquario, m. — steretinar, starinar 
antisettico — antiseptičan (med.) 
antiveleno — protuotrov 
anzi — dapače 
anziano — stariji, starac 
anziche — što više, rad je, naprotiv 



appena — jedva, tek 
ape — pčela 
aperto — otvoren-o 
apertura, f. — otvorenje 
a piacere — po volji, na volju 
apostolicamente — apostolski (način) 
appagare — zadovoljiti se 
appalto — prodaja duhana, trafika 
©pparente — vidljiv, očigledan 
apparenza — prividnost, izgled 
apparecchio — aparat 
apparire — pokazati se 
apparizione — prikaza, pojava 
appartamento — stan 
appartenere — pripadati 
appassionato — strastven, zaljubljen 
appellare — pozvati, prizvati 
appellarsi — prizvati se. pozvati se 
appello, m. — poziv, proziv 
appena — jedva, tek što 
appendere — visjeti 
appestare — okužiti,*zasmrađitl 
appetito, m. — tek, želja za jelom, pohlepa 
appetito vien mangianđo — jedući raste 
želja za jelom 

appetitoso — privlačan, primamljiv, tečan 

appiccare — objesiti 

appie — podno, ispod 

applaudire — pljeskati, odobravati 
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applicare — primieniti 
appoggiare — nasloniti, prisloniti 
appoggio, m. — podpora, pnsion, zas.ita 
appositamente — osobito, namjerno 
apposito — baš, osooito 
apprendere — učiti, izučiti 
apprendista — šegrt, naučnik 
apprensione — strah, bojazan 
apprezzabile — cijeniti, štovati 
approfittare — iskoristiti, dobiti 
appropriare — prisvojiti 
approssimare — približiti 
approssimativamente — približno, skoro 
approvare — odobriti 
approvazione — odobrenje, dozvola 
approvvigionarc — obskrbiti branom 
appuntamento — sastanak 
appunto — baš, zbog, radi toga 
ep rile — travanj 
aprimento, m. — otvor, rupa 
aprire — otvoriti, odkljucati 
aprire ranimo — razodkriti du^u, ođkutlt 

tajnu 

aprige gli occhi — otvoriti oci 

• aprire la ciasa — otvoriti kuću 

I aprire la seduta — otvoriti sjednici! 

I aprirera un conto — otvoriti račun 
I aprire la finestra — otvoriti prozor 

• aprirsi — otvoriti se, rastvoriti se ^ 






a proposUo — obzirom, baš, upravo, dobrog 
zgodno, gledom 
aqui!a — orao 
arancio — naranča 
aratro — plug 
aratura, f. — oranja 
arazzo, m. — sag 

arbitraggio, m. — izborni sud (arbitraža) 
arbitrare — suditi 

arbitrariamente — samovoljno, neovlašten® 
arca, f. — kovčeg, raka • 

arca di Noe — Noeva arka 
architetto, m. — arhitekt 
architrave, m. — gornji prag 
archivio, m. — pismohrana (arhiv) 
archfvio dello stato — državni arhiv 
arciduca, m. — nadvojvoda 
arciđucessa, f. — nadvojvodkinja 
arcivescovile — nadbiskupski 
arciveseovile (pallazzo) — nadbiskupski 
dvor 

arcivescovo, m. — nadbiskup 
orcobaleno, m. — duga 
arctiare — iskriviti, svinuti, saviti 
arđente — goruć, vatren 
ftrdere — žeći, paliti, gorjeli 
arđimento — odvažnost, smionost 
ardore — revnost, žarkost 
argento — srebro 


argomento — dokaz, razlog 
ar*a — zrak, melodija 
a nchiesta — na zahtjev 
arioso — zračan 
arma — oružje 
armadio — ormar 
armamcnto — naoružavanje 
armare — oružati, naoružati 
armata — vojska, armada 
armato — naoružan 
armistizio — primirje 
armonia — sloga, sklad 
anrabUlore — naljutiti 
arrairpicarsi — popeti se 
arrestare — zatvoriti, zaustaviti 
arricchire — obogatiti (se) 
arrivare — doputovati, doći, stići 
arrivo — dolazak 

arruolamento — novačenje, stupanje u 
vojsku 

arrossire — pocrveniti 

arrostire — ispržiti, ispeći 

arrosto — pečenje, pečenka 

arte — umjetnost 

artiere — zanatlija, obrtnik 

artista — umjetnik, glumac 

articolo — članak (objav. u novinama) 

artigiano — obrtnik, zanatlija 

Ascensorej-- dizalica, lift 



asciugamano — ručnik 
asciugare — osušiti 
ascoltare — slušati, poslušati 
ascoitatore — slušalac 
asfissia — ugušen je 
asflssiarsi — ugušiti se, zadušitlj 
asino — magarac 
aspettare — čekati 
aspettazione — čekanje 
aspetto — izgled 
asportare — odnijeti 
asprezza — oporost, surovost 
aspro — opor, surov, kiseo 
assai — mnogo, dosta, puno vrlo ! 1 
assalire — napasti, jurišati 
assalto — juriš, napadaj 
assassinare — ubiti 
assassinio — ubojstvo 
assassino — ubojica 
asse — osovina, os 
fesseđiare — opsjedati 
£sseđio — obsada v \ 
assegnare doznačiti 
assente — odsutan, izbivati 
assenza — odsutnost, izbivanja 
HBssicella — daščica 

$ssicurare — osigurati, uvjeriti o nečemu^ 
tessiđuo — pouzdan, stalan, vjeran 
tossociazione — društvo ^ 


essomigliare — sličitf 
assortimento — izbor 
assottigliare — stanjiti 
assumere — prihvatiti, uzeti 
asta — dražba 
astro — zvijezda 

astuto — lukav, prepreden, dovitljiv 
astuzia — lukavstvo, vještina 
a tergo — straga (poledjice) 
atroce — užasan, okrutan 
alrocita — užas, okrutnost 1 
attaccare — prilijepiti se za 
attendere — brinuti se, čekati 
attesa — čekanje 

attentamente — pažljivo, pozorno 

attenzione — pozornost, pažljivost 

atterrare — sletjeti, spustiti se 

atterrire — užasnuti se, prestrašiti s$ ^ 

attesa — očekivanje 

atlestato — svjedočba 

attingere — crpsti >4 

attirare — privući (pažnju nekog) 

attitudine — radinost, aktivnost, običaj 

atto — čin, djelo, učin 

attonito — začudjen, zadivljen 

attore-rice — glumac, glumica 

attorno — uokolo, naokolo 

attraente — privlačiv 

►attraenza — privlačivost 






attrarre — privući, privlačiti 
attraversare — preci preko (na pr. ulice), 
prelaziti 

attraverso — popreko, kroz 
aitrice — glumica 

attualita — suvremenost, sadašnjost 
aktueinost 
audace — smion 
audacia — smjelost, smionost 
augurare — željeti, čestitati 
angurio — želja, čestitka 
augurio — predznak 
aumento — povišica 
aureo — zlatan 
ausiliare — pomoćni 
automobile — samovoz 
autoritd — vlast, ugled 
autunno — jesen 
avanti, in a — naprijed, sprijeda 
avanzare — napredovati, ostati, biti suviSna 
avarizia — Škrtost, lakomost 
avaro — škrt, lakom 
avvenire — dogoditi _ 
avvenire — budućnost 
avventore — kupac, mušterija 
avventura — đogađjaj, pustolovina 
avventuriero — pustolov, leventa 
avversario — protivnik, protivan 
avvertenza — oglas, opomena 




avvertire — obavijestiti, opomenuti, 
oglasiti 

avere, ho, hai, ha •. • — imati, imam, imaš 
i t & 

avviso pubblico — (javni) oglas 
avvicinarsi — približiti se 
ave — djed 
avorio — slonova kost 
avvertimento — opomena 
avviare — uputiti 

avvElimento — poniženje, uvrijeđa 
avvilire — poniziti, omalovažiti, potifititi 
avvisare — obavijestiti, oglasiti 
avviso — oglas, obavijest, opomena 
avvocato — odvjetnik 
avvolgere — omotati, zamotati 
azlenđa — poduzeće 

azzurro — modar (jasno), nebeska mođrlna' 
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babbdo — glup, budalast, glupa 
bakbo — otac, tata 

babbu&ggine, f. — zbrka, glupost, besmislica 
babćlico — zbrkan, glup, besmislen 

bacato — crvljiv 

bacc&la, m. — bakalar 

baccanale, m. — veselost, pijančevanja 

(b&kanai} 
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baccello, m. — mahuna, bobica, (fig.) 
glupak 

bacchetta — štapić, prui 

baciare — ljubiti, cjelivati 

bacino — bazen, zdjela, pristan 

bacio — poljubac, cjelov 

bacciucchiare — cmakati, ljubakati 

baco, m. — crv 

baco da seta — svilac dudov 

bacologia, f. — svilarstvo 

badare — paziti 

badessa, f. — opatica 

badia, f. — opatija 

badile, m. — lopata 

baffo — brk 

bagaglio — prtljaga 

bagliore — bljesak, svjetlucanje 

bagno — kupanje 

bagnare — kupati, močiti 

baia, f. — zaljev, zaton 

bažonetta, f. — bodež (na puški) 

balbettare — mucati, tepati 

baldamente — odvažno, hrabro, smjelo 

balena — kit 

balenare — bljeskati, sijevati 

baleno, m. — bljesak, munja (fig), časkom 

balia, f. — dojilja, đojkinja 

fcalla — lopta, kugla, tane 

ballare — plesati 
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ballata, f. — balada 
bai'atoio, m. — trijem, shod 
bailaiore, m. — plesač 
balierina — plesačica 
balierino — plesač 
balio — ples 

baiordaggine — smetenost, glupost 

balza — klisura, hrid 

balzare — skočiti, poskočiti 

balzo — skok 

bambagia — pamuk 

bambina — djevojčica 

bambinaia — dadilja 

bambino — dijete 

barabola — lutka 

banco — klupa, banka, novčani zavod 
banconota — novčanica 
banđiera — zastava 
bandire — proglasiti, izagnati 
banđista, m. — glazbenik, svirač 
banditismo, m. — hajdučtvo, razbojništvo 
bando, m. — proglas, izagnanstvo 
bano, m. — ban 

bara, f. — nosila (za mrtvaca), odar 
baracca, f. — daščara (baraka) 
barattare — mešetariti, prometati 
baratro — ponpr 
barba — brada 
barbabietola — repa 






barbarico — barbarstvo 
barharo — barbarski, okrutno 
barbieria — brijačnica 
barbiere — brijač 
barca — lađica, čamac 
barcaiolo, m. — ladjar, (barkarol) 
barcetta, f. — lađjica, čamčić 
barcollamento, m. — teturanje, posr tanje 
barcollare — teturati, posrtati 
barile, m. — bure, bačvica 
baritono — bariton 
barone — barun 
baronessa — barunica 
barra, f. (na sudu) — mjesto ođređjeno za 
odvjetnike 

barricare — pregraditi, zagraditi 

barricata, f. — pregrada, (barikada) 

baruffa — svadja, tučnjava 

base —r temelj, osnova, baza 

bassamente — nisko 

basso — nizak, malen 

basta — dosta! 

bastare — dostajati, imati dovoljno 

bastimento — brod, lađja 

bastonare — tući, izbiti 

bastone — štap* palica 

battaglia — bitka, boj 

battere ii cbiodo — zabiti čavao 
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bdttere ii nemico — potući, poraziti nepri¬ 
jatelja 

battere i denti — cvokotati (od zime ili 
straha) 

battere le mani — pljeskati, odobravati 
battere ii tamburo — bubnjati, udarati u 
bubanj 

battersi — tući se, ratovati, boriti se 
battesimo, m. — krštenje, krst 
battesimo del fuoco — vatreno krštenje ' 
(u ratu) 

battezzare — krstiti, pokrstiti 
battezzare ii vino — razvodniti, »krstiti 
vino« 

baUibecc© — prepirka 

batiimani — pljeskanje, pljesak 

battuta — udar 

batfuto — tučen, pobijedjen 

baule — putni kovčeg 

beatificazione — proglašenje blaženim 

beato-a — blažen*a 

beffa — poruga, podsmjeh, šala 

bellezza — ljepota, krasota 

bello — lijep 

belva — zvijer 

benarrivato dobrodošao 

benda — povez, zavoj 

bene — dobro, u redu 

benedizione — blagoslov 





benedire — blagosloviti 
benefico — dobrotvoran, human 
benefizio — dobročinstvo 
benestante — imućan, bogat 
benevolenza — naklonost 
ben fatto — dobro učinjeno, lijepo 
benignita — dobrota, blagost 
benone — vrlo dobro, sjajno, izvrsno 
bensi — doduše, ali, nu 
benvenuto — dobro došao 
bere, bevere — piti 
berretta — kapa 

bersagliare — pucati u nišan, nišani# 

bersagiio — cilj, nišan 

bertelle — naramenice 

bestemmia — kletva, psovka 

bestemmiare — kleti, psovati, huliti 

bestia, f. — životinja 

bestia feroce — zvijer 

bestiale — životinjski, zvjerski 

bestialita, f. — zvjerstvo 

bestiame, m. — blago, stoka 

bestiame grosso — goveda 

bestiame da macello — stoka za klanje 

bestiolina, f. — životinjica 

bettola, f. — krčma, birtija (betula) 

bevanda, f. — piće (vino pomiješano vodomj 

fcćvere, bere — piti * : ~ 

bevebile — pitak, pitko 
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bevitore, m. — koji pije, koji radi pije 

bevitrice, f. — koja rado pije, (pijanica) 

biada, f. — zob 

biancastro — bjelkast 

biancheggiare — bijeliti, obneliti 

biancheria — rublje, rubenip*- 

bianco — bijel 

biasimo —• ukor, prijekor 

biasimare — koriti, kuditi 

bibbia, f. — biblija 

bibita, f. — piće 

biblico, — biblijski 

bibliofilo, m. — ljubitelj knjiga, bibliofil 
bibliografico — bibliografski 
biblioteca, f. — knjižnica, biblioteka 
bibliotecario, m. — knjižničar, biblioteka 
biechierino — čašica 
bicchiere — čaša 
bieicletta — dvokolica, bicikl 
biciclettista, m. — koturač, biciklist 
bicipite — dvoglav 
bicorno — dvorog 
bidello, m. — podvornik 
biennale — dvogodišnji (koji se ponavlja 
svake druge godine) 
biforme — đvolik 
bigamia, — dvoženstvo 
bigift — nakit, ukras, ures 
bigliettaio — prodavač karata 




luglietto — cedulja, pisamce, ulaznica 

bilaneia — vaga, tezulja 

fcile — žuč, jed 

bilingue — dvojezično 

bimba-o — djevojčica, dječačić 

»inario — tračnica 

kindccolo — dalekozor, dogled 

biocca, f. _ kvočka 

biografi a, f. — životopis 

biografo, m. — životopisac, biograf 

biondello — plavkast 

biondina, f. — plavojka, plavojčica 

bionda, f. — plavojka, plavuša 

»ion do, m. — plavokos, plavojko 

bJpede, m. — dvonožac, dvonog 

b!r^“! e, m T nevaljanac, lupež, prevarant 
birbanteria, f. — lupeština, nevaljalstvo 
fc.rbo„e, m . _ lopTO nevaljana«, M|wra „ 

Trag0,ia ”' neval i“»'. «*■»• 

k!, r ir<°- f pi™ ,,estaska ' ’ r ** o,j “ ka ' 

birreria, f. _ pivovara, točiona piva 
bisavo, m. — pradjed 
^. ,s fy a > f > bisnona — prabaka 

j? s j! g j. ,ament0 - m - ~ šapat, žamor, romor 
is ig lare — šaputati, žamoriti, romoriti 
»isca, f. .— igračnica 
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biscotisria, f. — trgovina dvopeka, 
poslastica 

biscotto — dvopek, poslastica, biskvit 

biscoitine, m. — dvopek, biškot 

bisnipote, m. — praunuk 

bisnotma, f. — prabaka, prababa 

bismmno, m. — pradjed 

bžsogsta — treba, potrebno 

bisogna, f. — potreba, nevolja, jad 

bisognare — trebati 

bisoguo — potreba, nužda 

bisognoso — potreban * 

blindare — pojačati, zaštititi (blindirati) 

blu — plav, plavetno 

bocca — usta 

boccale — krčag, pehar« bokal 

boccuccia — ustašca 

bcgia, f. — prištić, znak, mađed 

boia, m. — krvnik 

boicotiaggio, m. — bojkOv 

boicottare — bojkotirati 

bolla f. — mjehur, prišt 

bolta đi sapone — mjehur od sapunica 

bollare — biljegovati 

bollent© — kipući, vrio 

bollire — kipjeti, vriti, kuhati 

bollo — biljeg 

bomba, f. — bomba 

bomba da obice — granata 







borabardamento, m. — bombardiranje 
bom bard are — bombardirati 
bombardiere, m. — bombaš, topnik 
bonaccia, f. — tišina (osobito na moru) 
bonarieta, f. — dobrota, dobrodušnost 
bona rio — dobar, dobrodušan, blag 
bongustaio, m. — sladokusac 
fconifica, f. — poboljšanje 
bonta f. — dobrota, vrsnoća 
bora — bura, oštar vjetar 
borbottare — mrmljati, gundjati 
bordeggiare — jedriti amo-tamo, bordižali 
bordo — brod 

borghese — gradjanin, civilist 

borgo — gradić 

borgomastro — načelnik grada 

borsa — burza, torba 

borsaiolo — džepa** 

bosco — šuma 

boscoso — šumovit 

bottaio — bačvar 

botte — bačva 

bottega — dućan, trgovina 

bottiglia — boca 

bottone — gumb 

braccio — ruka, lakat 

braccialetto — narukvica 

bracciante, m. — nadničar, radnik 

braciuola — pržolica 


brama — žudnja, čežnja 

bramabile — željan, poželjan 

bramare — žudjeti, čeznu ti 

bramino, m. — faraman 

bramosia, f. — čežnja, žudnja 

brancata, f. — šaka, rukovet 

branco, m. — jato, čopor ^ 

branda, f. — viseći krevet, ljuljačka 

brandimento, m. — mahanje 

brandire — mahati, vitlati 

brano, m. — krpa, komad 

bravamente — hrabro, junački, srčano 

bravissimo! — izvrsno! sjajno! vrlo dobro*/ 

bravo — valjan, vješt, sposoban 

bravura, f. — hrabrost, junačtvo 

breccia, f. — rupa, provala, prolom 

breve — kratak 

brevetto — diploma, patent 

ferevita — kratkoća 

brezza — lahor, svjež vjetrić 

brigante — hajduk, razbojnik 

briglia — uzda, dizgina 

brillare — sjajiti 

brillante* — sjajan, divan (a i dragulj, 
briljant) 

brivido — jeza, srs 
brodo — juha 
bronzo — bronca 
bruno *— smeđ 







bruciare — zapaliti, gorjeti 
bruciapelo — nenadano 
bruco — gusjenica 
brulicare — gmizati 
bruscamente — naglo, grubo, osorno 
bruschezza — osornost, grubijanstvo 
brutto — zao, ružan 
buco — rupa 
bue — vo, govedo 
buffo — šaljiv, smiješan, komičan 
bugia — laž, neistina 
buio — mrak, tama 
buono — dobar 
burla — šala, poruga 
burlare — šaliti se, ismjehivati 
burlesco — šaljiv 
burletta, f. — pošurica, šala 
_ burocratico — škrabalo, (birokratski) 
burocrazia, f. — pismaraštvo (birokracija) 
burraio, m. — maslar 
burrasca, f. — oluja, nevrijeme 
burro — maslac 
burrone — provalija, ponoi} 
bussare — kucati 
busto — trup, steznik 
buttare — baciti 
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cabalare — spletkariti 
cabina — sobica, kabina 
cabotaggio — obalna ploviđDar 
caccia — lov 

cacciare — loviti, otjerati 

cacciatore — lovac 

cacciatrice, f. — lovkinja, lovica 

cacciatorpediniera, f. — torpedo-lovac 

cadauno — svatko, svaki 

cadavere — lješina, mrtvo tijelo 

jcadenza — pad, odmor, kadenca 

cadere — pasti, padati 

caffe — kava, kavana 

caffe a latte — bijela kava 

caffe nero — crna kava 

Caffettiere, m. — kavanar 

tagionare — uzrokovati 

jtogione — uzrok 

Calamaio — tintamica 

calare (-rsi) — spustiti (se) 

iCalaia — silaz 

talcare — gaziti, tlačiti 

Calce — vapno, kreč 

balcio — udar nogom — nogomet 

fcalcolo — račun, osnova, predmijevanje 

galice — čaša, kalež 

fcalcolare — računati 

ftalderaio, m. — kotiar 




caldo — žarki, vrio, vruć, užaren 
calđo, m. — vrućina, žega 
calđura, f. — pripeka 
caiendario, m. — kalendar 
ćalibro, m. — kalibar, promjer 
caligine, f. — magla, tama 
caliginoso — maglovit, taman, mračan 
calligrafia, f. — krasopis 
callo, m. — žulj 
calloso — žulje vit. 
ca!ma — tišina, mir, spokoj 
calmante — umirujući, ublažujući 
calmare — umiriti, utišati 
calore — žega, toplota 
calorosamente — s«rđačno, veoma toplo, 
vatreno 

caloroso — srdačan, topao, vatren, vreo 
calpestare — gaziti 
calunnia — kleveta, neistina 
calza-e — čarapa, čarape 
calzatura — obuća 
calzolaio — postolar 
calzoni, m. — hlače 
calzoleria, f. — postolarija 
cambiaie, f. — mjenica 
cambiamento, m. — promjena 
cambiamento di nome — promjena Tmena 
cambiamento di religione — promjena 
vjere 
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cambiare — promijeniti, mijenjati 
cambia valute, f. — mjenjačnica 
camera, f. — soba, odaja 
camera da letto — spavaonica 
camera di commercio — trgovačka komora 
camera ammobigliata — namještena soba 
camera degli avvocati — odvjetnička 
komora 

camera medica — liječnička komora 
camera notarile — bilježnička komora 
camera del tešoro — riznica, blagajna 
camera" dei deputati — zastupnička kuća 
• sabor 

camerato-a — drug, drugarica 
cameriera — sobarica, konobarica 
cameriere — sobar, konobar 
camicia — košulja 
camminare — ići, hodati 
campanile — zvonik, toranj 
campagna — polje, ladanje 
campana — zvono 
campanello — zvonce 
campanile — zvonik 
campare — životariti, kuburiti 
campeggiare — logorovati 
campicchiare — životariti, kuburiti 
campione — uzorak, model, prvak 
campo — polje, oranica, logor 
eancellare — brisati, izbrisati 






cane — pa s 
canarino — kananna/T 
candela — svijeća 
candelabro — svijećnjak 
candidamente — naivno, bezazleno 
candidare — kandidirati 
candido — bijel, prostodušan 
candire — zašećeriti, zasladiti 
canestro, m. — košarica, kotarica 
cangiare — promijeniti, preinačiti 
canicolare (giorno) — pasji, pasji dan (vruć) 
canino, m. — psić 
canna, f. — trstika, trska, cjiev 
cannella, f. — cijev, slavina, pipac 
cannella, f. — kora od cimeta 
cannibale, m. — ljudožder, kanibal 
cannocchiale, m. — dalekozor, durbin# 
dogled 

cannone, m. — top 

eannoneggiamento, m. — topovska paljba 

cannonicre, m. — topnik 

canonico, m. — kanovnik 

canonizzarc — posvetiti, kanonizirati 

canonizzazione, f. — oosveta kanonizacija 

canottaggio, m. — veslanie, (kanotaža) 

canotto — čamac 

Cantare pjevati 

ćantata — pjesma, popjevka 

cantatore — pjevač 
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eanto — pijev, pjesma 

canzone — pjesma 

canzoneta — pjesmica 

capace — sposoban, podoban 

capacita — sposobnost 

capcllo — kosa, vlas 

capire — razumjeti, shvatiti 

capitale — glavnica 

capitale — glavni grad 

capitano — kapetan, satnik, poglavar 

capitare — dogoditi se, doći, banuti 

C apo — glava, početak 

calcare — gaziti, tlačiti 

Capo d’Anno — nova godina 

cappello — šešvr., klobuk 

capra — koza 

cappdtto — ogrtač kaput 

capriccio — ćud, hir, mušicavost 

capro — jarac 

carbonaio — ugljenar 

carbone — ugljen 

carcerare — zatvoriti u tamnicu 

carcere — tamnica, zatvor 

carestia — oskudica, bijeda 

carezza — milovanje, nježnost 

carezzare — milovati, maziti, dragati 

čari care — tovariti, krcati 

carico — pun 

carne — mesa 
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$;aro — drag, mio, ljubljen 
carro — kola, kolica, voz 
, carrdzza — kočija 
carta — papir, karta (igraća) 
cartasuga — bugačica 
cartiera — tvornica papira 
cartoccio — papirnata vrećica 
cartoleria — papirnica 
carlolina — dopisnica 
časa — kuća 
cascare — pasti 
cascata — pad, padina 
cassa — blagajna 
. cassettino — ladica, kovčežid 
castello — kula, dvorac J 
costigo — kazna 
casiigare — kazniti 
catena — lanac, veriga 
cattiveria — zloba, pakost' 
cattivo — zao, zločest, zloban 
fcatturare — uhititi, zatvoriti 
causa — uzrok 
^causale — slučajni, uzročni 
cavaicare — jašiti, jezditi 
cavallo-a — konj, kobila 
cavare — vući, izvući 
cedere — pustiti, dopustiti, datf^ 
celebre — slavan, glasovit 
celebrita — slava glasovitost^ 
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celere — brz, hitai 
ceierita — brzina 
ceieste — nebeski, modar 
celibe — neoženjen 
cena — večera 
cenare — večerati 

cencio, m. — dronjak, prnja, mrva, tralja 
cencioso — odrpan, traljav 
cenere, m. — pepeo 
cenerentola, f. — pepeljuga 
cenno, m. — znak, mig 
censimento, m. — popis (pučanstva, stvari) 
censore, m. — nadzornik, cenzor 
centenne, m. — stogođišnjak, stogodišnji 
ceiUesimo — stoti dio, naziv za najmanju 
nove. jedinicu lire 
cento — sto (broj) 
centogambe, m. — stonoga 
centrale — središnji (centralni) 
centro m. ~ središte 
ceppo, m. — panj, cjepanica 
ceppi — okovi 

ceppi alle mani — lisičine na rukama 

ceppi amorosi — ljubavni okovi 

cera — vosak 

cercare — tražiti, iskatl 

cerehio — k*rug, kružnica 

cerimonia — svečanost, svetkovina 

cerimoniere — ceremonijar, svečanostnik 


01 




fcerro — zelenika 

certaraente — sigurno, stalno, zaista 
jcertezza — sigurnost, stalnost 
** certificare — svjedočiti 

certificato, — potvrda, dokaz, svjedočba 
certificato d’ammissione — prijamnica, 
pripuštenje 

icertificato d ? identita — potvrda istovjetnost^ 
legitimacija 

certificato d'impostazione — predatnica 
certificato d'origine — potvrda o porijetlu 
certificato d’uffizio — uredovna potvrda 
icertificato di morte — smrtni list, srrurtov 
nica 

Certificato die nascita — krstni list, rodni list 
icertificato di lavoro — radna knjižica* 
potvrda 

certificato di matrimonio — vjenčani list 
certificato di maturita — svjedočba zrelosti 
certificato di poverta — svjedočba siro¬ 
maštva 

icertificato medico — liječnička svjedočba 
certificazione, f. — svjedočanstvo, potvrda 
'Cčrto — neki, siguran, pouzdan, stalan 
Certosino, m. — kartuzijanac (redovnik) 
£erva — košuta 
^eervo — jelen 
Cerveilo — mozak 
Cdsare — Cezar, car 


cespo — rukovet, grm 

cespuglio — grmić, 0 rmečak, đžbun 

cessare — prestati, nestati 

cesso — zahod 

cesto — košara 

che — da, nego, koji-a, što 

checchessia — prem, i ako, Što bilo 

chi — koji, tko 

chiacchiera — brbljanje, ćeretanje 
chiacchierare — brbljati, ćeretati 
chiamare — zvati 

chiesa — crkva , 

chiaro — jasan, bistar 
chiarezza — bistrina, jasnoća 
' chiarire — razjasniti 
chiarita — jasnost, svjetlost, bistrina 
chiasso — buka, vika, graja 
chiave — ključ 
chiodo — čavao 
chiudere — zatvoriti 
chiunque — koji mu drago, tko gođ 
ciarlatano — šarlatan 
ciascuno — svaki, svatko 
cibo — hrana, živež 
cicala — cvrčak 

cicisbea — namiguša, ljubavnica A 
cicisbeo — kog uzdržavaju žene* propalici 
cieco — slijep, slijepac 
cielo — nebo, podneblje 




ciglio — trepavica, vjeđja 
cigno — labud 
ciliegia — trešnja 
cima — vrh, vrhunac 
cinquanta — pedeset 
cinque — pet 
cingere — opasati, obaviti 
cintura — pojas 
cio — ovo, ono, to 

ciocca — pramen kose, čuperak, grozd 
ciocchfc — ovo, ono, to, uza sve, pr t em 
cioe — to jest 

circolare — okrugao, okružnica 

circolo — krug, društvo 

circostanza — prilika, okolnost, 

cisoie — škare 

cisterna — zdenac, čatrnja 

citta — grad 

cittadino — građanin 

civico — gradski 

clamore — buka, vika, drek« 

clamoroso — bučan 

clanđestinamente —- potajice, krišom, tajnCfj 
classe — razred 


dima — klima, podneblje 
clemenza — milost, milosrđjejf 
cocente — žežen, žarki, vrlo / 
cocere (cuocere) — kuhati 
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cođa — rep 

icogiiere — brati 

jcognata — svastika, šurjakinja 

bognato — šurjak 

colazione — objed 

coilare — ovratnik 

tolle — brežuljak, brdašce, humak 

poilegare — svezati, združiti 

colmare — napuniti 

colombo-a — golub, golubica 

colorato — obojadisan 

colore — boja 

colpa — grijeh, krivica 

colpire — udariti 

colpo — udarac, napad 

coltello — nož 

colio — učen, uglađen 

colui, colei — onaj, ona 

commandamento — zapovijed 

comt — kako 

comico — smiješan, komičan 
cominciare — početi 
commercio — trgovina 
commettere — izvršiti, učiniti 
comođo — ugodan, lagodan 
koniparire — pokazati se, pojaviti se 
iompassione — samilost, sažaljenje 
bmpenso — nagrada, protuvrijednost 
bmpiacenza — ljubeznost, uslužnosi 
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rnmm^nge re — oplaKivatf 
compianto — saučešće, sažaljŠUj*« 
comprare — kupiti 
compire — navršiti, izvršiti 
comprendere — razumjeti, shvatiti, ft&t 
eompietamente — podpuno, sasvim 
comportamento — ponašanje, vladanje, 
držanje 

eomune — općina, općinski, zajednički 

<L i on — s, sa, zajedno 

concepire — shvatiti, razumjeti 

condizione — uvjet 

condoglianza — saučešće 

eondotia — ponašanje, vladanje 

eondottiere — vođa 

corklurre — povesti 

confessare — ispovijediti, reći 

<r on fine — granica 

confortare — krijepiti, tješiti 

conforto — utjeha 

(eonfrontare — suočiti, uzpoređitf 

confuso — zbrkan, smeten 

congedo — dopust, praznik, ferije 

arongelarsi — smrznuti se 

congiura — zavjera, urota 

conoscenza — poznanstvo, poznava^fr 

conoscere — znati, poznavati 

eonquistare — zauzeti, osvojiti 

consapevole —> 


m 


consapevolmente — svjesno 
conscio di... — svjestan (nečeg) 
consegnare — dati, izučiti, predati 
consenso — privola 
consentire — pristati, prihvatiti 
conservare — sačuvati 
considerare — promisliti, uzeti u obzir 
considerato — cijenjen, štovan, uvažen 
considerazione, f. — obzir, razmatranje, 
štovanje 

considerevole — znatan, vrlo velik 
considerevolmente — mnogo, puno, znatno 
consigliabile — što se može savjetovati 
consigliare — savjetovati 
consigliere, m. — savjetnik 
consiglio, m. — vijeće, sjednica, naum, 
savjet 

consiglio civico — gradsko zastupstvo 
consiglio ecclesiastico — crkveno vijeće 
consiglio međico — liječničko vijeće 
consiglio sanitario — zdravstveno vijeće 
consiglio đi guerra — ratno vijeće, vojni 
sud 

consiglio dei ministri — ministarska sjed¬ 
nica, vijeće 

consimile — sličan, nalik, podoban 
consistente — čvrst, jak, jedar 
consocio, m. — ortak, drug u poslu 
consolabile — utješljiv 




consblamento, m. — utjeha 
ronsolare — utješiti 

consolato, m. — konzulat (u đipl. snus.u) 
consolato generale — generalni konzulat 
consolatore, m. — tješitelj 
consolatrice, f. — tješiteljica 
eonsolazione, f. — utjeha 
console, m. — konzul (u dipl. smislu) . 
consolidare — učvrstiti, ustaliti, ojačati 
consorte, m. — suprug, orug 
conserte, f. — supruga, družica 

consorzio, m. — društvo 

constatare — ustanoviti, ut\ roici, 

consuetamente — obično, navadno 

consueto — običan, po navici 

consuetuđine, I. — navika, običaj 

consulta, f. — vijeće 

consultare — savjetovati 

consultarsi — posavj eto vati se 

consultazione, f. — savjetovanje, vijećanje 

consumare — trošiti 

eonsumarsi — izjedati se. gristi se 

consumato — istrošen, pohaban 

centa dino — seljak 

contare — brojiti, računati 

conte — grof 

eontegno ponašanje, vlc*danj- 
contemplare — razmišljati 
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contenere — sadržavati 
contento — zadovoljan, radostan 
contenuto — sadržaj 
contessa — grofica 
contestare — osporiti, poricati 
continuare — nastaviti 
conto — račun 
contorcere — zaviti, saviti 
contrario — suprotan 
contribuire — plaćati, doprinijeti 
i contro — protiv, nasuprot 
controllo — nadzor 

controversia — spor, razmirica, prepirka 
convenienza — ugodnost, pristojnost 
convenire — sastati se, sakupiti se, odjgo-f 
varati, podudarati, isplatiti se 
cenvenzione — ugovor, sporazum, pogodba* 
konvencija 

conversare — razgovarati 
convincere — uvjeriti, posvjedočiti 
convocare — sazvati 
coprire — pokriti 
coprirsi — pokriti se 
coraggio — hrabrost, smionost 
coraggioso — srčan, hrabar 
corona — vijenac, kruna 
corpo-icino — tijelo, tjelešce 
coreggere — ispraviti, popraviti 
Wredamento —- oprema 




correre — trčati 

corretto — korektan, ispravan 

corridoio — hodnik 

eorrispoitđere — dopisivati, odgovarati 
corsa — utrka, trčanje, utakmica 
corso -— tečaj, tok 
corte — dvor 

corteggiamento — udvaranje, laskanje 
eorteggiare — udvarati 
corteggiatore — uđvarač 
corteggiatrice — udvaračica 
eorteo — pratnja, svita 
cortile — dvorište 
corte — kratak 
cosa — stvar * 

coscienza — savjest 
cosi — ovako, tako 
cestare — stajati, cijeniti 
costume — običaj, navada, navika, nošnja 
ponašanje 

cređere — vjerovati 

erescere — rasti 

croce — križ 

crnu do — sirov 

eruđele — okrutan 

čudna — kuhinja 

eiacchiaio — Žlica 

cv.oco — kuhar 

ewgi»* — br&tučeđa, rodica 
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cura — briga, skrb, nastojanja 

cuore — srce 

curare — liječiti, njegovati 
curateia — skrbništvo 
curiosita — znatiželja 
curioso — radoznao, znatiželjan 
curva — krivulja, zavoj, zaokret 
cuscinetto — jastučić 
cuscin© — jastuk 
eustode — čuvar 
custodire — čuvati 
cutaneo — kožni 


D 

da — od, iz, s, sa 
dabbčne — pošten, čestit 
đaccap® — iz nova, iz početka 
dacchč — od kad, od kako 
dado, m. — kocka 
dal — od 

d*altronde — s druge strane 

dama, f. — gospodja 

dama di compagnia — pratilica 

dama di corte — dvorska gospodja, dam* 

đamaschma, £. — dimiskij* (sablja) 

đameggiare — udvarati, ljubakati 

đamigdlla, f. — gospodjica 

đamigiana, f» — bocun, opletena boca 



"Saiiaro, m. — novac 
.^Lanaro di S. Pietro —- Petrov novčić 
/'clanaroso — novčan, bogat 
đaimahile — za osudu, za prokletstvo 
idannare — osuditi, prokleti, kazniti 
dlannato — kažnjen, osudjen na muke 
•temazione, f. — prokletstvo 
đanneggiamento, m. — šteta, oštećenje 
^larmeggiamento malizioso — zlobna šteta 

tHaimeggiare — oštetiti, škoditi -- 

damio — šteta 
v đannoso — štetan 
ianza — ples 
.taizare — plesati 
panzatore — plesač 
'fianzatrice — plesačica 
fđappcrtutto — svuda, na sve strane 
ilapprima — ispočetka 
llardo, m. — sulica, koplje 
pilare — dati, davati, podijeliti 
olare e avere — primitak i izdatak 
j'đare facolta — pružiti priliku, mogućnost* 
7 dare Tassenso — pristati, dati privolu, 
prestanak 

Mare la risposta — odgovoriti 

la đichiarazione — izjaviti,, dati izjavtL 
fjfsre del »tu« — govoriti »ti«, tikati se 
aare una mano — priteći u pomoć 
dersi — jaggvetiti se, dati se na nešto 


flarsela a gambe — pobjeći 
iarsi al lavoro — dati se na posao 
iata — nadnevak, datum, dana 
latare — staviti nadnevak, datirati 
atore, m. — poslodavac 
attilografare — pisati na stroju, tipkati 
’attorno — naokolo 
avanti — ispred, sprijeda, pred 
avvero — zaista, zar 
azio — daća, trošarina, carina 
ebito — dug, dugovanje, dužnost 
ebitore — dužnik 
tebole — slab, nemoćan 
iebolezza — slabost, nemoć 
Bcente — pristojan, uljudan 
Jcidere — odlučiti 
scisione — odluka 
fcdsivamente — odlučno 
5cimo — deseti, X 
(dinare — odbiti, ne primiti (se) 

»dive — strm, kos, nagnut 
idivita, f. — strmina 
iccmporre — rastaviti, razlučiti 
(corare — ukrasiti, odlikovati 
(corativo — ukrašen, dekorativan 
(corazione, f. — ukras, odlikovanje, 
i (dekoracija) 

>cdro, m . — uljudnost, pristojnost 
rcoroso — uljudan, otmjen, pristojan 




decorrere — isteći, minuti 
dccrepito — ostario 
decrescendo — opadanje 
decrescere — opadati, smanjiti 
iecretare — odlučiti, zaključiti 
lecreto, m. — odluka, rješidba 
lecreto đi nomina — imenovanje 
ieđica, f. — posveta, namjena 
ledicare — posvetiti, namijeniti 
edicarsi — posvetiti se nečem 
tedurre — izvesti, obrazložiti, zt 
kferente — uslužan, blag 
Jeficiente — nepodpun, manjkav 
leficienza, f. — nedostatak 
definire — dovršiti, dokonča# 
iefinitivamente — konačno 
definitivo — konačni 
defraudatore, m. — varalica 
defraudo, m. — prevaga 
defunto, m. — pokojnik 
degenerazione, f. — izrodjivanje 
degnamente — dostojno 
degnare — udostojite 
degli, dei — od 
degnare-rsi — udostojati sa 
’egno — dostojan 
klegare — odrediti, izaslati 
kliberare — odlučiti zaključit 
’elicato — nježan, mek, ljubak 


šelizia — zadovoljstvo, užitak, slast 
eliziosamente -— slatko, nježno, umilne 
elizioso — izvrstan, divan, sladak 
enaro — novac ' 
ente — zub 

eplorare — oplakivati, žaliti 
entro — unutra, "i 
escrivere — opisati, ispričati 
escrizione — opis* prikaz 
esidcrare — željeti, žuditi, htjeti 
esiđerio — želja, žudnja, čežnja 
esideroso — željan, žuđan 
esio — žudnja, požuda 
ciff Bs *° ^ • ■— ugodno je 

esolante — očajan, vrlo tužan 
esolato — neutješan 
esolazione — neut ješnost, velika tuga 
Istinare — namijeniti, odrediti 
estino — sudbina 
esistere •— odustati 

jstro -a, (a) — desno, desni, na desno 
eterminato — određeni, stanovit 
[testare — gaditi se, mrziti, kleti 
rttare — diktirati, govoriti u pero 
Svaštare — opustošiti, porušiti 
*vdto — odan, privržen, pobožan 
evozione — odanost, pobožnost 
i — reci 

J che colore — kakve boje 






dialogo — razgovor, dijalog 

dicembre — prosinac 

dichiarare — reći, izjaviti 

dichiarazione — izjava, očitovanje 

dieci — deset, 10 

dietro — straga, unatrag, iza 

difendere — braniti 

difetto — mana 

differente — različit, drugačiji 

differenza — razlika 

difficile — težak 

diffondere — raznositi, razglasiti 

difformare — nagoditi, naružiti 

digiunare — postiti 

dilettare — razveseliti, ugadjati 

diletto — naslada, užitak 

dilettevole — zabavan, ugodan, divan 

diligente — marljiv, uzoran 

diligemza — marljivost 

dimenticare — zaboraviti 

diminuire — umanjiti 

dimora — boravište, stan 

dimorare — stanovati, obitavati 

dinanzi — pred, ispred 

dintorno — okolica, okoliš 

Dio — Bog 

dipendere — ovisiti, ovisan biti 
dipingere — naslikati, opisati 
dire — reći, kazati, govoriti 
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iketnamente — izravno, ravno, točno 
dfrm© — pravo, zakon 
disaitento — nemaran, nepažljiv 
diseenđente — potomak, koji vuče podri¬ 
jetlo 

fiiscepolo — učenik 
discorso — govor 
disegnare — crtati, risati 
disegno — nacrt, risarija, crtež 
discendere — sići, spuštati se 
discorrere — razgovarati se 
.discorso — govor, razgovor 
’disgrazia.— nesreća 
disgrazziato — nesretan 
disperare — očajavati, tužiti se 2& 
disperato — očajan, tužan, nevoljan 
dispetto — prkos, pakost 
dispiacente — neugodan, žao mi je 
diispiacere — ljutiti se, srditi se, 
neugodnost, tuga 

disposto — voljan, spreman, raspoložen 
dispregio — prezir 
disprezzare — mrziti, prezirati 
disprezzo — prezir 
disseaimare — rasi jati, posijati 
idistante — udaljen 
distenđere — rasprostrijeti, pružiti sa 
razviti 

clistinguere — razlikovati 



distini? — Msmjen, otmjen 
distratto — rasijan, rastresen 
distribuira — jđrazdijeliti, razdatt 
dktrugg»»e razoriti, uništiti 
distruttivo — razoran, rušilački 
disturbare — uznemiriti, poremetiti 
disturbo — uznemirenje, smetanje 
disubbidiente — neposlušan, nepokoran 
dito — pr A 
diventare —spostati 
diverso — ra&ficit 

divertirsi — zabavljati se, veseliti se 

divertimento — zabava, zadovoljstvo 

dividere — razdijeliti, dati 

divino — *lw&*mski 

diversameofete — različno, oprečno 

doccia — tuš, kupka, škroptto 

docile — $*W*rđljiv, poslušan 

dodici — itaumaest, 12 

dolee — sladak, mio, ugodan 

dol ere — žbst&i 

dolore —*b©l, tuga, žalost 

doloroso — lađfcan, tužan, žalostan 

domanda — pitanje 

đomandare *—- {pitati 

đomani — stftra 

domeni«* —- međjelja 

đomčstica — ^kućanica, domaćica, služavki 
domestico — ukućanin, sluga 


đonncflio — prebivalište, stan 
dominare — vladati, gospodarite,. nadvisi¬ 
vati 

donna — žena 
donnaiolo — ženskar 
đonare — darovati 
donde — otkud, odakle 
dono — dar 
dopo — zatim, poslije 
dopopranzo — popodne, iza objjeda 
doppio — dvostruko, dvostruk 
doppiare — udvostručiti 
dormicchiare — drijemati, lj'eŠfcariti 
dormire — spavati 
dorso, dosso — ledja 
dote — miraz, koji nosi žena 
dotto — vrlo učen, učen 
dove — gdje, bilo gdje, otkud* mu 
drago, kamo 

dovere — dužnost, morati 
doveroso — dužan 
dovunque — posvuda, svuda 
đozzina, f. — tucet, dvanaest komada 
dragare — čistiti 

dragamine — čistilac mina (pom. iz.) 
drappare — okititi crninom 
drappello, m. — odred 
dreađnought, m. — bojni brod (pam. fz.J 
dentro — unutra 


7 « 



drizzare — podići, izravnati uspraviti 

đromeđario, m. — deva 

dubbiamenie — sumnjivo 

dubbiare — sumnjati, dvojiti 

dubbio — sumnja, dvojba 

dubiiare — sumnjati, dvoumiti 

dubitativamente — dvojbeno, dvomisleno 

dubitazione, f. — sumnja, dvojbenog 

duca, m. — vojvoda 

ducale — vojvodski 

duce — vojskovođa, vođa 

Duce — Vođa (naziv za Mu^solinija) 

ducliessa — vojvođkinja 

dueli« — dvoboj 

dunque — dakle 

đuplice — dvostruk 

duramente — teško, tvrdo, mučno 

durante — za vrijeme 

durata, f. — trajanje 

đurare — trajati 

duro — trajan, čvrst, gorak 


£ 

e — i 

e — je 

ebbene! — pa dobro 
ebbrezza — opojnost, pijanstvo 
ebbro — pijan 
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ebđomadario, eđclomađario — tjedni, nedjelj¬ 
ni, tjednik 

(tbetaggine, f. — glupost, benavost 

ebete — glup, bedast, bedak 

cforeo, m. — Židov 

eburneo — bjelokostan 

eccedente — suvišan, prestupnik 

ecceđenza, f. — pretičak, suvišak 

eeeetera, ecc. — i tako dalje, itd. 

cecellente — izvrstan, izvanredan 

Eccellenza — preuzvišenost, ekscelencija 

eecentricita — nastranost, ekscentričnost 

eccessivamente — prekomjere, previše 

tecesso — prekomjernost, izgred 

eceettuare — isključiti, izuzevši 

tecezione — izuzetak 

ecciđio, m. — pokolj, klanje (ljudi) 

eccitabile — razdražljiv 

cecitabilita, f. — razdraženost, uzbuđjenje 

eecitare — uzbuditi, razđražiti 

eecitare alla rivolta — dražiti na bunu, buna 

eccitativo — podražujući, nađražujući 

rceo — evo, eto 

dcheggiamento, m. — razlijeganje, jeka 
echeggiare — odjekivati, razlijegati 
ico, m. — jeka, ođziv 
teonomia — gospodarstvo 
eđifizio — zgrrda, građevina 
♦dito-re — izdavač 


* 
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e&ucare — uzgojiti 

educazione — odgoj, uzgoj, uljudnost 

efferatamnaftate — okrutno, surovo 

efferato — okrutan, surov 

effetto — učinak, djelovanje 

effettuare — ostvariti, obistiniti 

efficace — 4fKtertvoran, uspješan 

efficacemettte — uspješno 

efficaciaj £ —*■ uspješnost, djelotvornost 

effigie, f. —slaka, lik 

cfflusso, m. — izljev 

effendersi — razliti se, preliti se 

effumazieoe, f. — isparivanje 

egli — oa lice lič. zamj.) 

egregio — anafoiii, izvrstan, vrlo štovali 

eguale — jednak 

eleggere — nabrati 

elemosina — milodar, milostinja 

elenco — .pep.m, iskaz, kazalo 

eletto — odabran, izabran 

elevare — podići, uzdignuti 

elementa!« —* ^početni, temeljni 

elemento, m. — počelo, temelj, osnova 

elemosiuaae — prositi, bogčariti 

elettorale —► bžbcrni 

elettore, m. — izbornik 

eLcttricita, f.-munjina, elektricitet 

elettrizzare —- oduševiti, zanijeti 
elevare — diei, podići, podignuti, uzgojif 


elevarsi — popeti se, uzdići se 

elevatezza, t — visina, uzvisi®* 

elevato — visok, uzvišen 

elevatore — dizač, dizalica 

elezione, f. — izbor 

eliminare — izlučiti, izbaciti, 

ella (3. 1.) — ona 

ella (iz poštovanja) — Vi 

čilera, f. — bdsljan 

cimo, m. — šljem, kaciga 

elocuzione, f. — govor 

elogiare — hvaliti 

elogiativo — pohvalan, hvale 

elogio, m, — pohvala, priznanja 

e!oquente — rječit, govorljiv 

eloquenza, f. — rječitost, gaveosLjrvost 

eludere — izbjeći, mimoići, 

emanare — objaviti, razglasi#, poteći 

emendarsi — popraviti se 

emergere — izaći na površinu^, isplivati 

emigrante — iseljenik 

eminente — uzorit, uznosit, ed&BČasB 

encomio — pohvala, priznanje* 

energico — srčan, hrabar, eMSg&fan 

enorme — golem, ogroman, 

entrare — ući, unići 

entrata — ulaz 

entro — unutar, u roku 

entusiasmare — zanijeti, 






entusiasmarsi — oduševiti se, zanffeti se 

entusiasmo, m. — zanos, oduševljenje 
emimerare — nabrojiti, pobrojiti 
enumerazione, f. — nabrajanje, brojenje 
emmciare — proglasiti, javiti, izreci 
cpidemia, f. — zaraza, priljepčivost 
epilessia, f. — pada vica (bolest) 
epilettico, m. — padavičar 
epiiogo, m. — svršetak, kraj, epilog 
episcopal© — biskupski 
episcopato, m. *— biskupija 
episcopo, m. — biskup 
episođieo — nuzgredan, slučajan 
episodio, m* — nevažan dogodjaj, epizoda) 
epistola, f, — pismo, poslanica, pastirsko * 
pismo ! 

epitaffio, m. — nadgrobni nađ’pis 
epiteto, m. — nadimak, epiteton 
epoca, f. — razdoblje, vremenski razmafr^ 
eppure — uzajsve, ipak, pri svem tom ^ 
epurare ,— očistiti 
eqwabile — jednak, ravnomjeran 
equaninsfce —Ravnodušan 
eqwesfo*e —- jahački, vitežšd 
equilihi£o ravnoteža 
equivalente^~.'jednak, rayaa 
eppoi — zcrftn,' nakon tog* ? 
erba — trava 
er&Ae » aalllgđr^k. 
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sredila — baština, nasljedstvo 
erigere — dignuti, podići 
croicamente — junački 
eroico — junački, hrabro 
feroismo — junaštvo 
lemate — griješan, lutalaz 
ierrare — griješiti; lutati 
ieroe — junak 

errore — pogreška, zabluda 
tesaltare — hvaliti, slaviti, isticati, uzdizati, 
kovati u zvijezde 
fcsame — ivpit 

jesam!nare — ispitati, vidjeti 
jesaitamente — točne 
$sattczza — točnost, savršenost 
%saudire — uslišati 
tirsaurire — iscrpiti, istrošiti 
tesaurito — iscrpan, istrošen, rasprodan 
$sausto — iscrpljen, oslabljen, umoran 
šesca — meka (na udici) 
jiselamare — uskliknuti, klicati 
niescludere — isključiti 
i$sclusivo — isključiv, -a, -o 
ifcseguire — izvršiti 
Ifesempio —-primjer 
fiesercito — vojska 

fcsercizio — vježbanje, vršenje (0eela) 
Wgere — zahtijevati, tražiti 
|fesil£are — izagnati, prognati 




esilio — izagnanstvo, prognanstvo 
esistere — postojati 
esortazione — nagovor 
espiamento — ispaštanje, kazna 
espiare — ispaštati 
esplorare — istraživati 
esporre — izložiti 
esportare — izvoziti 
esportatore — izvoznik 
esportazione — izvoz 
esposizione — izložba 
esposto — izložen, vidan 
espressione — izraz 
esprimere — izraziti, iskazati 
espropriare — izvlastiti 
essa — ona (3. lice sing. UL zamj.V 
essenziale — bitni-o 

essere — (pom. gl.) biti, sam. si, je, iti. 
essere — biće ' ' * 

estasl — ushit, ekstaza 
estate — ljeto 

estendere (-rsi) — p.rostirati (se) 
esterno — vanjski 
estero — inozemstvo 
esteso prostran, širok, opsežan 
estinguere — ugasiti, trnuti 
estmt® — utrnut, mrtvac, pokojnik 
estivo — ljetni 

estr^neo — inozemni, čudnovat 
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^ raziono — vučenje 
remita — krajnost 
teule — prognanik 
ita — dob, vrijeme 
rterno — vječan 
rternita — vječnost 
»vacuare — isprazniti, evakuirati 
»vacuazione — evakuacija 
jvaporamento — isparivanje 
rvento — đogadjaj, zgoda 
iviđente — očevidan, jasan 
jvidentemente — jasno, očevidno 
tvitare — izbjegavati, izbjeći 
tevviva! — živio, živjeli 
Ivo — doba, vijek, epoha (na pr. medio 
ćvo = srednji vijek) 

— bivši 

;txequatur (lat.) — dozvola za vršenje 
neke dužnosti (na pr. u diplomaciji) 


F 

labbisogno, m. — potreba, troškovnika 
proračun 

fahbrica — tvornica 
fabbricare — graditi, izgraditi 
fabbro — kovač 
fabula — basna 


!7 


faccenđa — stvar, posao, đogađjaj 
facchino — nosač 
faccia — lice, obraz 
facciata, f. — pročelje, lice, obraz 
face to — smiješan, šaljiv 
facile j— lak, lagan, površan 
facilita, f. — lakoća, mogućnost 
facilitare — olakšati, omogućiti 
facilitazione, f. — olakšica 
facilmemte — vrlo lako, vjerojatno 
facolta, f. — mogućnost, vlast, ovlast 
facolta, f. _ fakultet 

facolta đi disporre — mogućnost raspela-. 
ganja 

facolta intelletuale — umna mogućnost 
facolta dare — ovlastiti, opunomoćiti 
facoltativo — neobvezatan, fakultativan 
faconđo — rječit, govorljiv 
faggio, m. — bukva 
fagioio, m. — bažulj, grah 

fagotto, m. — svežanj, naramak, zavežljaj 

fagotto, m. (glazb.) — fagot (glazb. instr.f 

ralce, f. — srp, kosa 

falciatore, m. — kosac 

falco, m. — sokol 

faiconcello, m. — sokolić 

falegaiame, m. — stolar 

fallace — varav, nestalan, prevarijiv 
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fallare — pogriješiti, prevariti se 
lallifoile — pogrješiv 
fallimento, m. — stečaj, prezaduženost 
lallire — pogriješiti, nedostajati 
ifailito, m. — prezaduženik, propao 
ialsamente — krivo, lažno, izopačeno 
•Jalsamento, m. — krivotvorenje (falsifici¬ 
ranje) 

rfalsare — krivotvoriti, izopačiti 
Jfalsario, m. — krivotvoritelj (falsifikater) 
•falsificamento, m. — krivotvorenje (falsift* 
kaci ja) 

falsita, f. — lažnost, neiskrenost, dvoličnosti 
tfalso — kriv, neiskren, lažan 
^famiglia -re — obitelj, obiteljski 
(ama — glas (čuje se, govori se) 
pfame — glad 
ifamoso — glasovit 
fanciullo — dječak 
fanciullezza — dječačtvo 
ffandonia — izmišljotina, lažna vijest 
ifango — blato 
fantasia — mašta, uobrazilja 
»fantasiare -— sanjariti, maštati 
tffantasma, f. — prividjenje, avet, utvara 
iantasticare, f, — snatriti, imati prividjenpfl . 
lantastico — čudnovat, sanjarski, fanta- 
stičan v ~ ^ 


m} 






fante, m. — pješak 
fanteria, f. — pješačtvo 
fantoccio, m. — lutka, zvekan, marioneta 
farabutto, m. — hulja, probisvijet, nitkov 
fare — činiti, raditi, učiniti 
fare quattrini — grnuti, gomilati novac 
fare amteizia — sprijateljiti se 
fare debito — zadužiti se 
fare Inoga — ukloniti se 
fare noto — staviti do znanja, obznaniti 
fare notte — smrkavati se 
fare proposfa — predložiti 
fare prova — dokazati 
fare romore — bučiti 
fare schiavo — zarobiti, podjarmiti 
fare scoperta — otkriti, izumiti 
fare ta vol a — prostrijeti stol 
farfalla — leptir 
farina — brašno 
faseia — zavoj, povoj, povez 
fasciare — povezati, omotati, oviti 
faseino — draž, očaravanje, opsjena, čar 
ffasdo — snopić, snop, zavežljaj 
fascismo — fašizam, polit, sistem, koji je 
Mussolini prije 20 gođna uveo u Italiji 
Ođ 1922. godine dolaska fašizma, raču” 
naiu se »godine fašističke ere« 
fasiiđio — dosada, smetnja 
fa-tica — napor 
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faticos© — naporan, težak 

fatto — Čin, djelo, zbilja, fakat 

latteria — majur, imanje 

lauste — sretan 

lavelia — govor, pričanje, jezik 

lagola — priča, basna, bajka 

favolos© *— bajoslovan, divan 

lavore — milost, naklonost, usluga 

fazzoletto — rupčić, maramica 

febbrai© — veljača 

febbre — groznica 

fecond© — plodan 

ffede — vjera, riječ 

fedele — vjeran 

felice — sretan 

felicita — sreća 

felicitazione — čestitka 

femmma — žena 

ferire — raniti 

ferita — rana, ozljeda, boljka 

fferito ranjenik 

fermare — zaustavi# 

fermata — postaja, stajalište 

feroce — okrutan, surov, žestok 

fferro — željezo 

ferrovia — željeznica 

lesta — svečanost, zabava 

festeggiamento — svečanost, svetkovina 

fesieggiare — slaviti, svetkovati 







pacca — umor, tromost 

jpacaria — baklja; zublja, Itfc 

panima — plamen 

isammiferi — žigice 

®ascQ — boca, neuspjeh, fijasko 

jfiatare — disati, uzimati dah«, 

r &to — dah, disanje 

^lllbfoia —- kopča 

fkcare — turnuti, zarinuti 

f*co — smokva 

jidanzata — zaručnica, vjerenica 
pdanzato — zaručnik, vjerenik 
jfiđarsi — pouzdati se, vjerovati*' 
pducia — povjerenje, pouzdanje 
Jteno -— sijeno 
^flera — sajam, vaša^ 

3ier° radostan, sretan, ugodan, pdnosaij 
p.giio — sin ” ^ 

JpgHa — kćerka 
®lo — konac 
Ifinche — dok 
■Sine — svršetak, kraj 
■finestra — prozor 
j-fingere — hiniti, fingirati 
Jinire — svršiti 
Šino a«.. — sve do 
^pnora — do sada 
diore — cvijet 


fiorire — cvasti, cvjetati 
fischiare — žviždati _ . • . 

fissare — točno promatrati, fiksirati, 
odrediti 

fiume — 1 - rijeka 

flageilo — korbač, bič, kazna 

fiebile — tužan, žalostan, sjetan 

flessibile — gibak, zavodljiv 

florido — bujan, plodan, napredan 

flotta — mornarica, brodovlje 

foca — morž 

focolaio — ognjište 

fodera — postava (za odijela) 

fogliare — listati (knjigu, novine) 

foglio — list, strana, novine 

foigore — munja, grom 

folto — gust 

fonđamentale — temeljni 
fondare — utemeljiti, ustanoviti 

fondo — dubina 

fondo — dno 

fonte — izvor 

forchetta — viljuška 

foresta — šuma 

forestiere — stranac 

formaggio — sir 

formate — oblikovati, formirati 

formica — mrav 

foraire — nabaviti, dobaviti 



fforse — možda 

forte — jak, snažan 

fortuna — sreća 

fortunato — sretan 

forza — snaga, sila 

forzato — kažnjenik 

fotograf are — slikati, fofografirati 

fossa — jama 

fragranza — miris (mio, ugodan) 
irancese — francuski, Francuz 
francobollo — marka 
frangere — slomiti, razbiti 

tfrantumi — ođpatci, komadi (nečeg ra&2» 
jenog) 

frate — fratar 

fratellanza — bratstvo, bratimljenje 

fratello — brat 
fraternaraente — bratski 
frazione — odlomak, frakcija 
fređđezza — hladnoća, studen 
fređdo — hladan 
fresco — svjež, hladan 
frescheza — svježina, hladnoća 
£requentare — pohadjati, polaziti 
frequente — često * 

freUa — žurba, hitnja 
friggere — pržiti, peći 
fritto — pržen 
fronte — čelo, obraz 
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frustare — tu&. bieevatl 

frutto — voće 

lučile — puška 

lucilazione — strijeljanja 

luga — bijeg 

fuggiasco — bjegunac 

fuggire — pobjeći, izmaći, 

fulmine — munja, grom 

fumaiolo — dimnjak 

fumo — dim 

lungo — pečurka, gljiva 

jfuoco — vatra 

fuorche — izvan, osim 

luori — izvan, vani 

iurberia — lukavstvo 

i'urbo — lukav 

ifurfante — lopov, varalica 

ifuria — bijes, srdžba 

ifurtivo — potajni, krišom, kracioaa^ 

furto — krađa 

fusibile — topiv 

fusibilita — topivost 

futuro — budući 


G 

gabbamondo — velik varalica 
gabbarc — varati, prevariti 
gabbatore, m. — varalica, prevarant^ 

m 





gafcbia, f. — krletka, kavez 
gafebiano — galeb 
gabella daća, trošarina 
gabmetto — kabinet, mala sobica 
gagliarđetto — zastavica 
gagliarđo — hrabar, junačan 
gajamente — veselo, radosno 
gaiezza — veselost, radost, živost 
galante — udvoran, uslužan 
garante, dona — razkalašena žena 
galante uomo, galant’ uomo — uglađjeo 
gospodin n 

galante, Iettera — ljubavno pismo 
g-dantcmente — Ijubezno, srdačno. uslužu 
ga»anter:a, f. — uslužnost, ljubeznošt 
galanteria, f. (trg) _ trgovina' robe za 
kićenje 

gaiantomo, m. — uslužan, poštenjak 
galeotto. m. — ladjar, robijaš na galiji. *ob 
gatera, f. _ zatvor, tamnica, robijanje 
garia, f. _ površina (vode. mora) 
galleggiabile — plovan, plovidben 
galleggiante — plovan, koji plovi 
galleggiarc — ploviti, plutati 
paKma — kokoš 

gallmaeoio, m. — puran, glupan (ovo u - 
pren. sm.) 

gaMBii&io, m. — kokošinjac 
m. — pijetfao, koko-t 
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gallo francese — francuski emblem pijetao 
gallofilo — koji voli Francusku, Galofil 
galloria, f. — kućno veselje, gozba 
gamba, m. — noga 
gambe belle — lijepe noge 
gamba corta — kratka noga 
gamella, f. — članak, vojnička šalica 
ganasda, f. — čeljust 
gancio, m. — kuka 
ganza, f. — ljubavnica, milosnica 
ganzo, m. — ljubavnik 
gara — utakmica 
garanzia — jamstvo 
garhatezza — pristojnost 
garbatamente — pristojno, uljudno 
garbato — pristojan, susretljiv 
ugladjen, dopadljiv 
garbo — trpak, kiseo 
garcfano — karanfil 
garzone — pomoćnik, šegrt 
gas, m. — plin (rasvjetni) 
gas asfissiante — otrovni plin 
gasometro, m. — plinomjer, spremište 
gasosa, f. — sodna voda 
gastrico — želudčani 
gastronomia, f. — vještina kuhanja 
gftffca — mačka, mačkica 
gatto — mačak 
gauclio — veselje, radost 
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g&metta — novine, časopis 

gelatiere — sladoleda*- 

gelat© — smrznut, sladoled 

gelosia — zavist, ljubomor 

gelos© — ljubomoran, zavidan 

gels© -— murva, dud 

gelsomino, m. — jasmin 

gemello, m. — blizanac 

gemere — jaukati, stenjati., zapomagaH 

geminato — dvostruk 

jgemito, m. — jauk, stenjanje 

genima, f. — dragulj, dragocjenost 

gendarme — oružnik, žandar 

gendarmeria — oružništvo 

Igenere (in) — općenit -a, -9 

'generale — opći, general 

general men te — općenito 

genero — zet 

generoso — plemenit, velikodušan 

genetliaco — rodjenđan, (za visoke osobe) 

geaaitore — roditelj 

geimaio -— siječanj 

gente — narod, puk, svjetina 

gentile — uljudan, Ijubezan 

gentilezza — uljudnost, pristojnost 

gentilmente — uljudno, pristojno 

gentiluomo — otmjen gospodin, kavalir 

genuino — izvorni, pravi 

Germama — Njemačka 




German — njemacK* 

^ermanizza&ioiie — p o-nijeme en j e 
fcermogliare — pupati 
jgermoglio — pupoljak 
\gesso — sadra 
\gettare — baciti 

fcgettare tempo — trošiti vrijeme (uzalud) 
Ifettare danaro — trošiti, rasipati novac 
^ettare via — baciti, odbaciti 
igettare oltre — prebaciti, preturiti 
fettare a terra — baciti na zemlju 
gettare ponte — napraviti most 
geitare la parola al vento — govoriti u 
vjetar, uzalud 

gettare lo sguarđe — baeiti pogled, osvr«* ’ 
nuti se 

%ettare fuoco — rigati vatru (vulkan) 
igettare trn grido — kriknuti, zavikati 
Ijgettare la sorte — ždrijebati 
gettare im sospiro — uzdahnuti 
jgettarsi — baciti se 

^ettarsi sul nemico — baciti se na neprr 
jatelja, napasti 
Hettarsi al collo — zagrliti 

g kettarsi al seiio — pasti u naručaj 
(getto, m. — bacanje, hitac 
to d'acqua — mlaz vode 
irminelfa, f. — laž, lakrdija 
rmire — ščepati 






ghetto, m. — geto, kraj. odredjen za zidova 

ghiaceiare — smrznuti, slediti, zalediti 

ghiacciarsi — smrznuti se, slediti se 

gia — već ,zar 

giacere — ležati 

giallo — žut 

giammai — nikada više 

giardiniere, m. — vrtlar 

giardino — vrt, park 

ginnastica — tjelovježba, gimnastika 

ginnocchio — koljeno 

gioeo — igra, zabava 

giocare — igrati se 

gioia — radost, sreća, užitak 

gioire — veseliti se, radovati, uživati 

giornata — dan, nadnica, dnevnica 

giorno — dan 

giovane, giovine — mlad 

gioventu — mladež, omladina 

Giovanni — Ivan 

giovanotto — momak, momče, mladić 

giovare — pomoći 

giovedi — četvrtak 

gioviale — vesele naravi, veseo 

giovinezza — mladost, mladež 

girare — okretati 

girasole — suncokret 

gita — izlet 

giu — dolje, nisko, niže 


.gfcbilo — veselje, klicanje, radost 
jgiudicare — suditi, razmišljati 
ijgiodice — sudac 

jgiudizio — sud, mišljenje, pamet 

$ugno — lipanj 

jgiulivo — veseo, rađostau 

giooco — igra 

^ustizia — pravda 

i&iusto — pravedan 

^loria — slava 

^lorificare — slaviti 

glorioso — slavan 

^occia — kap, kaplja 

gođere — uživati 

^godimento — užitik, radost, slast 

jjgola — grlo 
jjgolfo — zaljev 

^oloso — proždrljiv, halapljiv 
Komito — lakat 
^omma — guma 

Š oiafiare — napuhnuti, nabubriti 
©imeli a — suknja (donja) ^ 

orgbeggiare — žuboriti, cvrkutati, te^ati^ 


i mazati 

lavemare — vladati 
poverno — vlada 
^radevole — ugodan, prijat av 
»rađevolmente — ugodno - 
^stepenica, stuba 




gradilo — prijatan, umiljat, ugodan 

građo — stupanj 

graffiare — grepsti, ogrepsti 

grana, granello — zrno, zrnce 

grandezza — veličina 

grande — velik 

grano — žito 

grasso — debeo, mastan 

gratuitamente — besplatno 

grave — težak 

gravita — težina 

gravidanza — trudnoća 

grazia — milost, ljubav, usluga 

grazie — hvala 

graziosamente — umiljato, srdačno 

gravemente — vrlo teško 

gregge — stado 

gridare — vikati 

grigio — siv, sur 

grdsso — krupan, velik, debeo 

grugnare — mrmljati, gundjati 

guadagnare — dobiti, zaraditi, ušteđiti 

guadagno — dobit, zarada, ušteda 

guai! — teško, jao 

guaio — nesreća ,zlo 

guantiera — pladanj 

guanto — rukavica 

guarđia — stražar. straža 

guarire — ozdraviti, oporaviti se 
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I guarđare — gledati, paziti 
I guasiare — pokvariti 
guerra — rat 
; guerreggiare — ratovati 
guerresco — ratnički, ratni 
guiđa — vodič 
guidare — voditi 
guidatore — vodja, vođac 
gurgitare — vrjeti, ključati, kipjeti 
gustare — okusiti 
gusto — okus, ukus 
gustosamente — slatko s uživanjem 
gustoso — ukusan, tečan, slastan 
gutturale — grleni 


H 

h — u talijanskom se jeziku ne izgovara 
han-hanno — imaju (3. lice pl. prez. poni* 
glag. avere) 

hidalgo, m. — plemić (u Španjolskoj) 

hoi! — jao, jaoj, joj 

hotel, m. (albergo) — svratište, hotel 

I 

lattanza, f. — hvalisanje, razmetanje 
iattura, £. — nesreća, zlo, nezgoda 
ieona, t — slika, ikona 






iconografia, f, —- ikonoplsi ’ 
idtiia, f., dea — božica 
Iddio — Bog 

idea — ideja, misao, pojam 
ideale — uzor, ideal 
ideare — zamisliti, snovati, stvoriti 
identificare — ustanoviti, identificiraj 
utvrditi 

identita — istovjetnost, identitet 
idillico — idiličan 
idillio — idila 







^idioma, m. — narječje, jezik, govor 
f idiota, m. — benast, budalast, idiot 
’iđolatria, f. — obožavanje 
idolo, m, — kumir, idol, krivo božanstva [ 
iđoneita, f. — sposobnost, umješnost 
iđoneo — vrstan, dobar, sposoban 
idrofobia, f. — strah od vode, bjesnilo 
iđroplano, m. — hidroplan (na vodi, moi 
iđroscalo, m. — uzletište na vodi, moru 
idroterapia, f. — liječenjem vodom, hiti ! 
rapija 

ieri — jučer 

deri I* altro — prekjučer 
ieri mattina — jučer u jutro 
ieri sera — jučer na večer, sino6 
deri notte — jučer u noći 
igiene — zdravstvo 
ignaro — ne vješt, neuk 


ignobile — neplemenit 
ignorante — neuk, glup, budala 
ignoranza — neznanje, glupost 
ignorare — ne znati 
ignoto — nepoznat 

ii (čl.) — čl. dolazi pred im. muš. roda 
ilarita — veselje, radost, veselost 
iilecitamente — bez dozvole, nedozvoljena 1 
illecito — zabranjen ' 

illegale — nezakonit 
illegalita — nezakonitost 
illegibile nečitljiv 
illegittimo — nezakonit (i za dijete) 
illudente — vrarljiv 
illuđersi — varati se, obmanjivati sa 
illuminare — rasvijetliti 
illuminato — rasvijetljen 
illuminazione — rasvjeta 
iilusione — obmana, iluzija 
illusorio — prividan, varljiv, iluzoran 
illustrare — ukrasiti slikama (ilustrirati) 
illustrazione, f. — slika u časopisu, (ilu¬ 
stracija) 

illustre — ugledan, slavan 

illustrissimo — presvijetli 

illuvione, f. — poplava 

imagine, £. — slika, prikaza, prilika 

imbacuccarsi — zamotati se, zagrnuti se 

imballaggio, m, — omot a van je, pakovanje 

10 ^ 
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imballare — omotati, zamotati, pakova ti 
Imbalordire — zaglupiti, pobeđastiti 
imbandieramento — okićenje zastavama 
imbarazzare — spriječiti, smesti 
imbarazzo — neprilika, neugodnost 
imbarcare — ukrcati, utovariti 
im bar car si — ukrcati se 
imbarco — krčanje, teret broda 
imbecille — glup, benast 
imbellire — poljepšati 
imbevere — usisati, srkati, piti 
Imbiancamento, m. — bijeljenje 
imbiancare — bijeliti, obrašniti se, krečiti 
imbiettare — zabiti, zabijati 
imbizzarrimento, itl — jarost, srdžba *zljev 
imboccare — hraniti (u usta stavljati) 
Imboccare la porta — širom otvoriti vrata 
imbocco, m. — spoj (ulica na pr.) 
imboscare — pošumiti 
imboseata, 1 — zasjeda, busija 
imhoschimento, m. — pošumljivanje 
imbottire — napuniti, natrpati 
imbriacarsi — opiti se 
Imbrogliare — prevariti, zbrkati 
imbroglio — prevara 
imbroglione — varalica, spletkar 
imbrunare — smrknuti, zamračiti se 
šmmagfnare — zamisliti, predstaviti 
Immagme — slika. 
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immancabile — neizostavan, neizbježan, 
immancabilmente — neizostavno, sigurno 
svakako 

immane — ogroman, silan, strašan 
immangiabile — što se ne može jesti 
immatur© — nezreo 
immediatamente — smjesta, odmah 
immediatezza, f. — neposrednost 
immediato —- neposredan, trenutačan 
immemorabile — nezapamtiv, vrlo star 
davni 

immemore — zaboravan 
immemorabile — nezaboravan 
immergere — uroniti, zaroniti 
immergibiie — nepotopljiv, kog se ne može 1 
potopiti 

immeritevole — nezaslužan 
immerito — nedostojan 
immenso — neizmjeran, ogroman, velik 
jimminente — neizb jeziv 
jimmischiarsi — umješati se 
immiserire — osiromašiti 
immissione, f. — uvedenje, smještanje 
immissione nel possesso — uvadjanje u 
posjed, vlasništvo 

immišurabile — što se ne može izmjeriti 
immobile — nepomičan, stalan, čvrst 
immobilismo, m, — nepomieaost, nepo- 
. kretnost 




immobilitš, f. — nepomičnost, stalnost, 
čvrstina 

immoderatezza, f. — neumjerenost, pretje^. 
ranost 

immoderato — neumjeren, pretjeran 
fimmodestia — nečednost 
immođesto — nečedan 
ilmmodizia — smeće, smrad, nečistoća 
|immorale — nećudoredan 
|lmmortale — besmrtan 
(immortalita — besmrtnost 
rimmutabile — nepromjenljiv 
[tmmutabilita, f. — nepromjenljivost 
pmmutare — promijeniti, mijenjati 
Wmutazione, f. — promjena, promjenljivost 
j impacchettare — omotati, zamotati, spa¬ 
kirati 


Smpacciare — zapriječiti, u neprilici biti 
Nlmpacciarsi — zbuniti se, zaplesti se 
ptmpacio, m. — zaprijeka, zabuna, smetnja 
itenpadronirsi — zagospodariti, dočepati se* 
osvojiti > 

impagabile— nenaplativ 
r Smpaginare — slagati u stranice, impagi- J 
nirati 

Jmpallidire — problijediti 
pbnpalpabile — neopipljiv, sitan 
/jtoparagonabi le ^^ neus pof^VrO-a, 
stven 


imparare —- učiti, naučiti 

imparare a mente — naučiti napamet 

impareggiabile — neusporediv, izvanredan, * 

sjajan 

irapareggiabilmente — neusporedivo, sjaju#, 

izvrsno 

impari — neparan, nejednak 

imparita, f. — nejednakost, različitost 

impartibile — nedjeljiv 

impartire — dati, učiti, izdati (naredbu) 

imparziale — pravedan, nepristran 

impaurire — zaplašiti, prestrašiti 

impaziente — nestrpljiv 

Impedimento — smetnja, zaprijeka 

impedire — smesti, spriječiti, onemogućiti / 

impegnare — založiti 

impegno — zalog, obveza 

imperare — carevati, vladati 

imperatrice — carica 

imperatore — car 

impero — carstvo 

impertinente — drzak, neukusan, b’ezo- 
| brazan 

impeto — plahovitost, naglost, žestina 
Smpetuoso — žestok, silan 
impiantarsi — smjestiti se, posaditi se 
impiccare — objesiti, vješati 
Impiegare — upotrijebiti, dati posla 
[impiegafo — činovnik, namještenik 




imporre — odrediti, nametnuti 
Hmportante — znamenit, važan 
importanza — važnost, znamenitost 
Smportare — uvesti- 
Importo — svota, iznos 
iimpossibile — nemoguć -e 
Smposta — daća, dažbina, trošarina 
impresa — poduzeće, podhvat 
v Improvviso — nenadan -o 
iimputridire — uzrokovati, truljenje, 
trunuti 
Sbh — u 

imabile — nesposoban 
inabilita — nesposobnost 
feabitat© — nenaseljen 
inaccessibile — nepristupačan 
inaccorto — neoprezan 
linađoperabile — neupotrebljiv 
[inalienabile — neotudjiv 
Ssaallterato — nepromijenjen 
žnalzare — podići, uzdići 
inaspettat© — nenadano, neočekivan© : 
finasprimento — ogorčenje, pooštrenje 
mattent© — nepozoran, nepažljiv 
.inattese — neočekivan 
; Žmcamtare — očarati, opčiniti 
•imcantevole — čaroban, divan 
šncapace — nesposoban, nemoćan 
iheaKicare — opunomoćiti, ovlastiti 
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incatenare — vezati u lance, okovan 

incauto — nerazborit, nesmotren 

incendiare — zapaliti 

incendio — vata, požar 

incertezza — nesigurnost, nestalnost 

incerto — nesigurno, nestalno 

inchinarsi — pokloniti se, nakloniti se 

inchino — naklon, prigib 

inchiođare — pribiti, zabiti 

inchiostro — crnilo, tinta 

inchiesta — istraga 

incitare — nagovarati, navesti 4 

incolpare — okriviti (nekog) 

incominciare — započeti 

incondizionatamente — bezuvjetno, svakafcJl 

incontrare — sresti, susresti, vidjeti 

incontro — susret 

incoraggiare — hrabriti, junačiti 

incoronarsi — kruniti se, okruniti se, 

incorporare — pripojiti, inkorporirati 

inconsciente — nesvjestan 

incredibile — nevjerojatan-o 

incređulo — nepovjerljiv, koji ne vjeruje T 

indagare — istraživati, ispitivati 

indagine, f. — trag, istraživanje, istraga 

indebitamente — nezasluženo* »epraveda^ 

indebitarsi — zadužiti se 

indebolire — oslabiti, 

indegno — nedostojan 


m 






mđennita — odšteta, naknada 
ifađicare — označiti, pokazati 
ibađietro — natrag 
iuffiđilferenza — ravnodušnost 
Midipenđentemente — nezavisno 
mđirettamente — neizravno 
iindirizzo — adresa 
mdirlzzare — adresirati 
fBdispensabile — neophodan, nužđan 
Miđisposizione — nelagodnost, neraspolo* 
ženje 

ibiđisposto — neraspoložen 
. mđistintamente — nejasno, bez razlike 
[Ibidole — sklonost, ćud, narav, način 
pndormentare — uspavati 
pmđossare — staviti na ledja, obuči 
;»Ei«lovinare — naći, pogađati, proreci 
inađovinello — zagonetka 
ŽBđubbiamente — bezuvjetno, nedvojbeno 
mckibbio — siguran, nesumnjiv 
mđulgente — milostiv, blag 
Indulgenza — blagost, praštan je 
ibneforiante — opojan, primamljiv 
jfraeđiieato — neodgojen 
iheguale r— nejednak 
&mielegante — neotmjen 
. foaeleganza — neotmjenost 
fe&erte — lijen, mlitav, trom 
ifaes&tto — netočan 


inesorabile — neumoljiv, strog, oštar 
inesperienza — neiskusnost, neznanje 

inesperto — nevješt 
| inespugnabile — neosvojiv 
infallibile — nepogrješiv 
infallibilita — nepogrješivost 
infanzia — djetinjstvo, mladost 
infamia — sramota, nečasnost 
infastidire — dodijati, dosaditi 
infaticabile — neumoran 
infausto — zlokoban, nesretan 
infecondita — neplodnost 
infedele — nevjeran 
j infedelta — nevjera, nevjernost 
infelice — nesretan 
infelicita — nesreća 

j infemminito — nježan, mekoputan, raa- 
I mažen 

I inferiore — podređen, niži, gori 
j infermiera — bolničarka 
[ infermiere — bolničar 
infermita — bolest, slabost 
infermo — bolestan, boležljiv, nestalan 
I infernale — paklenski 
S interno — pakao 
infestare — pustošiti, harati 
infezione — pošast, priljepčivost 
infiammabile — goriv, zapaljiv 
[ infiamfttare — zapaliti 




i« 



Bnffid© — nevjeran 
Snime — na kraju, naposljetku 
Sniinita — beskrajnost 
žniimtamente — beskrajno, nedogleamj 
Snimi to — beskonačan, beskrajan 
Snfiorare — ukrasiti, pokriti, cvijećem 
Snfluiire — utjecati 
Sniormare — obavijestiti 
Snformatore — obavijestilac, informator 
infortuhie — nezgoda, nesreća 
Snfrangere — razbiti, slommiti 
unfruttuoso — neplodan 
infuriare — razjariti, planuti, bjesniti 
Snfaiffiato — bijesan, pomaman 
itagannare — varati, prevariti 
’šingannatore ~ varalica 
*lngannevole — lažan 
Imgarano — prevara, varka, obmana 
.Sngegnarsi — truditi se, nastojati, snaći 
se, dosjetiti se 

fingegno — um, pamet, dovitljivost 

Ingente — silan, ogroman 

Sngbiottire — progutati 

unginocchiare — kleknuti, pasti na koljesia 

Stogiuriia — uvreda, pogrda 

Sngiustizia — nepravda 

Sngiuist© — nepravedan 

Sfeiglese — engleski, Englez 


liigordaggme lakomost, zudnj&f 
gramzivost 

ingordo — lakom, željan, Sudan 
ingrassare — odebljati, toviti, braniti 
ingrosso — na veliko 
•inguaribile — neizlječiv 
inimieizia — neprijateljstvo 
iniquo — nepravedan, pakostan 
iniziare — započeti 

innanzi — pred, prije, unaprijed, sprijeda, 
prijašnji 

innamoramento — ljubav, zaljubljen]« 
innamorare — zaljubila 
innamorata — draga, zaljubljena 
innamorato — zaljubljen, dragan 
innaturale — neprirodan 
inno — himna 

innocente — nedužan, nevin 
inoperoso — besposlen, nerađin 
inquieto — nemiran 
inquilino — stanar 
t insalubre — nezdrav 
insegnare — učiti, podučiti 
insofferenza — netrpeljivost, nesnosnost. 
insieme — zajedno 
instillare — udahnuti 
inscenare — prirediti, iznijeti pred 
inscrivere — upisati 
inseite — k-ukac 



fekstahile — nepostojan, nesiguran 
furasuccesso — neuspjeh 
msuffieiente — nedostatan, nedovoljan, I 
manjkav 

Sntelligenza — razumnost, um 
intelligente — uman, razuman, učen 
ihntemiere — razumjeti, shvatiti, pod¬ 
razumijevati 

iinsufiicienza — manjkavost, nedostatnost 

iinsultare — napasti, vrijedjati 

iin suito — napadaj 

Snsuperabile — nenadmašiv 

fintegrita — cjelovitost, cjelokupnost 

itntenzione — namjera, nakana 

interno — unutarnji 

imeressamento — zauzimanje 

imterrompere — prekinuti 

intento, m. — naum, cilj, svrha 

Hmtenerire — umekšati, ublažiti 

intento — pažljiv, pozoran 

mteso — sporazuman 

ibuieramente — podpuno, sasvim 

iintiero — podpun, sav 

intingere — umočiti, umakati 

iintimidire — zaplašiti 

ib&timita — usrdnost, najveće prijateljstvo 

intorbiđire — pomutiti, uzmutiti 

i«orno — unutar, okolo 

ibtrođurre — uvesti, zavući, uvoziti 


intromzzare — ustoličiti, staviti na 
prijestolje 

intronizzazione — uspon na prijesto 

inutile — nekoir,istan 

rinvaghire — pobuditi ljubav, začarati 

invariabile — nepromjenljiv 

invariato — nepromijenjen 

invece — međutim, umjesto 

inverno — zima 

invidiare — za viđati, žudjeti ^ „ 

invogliare — razbuditi želju, razđražit% 
poželjeti 

irresponsabile — neodgovoran 

irresponsabilita — neodgovornost 

iscrivere — upisati 

iscrizione, f. — upis, upisivanje 

isola — otok 

isolano — otočanin 

isolato — osamljen, sam 

istituto — zavod 

istruttivo — poučan 

istruttoria — istraga 

istruzione — poduka, nastava, obuka 

istupiđire — zaglupiti, pobedastiti 

Italia — Italija 

italianamente — talijanski (način) 
italianita — talijanstvo 
Italiano — talijanski, Talijan 
itinerrario — put, vozni red 
Ivi — tamo, ondje 



J—K 

J se u današnjem novom talijanskom je¬ 
ziku slabo ili vrlo rijetko upotrebljava. U 
glavnom su to neke starije riječi ili pak one 
strane. One, koje se izgovaraju sa slovom »j« 
kao »jato«, »jattanza« vidi po slovom »i« 
(iatto, iattanza = zijev, zijevanje). U pogle¬ 
du slova »K« u talijanskom se jeziku tu u 
glavnom radi o stranim riječima pa treba 
tražiti pod »C«. 


L 

!a — čl. stavlja se ispred imenice ženskoga 
roda 

tu, ondje, tamo 
labaro — zastavica, stijeg 
iabbro — usna 
Jabiale — usneni 
labile — slab, nesiguran, labav 
labilita, f. — nesigurnost, slabost, labav ost 
labirinte, m. — labirint 
laboratorio, m. — radionica 
laboratorio chimico — kemijslđ laboratorij 
laboratorio medico — liječnički laboratorij 
labonosamente — rađino, marljivo, trudno, 
mučno * 

Kaboriosita, f. — radinost, marljivost 
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laborioso — marljiv, radin, vrijeđan 
lacca, f. — lak, udar 
lacche, m. — dvorjanin, pratilac, lakaj 
laccio — uzica, vrpca 
lacerare — raskidati, rastrgati 
lacerta — gušterica 
laconico — kratak 
lacrima, f. — suza, kap, kapljica 
lacrima dell’aurora — rosa 
lacrima Cristi — Kristova suza (ali i nazlr 
za vino okolice Napulja) ‘ 

lacrime di coccodrillo — krokodilske suze* 
lažna žalost 

lacrimare — plakati, roniti suze 
lacuna — rupa, šupljina, propust 
ladra — kradljivka,tatica 
tadreria — lupeština 
ladrescho — lopovski, tatski 
ladro, m. — lopov, kradljivac, tat 
ladro di strada — drumski razbojnik 
iadroncello, m. — lopovčič, kradljivčić (dim| 
lađrone di mare — gusar / 

ladroneggiare — podkrađati, tajno stalna 
krasti 

iadronescamente — lupeški, na lopovski 
način 

iaggiu — tamo dolje, na dnu 

iaghett© — jezerce 

tagnarsi — tužiti se, ja diko vati 



Hag© — jezero 
laguna, i. — laguna 
laico — svjetovnjački 

laiđezza, f. — rugoba, gnjusnost, odvratnost 
Saldo — ružan, nakazan, grdoban 
Sama — sječivo, oštrica 
Samento — jadikovka, žal. pjesma 
lampadina — svjetiljka 
iampante — blistav, sjajan 
Sampeggiare — rasvjetljavati, bljeskati 
Sampegiante — munjevit 
Sampeggio — bljeskanje 
lampo — bljesak, munja 
lana — vuna 
lancia, f. — koplje, su'ica 
Sanciabombe — koji baca bombe, bacač 
bombi 

Kamciafiamme — bacač vatre (sprava) 
lanciare — pustiti, baciti 
Sanciarsi — baciti se, jurnuti 
lanciasiluro — torpe^na sprava 
landere — kopljanik 
..laneria — vunena roba 
Sanguire — čeznuli 

Banguore, languidezza — čežnja, tugovanje, 
praznina 

ilanificio, m. — vunarski obrt, tvornica 

lanoso — vunen~a~o 

llamferna* f. — svjetiljka, svjetionik 


knuto — vunast-a-o 

Japida, f. — ploča, kamen 

lapidare — kamenovati 

lapidado — kratak, jezgrovit, nadpisni 

lapidazione, f. — kamenovanje 

lapide, f. — ploča, nadpis 

lardo — slanina 

largamente — izdašno, obilno, bogato 
largfeezsa, f. — širina, prostranstvo 
arghezza di spalle — širina pleća, ramena 
larghezza di cuore — velikodušnost, pleme-, 
nitost 

largire — darivati velikodušno, mnogo, 
j obilno 

largita — obilatost, izdašnost 
argo — širok, obilan 
aringe — grkljan 

asciapassare — propusnica, putnica 
asciare — pustiti, ostaviti 
asciare la citta — ostaviti grad, odputovatl 
lasciare in eređita — ostaviti imetak, opo¬ 
ručno ostaviti 

lasciare đelle mani — pustiti iz ruku 
lasciare la časa — napustiti kuću,-otići, 
pobjeći 

lasciare a pensare — razmišljati 
lasđate speranza! — ostavite nađu! ne 
nadajte se! 

teseiare adđietro — zanemariti, napustiti 



lasciare in liberta — pustiti na slobodu 
lascio, m. — ostavština, zapis, legat 
lascivamente — sladostrasno, požudno 
lascivo — pohotan, sladostrastan, požuda 
lassn — gore, tamo gore 
lasira, f. — staklo, pločica 
lastraiolo, m. — popločitelj 
lastricamenlo, m. — popi odavanje, taracanji 
lastrico, m. — pločnik, ulica, tarac, asfalt 
latente — potajni, skrovit, tajni 
laiitante — koji je nestao, kog se tr&š* 
lat© — strana 
lat© — širok, velik 
latore — donosilac 
latta — limena posuda, sud od lima 
lattaia, f. — mljekarica 
lattaio, m. — mljekar 
lattare — dojiti dijete 
| lattazione, 1 — dojenje 
latte, m. — mlijeko 
latteo — mliječan" a-o 
latteria, f. — mljekarnica 
iattivendolo, m. — mljekar 
lattuga, f. — ločika, šalata 
lauđablle — pohvalan, hvalevrijedan 
laude, f. — završiti nauke, diplomirati, 
doktorirati 

laurearsi — dobiti akademski čin 
laureat© ~ .diplomirani učenik sveučilišta 


huieat® in beile lettere — svršeni filozof 
I (diplomirani) 

laureat© in legge — diplomirani pravnik 
laureat© in medicina — liječnik 
lauro, m. — lovorika 
lautamente — sjajno, raskošno, bogato 
lautezza, f* — raskoš, sjaj, bogatstvo 
lava, f. — lava (tvar koju riga vulkan) 
lavabo, — umivaonik 
lavandaia, f. — pralja 
lavanderia, f. — praonica 
lavare — prati, oprati 
lavata — pranje 
lavato — opran, čist 
lavatoio — praonica 
lavorare — raditi 
lavoratore — radnik 
lavor© — rad, posao 
I lealmente — pošteno, iskreno, lojalno 
lealta — poštenje, lojalnost 
leccare — lizati 

leccament© — lizanje, oblizavanje 

leccatina — oblizanje, lizanje 

leriere — uvrijediti 

lega — savez, društvo 

legale — zakonit 

legare — vezati 

legge — zakon 

leggere — čitati 

m 
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leggerezza — lakoća 
leggermente -— vrlo lako, hitro, lakomi 
leggero — lak, lagan, vitak, površan 
leggiađro -a — divan, krasan, dražestai 
leggitimazione — iskaznica, legitimacija 
iegionario — legionar, dobrovoljac 
legittimamente — zakonito 
legittimo — zakonit, zakonski 
legno — drvo 
legume — povrće, zelen 
iembo — kraj, rub, gruda 
lentamente — polagano (vrlo), tiho . 
lentezza — sporost 
lento — lagano, tiho 
leone — lav 

lesione — povreda, ozlijeda 
lesso — kuhan 

lestamente — spretno, okretno, 
leoparda — leopard 
lepre — zec 
lettera — pismo 
letto — krevet 

lesto — brz, vješt, okretan, spretan 
letale — smrtan 
letalita — smrtnost 
letizia — radost, veselje 
levare — dignuti, ustati, podići 
levatrice — primalja, babica 
lezione — poduka, zadaća 
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Mberamente — slobodno 
liberare — osloboditi 
^iberta — sloboda 
libero — slobodan 
Jiihraio, m. — knjiža? 
liibreria — knjižara 
libro — knjiga 
lettore — čitalac, čitatelj 
lettrice — čitateljica 
Meto — veseo, radostan 
liieve — lagan 
ilieenziare — odpustiti 
liđo — obala, žal 
| lima — turpija 

•Mmitare — ograničiti, omedjiti 
•limite — granica 
^limonata — limunada 
i limene, m. — limun 
ilimosina, f. — milodar 

Jimpidezza, f. — bistrina, jasnost, vedrina 

t Mmpido — sjajan, bistar, čist, vedar 

rfmciaggio, m. — linčovanje, linč 

llinđo — čist, opran, umiven 

linea, f. — smjer, crta, potez, pravac, linija 

lin-ea ascendente — uzhodna loza 

linea điretta — izravna loza 

linea discenđente — nizshodna loza 

linea femminina — ženska loza 

linea mascoiina — muška loza 







Imca di pareutella — rodbinska loza, veza 
iinoa di confinc — granica, medjašnja crta 
linča di navigazione — parobrodarska liniji 
lincare — crtati, ravnati 
Imgotto, m. — šipka, poluga 
lingua, f. — jezik, govor 
lingua maledica — prokleti jezik, ogovarah 
čiča 

lingua mat crna — materinji jezik 
lingua morta — mrtvi jezik, govor 
lingua nazionale — narodni jezik, govor 
lingua di servizio — službeni jezik 
lingua viva — živi jezik 
linguaggšo — narječje, jezik 
lino — lan 

liquido — tekući, čist 
lisdo — gladak, sjajan 
lite — svađa, tužba 
litigare — svađati se, prepirati 
litoraje — primorje, primorski 
livore — mržnja 
locale — mjesni, mjesto 
locanda — gostiona, restauracija 
lođare — hvaliti 

lede — hvala, pohvala, priznanje 
lodevole — hvale vrijeđan 
lodola — ševa 
lombo — bubreg 
longevita — dug život 
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Iiomanamente —- daleko 

lonlananza — udaljenost 

fontano — dalek % 

Sordare — onečistiti, zamazati 

lordu r a — nečistoća 

losco — sumnjiv, slabovidan, mutan 

fottare — boriti se 

fotta — borba, bitka 

iucckante — svjetlucav, sjajan, blista* 

fluccicare — blistati, sjati 

luče — svjetlost 

iucente — svjetao, sjajan, blistav 

iucidamente — bistro, sjajno, jasno 

Hucidezza — sjaj 

lucido — sjajan, svjetao 

duglio — srpanj 

lugubre — turoban, tužan 

lui — on 

lume t- svjetlost, svijetlo 
luna — mjesec 

lunare — mjesečev (na pr. sjaj, nož) 
šfonedi — ponedjeljak 
[lunghezza — dužina 
lungamente — vrlo daleko 
Jungo — dalek, dug 
luogo — mjesto, prostor 
Supa — vučica 
lupanare — javna kuća 
lupo — vuk 

ll»da#»re — mamiti, laskati' 



lusso — raskoš 

lussurcggiare — raskošno živjeti 
lustrascarpe — čistilac cipela 
lustro — svjetao, sjajan, blistav 
lutto — žalost 


M 

ma — ali, no 

maccabro — mrtvački, lješinarski \ 
maccheroni — tjestenina, makaroni 
macchia, f. — mrlja, ljaga, pjega, madež 
maćehi a alli’onore — ljaga, sramota 
macchia d’inchostro — mrlja od crnila, tinta 
macchia, f. — gusta šuma. tajno, kriomice 
macchiaiolo, m. — podmukao, potajni 
macchiarc — uprljati, zamazati, onečistiti 
macchiare T onore — okaljati' poštenje 
macchiarsi — okaljati se, zaprljati se zama¬ 
zati se 

macchiato — okaljan, zaprljan, nečist, 
zamazan 

m&cchina, t — stroj, oruđje, naprava, alat 
macchina da cucire — šivaći stroj 
macchina infernale — pakieni stroj 
macchina a vapore — parni stroj 
macchina da guerra — ratni stroj 
macchina da scrivere — stroj za pisanje 
macchina calcolatrice — stroj za računanje 
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macchina da battere ii grano — vrsalic* 
macchina umana — čovječje tijelo, 
organizam 

macchinale — nesvjestan, (makinalan) 
macchinamento, m. — spletkarenje, 
(makinacija) 

macckinare — spletkariti, potajno rovariti 
macchinista, m. — strojar 
macellaio, m. — mesar 
macellare — sjeći, klati, ubijati 
macellazione, f. — klanje, ubijanje, 
krvološtvo * 

macello, m. — klaonica 
macerare — močiti, kvasiti, topiti, tući 
machione, m. — licemjer 
macina, f. — mlinac, žrvanj 
macinabile — koji se može mljeti 
macinare — mljeti, samljeti 
macineHo, m. — mlinac za kavu 
mneinino — mlinac 
macoJare — gnječiti 

maculare — zamazati, isprljati, gnječiti 

madama — gospodja 

mađam»gel!a — gospođica (stariji oblik) 

mađonnina — mala gospođa, BDMarija-* 

mađre — majka 

mađrelingua — materinji jezik 

mađrina — kuma 

Maesta (Vostra) — Veličanstvo (Vašej 
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Macsta Sua — Njegovo Veličanstvo, Nje¬ 
zino Veličanstvo 
maestosamente — veličanstveno 
maestosita, f. — veličanstvenost, sjaj, raskoJ 
maestoso — veličanstven 
maestra, f. — učiteljica 
maestrale, m. — lagani sjev — zapadni 
vjetar, maistral 

maestro, m. — učitelj, nastavnik 
maestro elementare — učitelj pučke škole 
maestro di canto — učitelj pjevanja 
maestro di balio — učitelj plesa 
maestro di scherma — učitelj mačevanja 
maestro di časa — upravitelj, majordom 
maestro ausiliario — pomoćni učitelj 
maestro popolare — pučki učitelj 
maestro — glavni 

maga, f. — vračara, gatalica, čarobnjačiea 
magari! — kada bi! oh da je! 
magazziniere, m. — skladištar 
magazzino, m. — skladište, podrum, 
stovarište 

magazzini generali — javna skladišta 
maggio m. — svibanj 
maggioranza — većina 

maggiorđomo, m. — upravitelj doma, , 
majordom 

maggiore (od grande) — veći, viši (koiiip.Jj 
maggiorenne, m. — punoljetan 

m 




maggiorennita, f. — punoljetnost 
maggiorino, m. — stariji, prvorod j zni-a-o 
(dijete) 

maggiormente — više, većma, radije 
maghero, m. — mršav, suh 
magia, £. — čarobnjaštvo, vračbina , 

magico — čaroban, magijski 
magistralo, m. — gradsko poglavarstvo. 
mag ; strat 

maglia. f. — vunena podkošulja, pjega na 

oku, 

maglio, m. — bat, maij 
magnanimamente — veleđušno 
magnanimita, f. — velikodušnost 
magnesia, f. — magrezij 
magnete, m. — magnet 
magnetismo, m. — privlačivost, rcagne- 
tizam, 

magnetizzare — uspavati, magnetizirati 
magnificamente — divno, sjajno, veličan 
stveno 

magnificare — slaviti, veličati, hvaliti 
magnificazione, f. — slavljenje, veličanje 
magnifico — uzvišen, gospodstven, veličan 
magno — velik 

inago, m. pl. maghi — čarobnjak, vrač, 
mudrac 

magogano, m. — mahagoni (drvo) 
magona, f. — ljevaonica, željezara 
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magramente— vrlo mršavo, vrlo slabo 
magro, m. — mršav, suh 
magra raggione — slab razlog 
mai — nikada 

maiale — prasac, svinja, krmača 
mairfeđe — zlonamjernost 
malamente — zlo, naopako 
malato — bolestan 
malattia — bolest 
malcontentc — nezadovoljan 
maldicapo, m. — glavobolja 
maldicente — klevetnik, ogovarač, onaj koji 
ogovara 

maldicenza, f. — klevetanje, ogovaranje 

malclispcsio — neraspoložen, zlo raspoložen 

male, m. — zlo, nevolja, jad, bolest 

male anđare — poći po zlu 

male rimeđso — slabo sredstvo 

mal di mare — morska bolest, povraćanje 

male — zlo, loše, hrdjavo 

maledetto — proklet 

maleđicamente — pakosno, zlobno, proklet« 

maledico — zao, zloban, pak ost an 

maleđire — prokleti, kleti 

maleđizione — prokletstvo, kletva 

maleducato — neodgojen 

malefico — štetan 

malgrado — usprkos, i ako, uza sve 

mallgmia — zloba, pakost 
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maligno — zao, pakostan, zloban 
malinconia — čežnja, tuga, melankolija 
malinteso — nesporazumak 
malizia — zloba, pakost 
malsano — nezdrav, škodljiv 
maltempo — nevrijeme, oluja 
maltrattare — zlostavljati, slabo postupati 
malvagiamente — zlobno, pakosno 
malvagio — nevaljao, jogunast 
r malumore — neveselost, zla volja, neras¬ 
položenje 

malvestito — slabo odjeven 
rnamma — majka 

mancamento — pomanjkanje, manjkavost 

mancanza — pomanjkanje, oskudica 

mancare — nemati, manjkati, ne doći na... 

mancia — napojnica 

irfanclare — poslati 

mangiare — jesti 

maniera — način, običaj 

mano — ruka 

mantello — ogrtač, kabanica 
mantenere — uzdržavati 
mantenuta — draga, ljubavnica, priležnica 
mara'viglia — neobično, čudnovato 
maravigliarsi — čuditi se, diviti se 
maraviglioso — čudnovat, krasan 
* marria — koračanje, koračnica 
mare — more 
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marća — skupni naziv za plimu ili os jeku 
maresciallo — maršal, vojskovođa 
marginale — krajnji, koji je na rubu 
margine — kraj, rub 
marina — mornarica 
marina đi guerra — ratna mornarica 
marina mercantile — trgovačka mornarica 
citta marina — primorski grad 
marinaio — mornar 
maritare — vjenčati se 
marito — muž, suprug 
marittimo — pomorski, primorski 
marmo — mramor 
martedi — utorak 

martellare — tući, udarati, razbijati 
(čekićem) 

martello — čekić, malj 

martire — mučiti 

martirio — mučeništvo 

mascalzone — ništarija, lopov, bezobraznik 

mascheia — krinka, obrazina, maska 

maschio — muški, muškarac, mužjak 

raaterao — materinski 

matrimonio — brak 

mattino — jutro 

mat to — lud. budalast 

mattone — cigla, opeka 

ma'tutino — jutarnji 

matila — olovka 


naturo — zreo 
piazzo — rukovet, kita 
— meni, mene 
meco, con me — sa mnom 
medesimo — isti, taj, jednak 
mediante — putem, kroz, posređstvudi 
mediatore — posrednik 
medicina — lijek 
medico — liječnik 
medio — srednji 
medioevo — srednji vijek 
meditare — razmišljati 
meditazione — razmišljanje 
/Vfeđuerr&neo — Sredozemno more 
meglio — bolje 
mela (o) — jabuka 
mellone — dinja 
membro — član 
meraoria — pamćenje, pamet 
menare — voditi 
mendico — prosjak 
meno — manje 
monsile — mjesečni 
mente — um, duh, pamet 
mentire — lagati 
tnenlre — za vrijeme, dok 
menzione — napomena 
menzogna — laž 
menzognero — lažan, varljiv 
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mercante — trgovac 

mercato — trg, tržnica 

merce — roba 

mercoledi — srijeda 

meritare — zaslužiti, zavri jedi ti 

merito — zasluga, vrijednost 

merletto — čipka 

meschino — siromašan, bijedan 

mescoiare — miješati 

mese — mjesec 

messa — misa 

mestiere — obrt, zanat, posao 
mesto — tužan, žalostan, sjetan 
meta — cilj, meta 
meta — polovica 
metallo — kovina, metal 
mettere — metnuti, staviti 
mezzaluna — polumjesec 
tnezza notte — ponoć 
mezzo — pola, u pola, sredstvo 
mezzodi -— podne 
mezzogiorno — podne 
miagolare — mijaukati 
miciđiale — ubilački, ubojstven 
mica — mrvica, niti, ne 
imele — med 
imetere — žeti 
-mietstore — že telac 
miglUnrase. — poboljšati 


migliore — bolji 

inilitare — vojnik, vojnički 

milite — vojnik 

mille — hiljada, 1000 

miliennio — bfljadugodišnjica 

mma — mina (ekspl. sprava) 

minaccia — prijetnja 

minacciare — prijetiti, zaprijetiti 

minestra — juha 

minimo — najmanji, sitan 

kninistero — ministarstvo 

ministro — ministar 

minuto — čas, minut 

m o — moj 

mira — nišan 

mirabile — krasan, divan 

miracolo — čudo 

miracoloso — čudesan, čudnovat 

mirare — gledati, motriti 

miscela — mješavina 

mischiare — miješati 

misconoscere — podcijeniti, ne priznavati 
miserabile — bijedan, nevoljan 
miseria — nevolja, bijeda 
misericordia — sažaljenje 
misero — bijedan, jadan 
misfatto — nedjelo, zločin 
missione — zadatak, misija 
misteriosamente — tajanstven, -a-o 
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mistenoso — tajan, tajnovit, tajanstven 

mistero — tajna 

mistico — otajan, mističan 

misura — mjera 

misurare — mjeriti 

mobile — pokretan, nestalan 

modeli are — oblikovati 

modello — oblik, obrazac, model, uzor 

mođerare — ublažiti stišati 

mođerato — umjeren 

mođesto — čedan, skroman 

mođifieare — promijeniti 

mođificazione — promjena, preinaka 

modo — način 

mogli® —žena, supruga 

molino — mlin 

molle — mek, razgiban, topao 

moltiplicazione — množenje 

molto — mnogo 

momento — časak, trenutak 

mčnaca — koludrica, č. sestra 

monaco — redovnik 

monarca — vladar, monarh 

monđo — svijet 

mond^le — svjetski 

raoneMo -a, — obješenjak, fakinka 

moneta — novac 

monte — brdo. brije«* 

montagna — brdo, planina 
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monumenta — spomenik 
morđere — ugristi, ujesti 
morso — ugriz, ujed 
morte — smrt 
morire — umrijeti 
morto — mrtvac, mrtav 
mostra — izložba 
mostrare — pokazati 
mostro — čudovište, nakaza 
motivo — razlog, uzrok 
dio vere — maknuti 
tnuffa — plijesan 
mulino — mlin 
mulo — mazga 
inurare — zidati, graditi 
muro — zid 

muso — njuška, gubica 
tnutabile — promjenljiv 
tnutare — promijeniti 
mu to — nijem 
tnutilare — sakatiti 


N 

N (Nord) — sjever 

»acchero, m. — patuljak, kepec, (liliputanac) 
nafta, f. — kameno ulje, nafta 
nanđu, m. — američki noi, nandu 
®ano — patuljak 
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narrare — pripovijedati 
nascere — roditi, rad jati, nastati 
nascere del sole — radjanje sunca, izla* 
sunca 

nascere del giomo — praskozorje, rađjanjej 
dana 

nascere del fiore, albero — rast cvijeta, 
stabla 

nasce una cosa — zbiva se, dogadja se 

nascimento, m. — rodjenje, nastajanje 

nascita, f. — rodjenje, porod 

nascita bassa — niski rod 

nascita nobile — plemeniti rod 

nascita legittima — zakonit porod, dijete J 

nasconđere — sakriti 

nascosto — sakriven 

naso — nos 

nastro — vrpca 

Natale — Božić ' - 

natalizio — rodjeni 

natalizio, giomo — rođjenđan 

natante — plivajući, koji pliva 

natio — rodni 

natio di Croazia — rodom iz Hrvatske 
natura, f. — priroda 
naturale — prirodan-a-o, naravan 
naturalezza, f. — prirodnost, naravnog 
jednostavnost 
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naturalizzare — udomaćiti, naturalizirati 
naturalmente — prirodno, jasno 
mrfragio — brodolom 
naufrago — brodolomac 
nausea, f. — muka, gadjenje, bolest 
nantica, f. — škola za pomorce, pomorska 
znanost 

nave, f. — ladja, brod 

nave ammiraglia — admiralski brod (bojni' 
na\*8 a vela — brod na jedra, jedrenjak 
nare corazzata — oklopnjača, oklopljen 
brod 

nave da carico — trgovački, teretni brod 
nave da guerra — ratni brod 
nave mercantile — trgovački parobrod 
nave per passeggieri — putnički parobrod 
navicello, m. — brodić, barčica, ladjica 
navigabilita, f. — plovnost 
navgante, m. — brodar, mornar, pomorac 
navigare — ploviti, brodariti 
navigazione — plovidba v 
naz'onalita — narodnost 
nagone —»narod 
neanche — ni, niti 
nebbia, f. — magla 
nebbiosita, f. — maglovitost 
nebbioso — maglovit 
I ncbuloso — mutan, maglovit, nejasan 
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necessariamente — vrlo hitno, nuždno, 
neminovno 

necessario — potrebit, nuždan, hitan 
necessita, f. — nužda, potreba 
necessiiante — potrebit, hitan, nuždan 
necessitoso — potrebit, ubog, 
necrologia, f. — osmrtnica, (nekrolog) 
nelandamente — nepošteno, sramotno, 
gadno 

nefamido — prljav, sramotan, gadan, nizak ) 
nefasto — zlokoban, nesretan 
negare — nijekati 
negligente — nemaran 
negligenza, f. — nemar, nehat, propust 
negligenza punihile — kažnjiva nemarnost 
negoziabile — koji se može prodati, stvar fl 
kojoj se može pregovarati 
negcziante, m. — trgovac, prodavat 
negoziare — trgovati, prodavati, prodati 
pregovarati, ugovarati 
negoziatore, m. — pregovarač, ugovarač 
negoziazione, f. — pregovaranje, ugovaranja 
negozio, m. — posao, trgovina, dućan 
negretto — crnomanjast 
negro, m. — crnac 
negromanzia, f. — zazivanje duhova 
negiis, m. — negus (abesinski car) 
nemicbe vole — neprijateljski 
nemicizia, f. — neprijateljstvo 
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nemico — neprijatelj 
oemmeno — niti, ni, baš ni 
neonato — novorođenče 
neppure — niti, ni 
nerastro — crnkast, crnomanjast 
nero — crn, mračan, tužan 
nervo, m. — živac 

nervosamente — nervozno, grčevito, snaine 

nervosita, f. — živčana bolest 

nervoso — živčano bolestan, nervozan 

nescienza, f. — neznanje 

nessuno — nitko, nikakav, nijedan 

nessun’altro — nitko drugi — 

nettamente — čisto, sasvim 

nettare — čistiti 

nettezza — čistoća 

netto — čist 

neve — snijeg 

aevicare — sniježiti 

aevoso — sniježan 

nido — gnijezdo 

toiente — ništa 

»innare — ljuljati, zabavljati 
fiiliđezza — čistoća 
fiitiđo — čist, bistar 
no — ne 

»obile — plemenit 
tobiha — plemstvo 
noće — orah 

ftocrvo — Štetan, šk&dliiv 
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nodo — čvor, veza 

noia — dosada 

noiare -rsi — dosađivati, se 

noioso — dosadan 

noleggiare — iznajmiti 

noleggio — najam 

nome — ime 

nominare — imenovati 

non — ne 

nonna — baka 

nonno — djed 

nostro — naš 

notahile — uvažen, poznat, cijenjen 

notare — zabilježiti, bilježiti 

notizia — vijest, glas 

noto — poznat 

notte — noć 

novembre — studeni 

novo. nuovo — nov 

nozlone — presuda, pojam 

tio^e — vjenčanje, ženidba, pir 

nube — oblak 

nuđarsi — svući se, razgoliti se 
nuđita — golota, nagost 
nuđo — gol, nag 
mimerare — brojiti 
numerosita — brojnost 
numero — broi 
oumeroso — brojan 
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Duocere — škoditi 
Đuora — ne/jesta ; snaha 
nuotare — plivati 
mioto — plivanje 
nutrimento — hranjenje 
nutrire — hraniti 
mutritivo — hranljiv 
mi vol a — oblak 
nuziale — bračni 


o 

e — ili 
čaši — oaza 
cbbediente — posluša^ 
ebbedienza — posluh, poslušnost 
©bbedire — poslušati, pokoriti se 
ebbllgare — obvezati, primorati 
©bbligare validamente — valjano obavezati 
obbligato — obvezan, zahvalan 
obbligato al servizio — službeno obvezan 
obbligato al servizio militare — vojnički 
obvezanik 

obbligatorio — obavezan 
obbligazione, f. — obaveza, dužnost 
obbligazione bancaria — bankovna 

obveznica ' , 

obbHgazione di stat© — državna obveznica 
obbligazione legale — zakonska obveznica 




©feibligo, m. — obveza, dužnost, obaveza 
obMigo di leva — dužnost novačenja 
obbiigo coniugale — bračna dužnost 
obMigo d’imposta — porezna dužnost 
obMigo militare — vojna dužnost 
obtaare — zaboraviti 
obiio — zaborav 
obice — mužar 

obiettare — primijetiti, dometnuti 
obiettivita — nepristranost, objektivnost 
©bilo — smrt, iščeznuće 
ot»fliquo — nagnut, koso položen 
obliango — dugoljast 
oca — guska 

occasione — prilika, zgoda 

occhfisaii — naočari 

©ccfuata, f. — pogled 

©cchiata, dare — baciti pogled 

©ediiata, gettare — gledati, strijeljati očin 

©ccbaeggiare — namigivati, (koketirati) 

dedtio, m. — oko, pogled 

ccchio per occhio — oko za oko 

occidentale — zapadni 

©ccideate, m. — zapad 

occorrente — potreban 

oceorrere — trebati 

©cctdto — tajni, okultan 

©cctipare — zauzeti, zapremiti 

occupato — zauzet, zaposlen 


occupazione, f. — zanimanje, posao, zauzeće 
occupazione accessoria — sporedno zam- f 
manje 

occupazione principale — glavno zanimanje 
occupazione d’una citta — zauzeće iednog 
grada 

occupazione militare — vojno zauzeće, 
okupacija 
oceano — ocean 

ocularmente — očigledno, očevidno 

onilato — obazriv, pažljiv 

odiabile, odioso — mrzak 

odiare — mrziti, gnjušati se 

odio — mržnja 

odioso — mrzak 

ođoramento — miris, vonj 

odoroso — mirisan 

odorare — mirisati 

odore — miris 

offendere — uvrijediti 

offendere nell’onore — dirnuti u poštenje 

offendersi — uvrijediti se 

offendibile — uvrjedljiv 

©ffenđitore, m. — onaj koji vrijedia 

©ffenđitrice, f. — ona koja vrijedja 

offensivamente — napadački 

©ffensiva, f. — napadaj, juriš 

offensivo — napadački 

offerta, f. — ponuda, dar, poklon 




offerta, fare V — učiniti ponudu, darivati 
offerta massima — najviša ponuda 
offerta migliore — najbolja ponuda 
offerta minitna — najniža ponuda 
offerta scritta — pisana ponuda, pismena 
ponuda 

offerta, cogliere I* — prihvatiti ponudu 
offesa, f. — uvreda, vrijedjanje 
offesa aironore — uvreda poštenja 
offesa alla IVIaesta sovrana — uvreda 
veličanstva 

officiare — obavljati neku službu 
of ličina — radionica, tvornica 
offrire — ponuditi 

offuscare — zamračiti, potamniti, zamagli 
offuscamento — zamračenje 
oftalmologia, f. — nauka o očima 
oggcttivita, f. — nepristranost, objektiv¬ 
nost 

ogg&tto, m. — stvar, predmet 
oggetto dclla controversia — sporni 
predmet 

oggetto di lusso — raskošna stvar, predrae 
oggetto di servizio — službeni predmet 
oggetto prezioso — dragocjena stvar, 
dragocjenost 

*>ggetto mobile — pokretna stvar, pokretnini 
oggi — danas 

čggi giorno — dan-đanas, na današnji dan 


Aggl a otto — danas osam dana 
oggidi — dandanas 
ogni — svaki 

ognora — svakog časa, uvijek 
©gnuno — svaki 

ognuno ii suo — svakomu svoje 
ognuno per se e Dio per tutti — svaki za 
sebe, a Bog za sve 
ohi! — jao! (usklik boli) 
oleaginoso — uljevit, koji sadrži ulja 
oleandro, m. — lijander 
climpiade, f. — olimpijada 
olimpico — olimpijski 
A!io, m. — ulje 

Alio di sasso — naziv za jednu vrst talijan¬ 
skog ulja 

Alio di sasso — kameno ulje, nafta 
Alio di mandorla — bademovo ulje 
Alio di fegato di merluzzo — bakalarevo 
ulje 

Alio di pesce — riblje ulje 

Alio santo, V — sveto ulje, pomast 

©liva, f. — maslina 

olivo, m. — maslina 

•Imo — brijest 

©ltraggio — uvreda (teška) 

♦hranza, (ad) — previše, do krajnosti 
iltre — preko, iznad 


I4d 


145 



»Itremare — preko mora 

©lire i monti — prcKo gora, brda, planina 

oltre tomba — preko groba 

oltre a cio — osim toga, k tome 

oltre mžsura — preko mjere 

oltre che — osim što 

oltrepassare — prelazi , prijeći, prevršiti 

olireponte — s druge strane mosta 

omaggio — štovanje, proslava 

ombra — sjena, hlad 

ombrello — kišobran 

©mbreliino — suncobran 

ombrosita — hladovina 

ombroso — sjenovit, hlađovit 

»mettere — izostaviti, zanemariti 

smlcldio — ubojstvo, umorstvo 

»missione — propust, zanematrenje 

©monimo — isti, istoimeni 

pnđa — val 

»ndegiante — valovit, lelujav, 
jnđeggiare -rsi — lelujati se, talasati 
»nere — teret, težina, breme 
onestd — poštenje, čast 
oeesto — pošten 

onnipotente — svemoć, svemoćan 
onomastico — imendan 
onorabile — častan, poštovan, štovan 
onorare — štovati, častiti 
onore — čast 




octa — stid, sramota 

orna (ad) — usprkos, uza sve, pa ipak 

odIoso — sraman, stidljiv 

opera — djelo, opera (muz.) 

operaio —> radnik 

operare — raditi 

operoso — radin, vrijedan, marljiv 
operosita — radinost, marljivost 
oplnione — mišljenje, mnijenje 
opporre — prigovoriti, suprotstaviti 
opporsi — oprijeti se, protiviti se 
op posto — protivan 
oppressione — ugnjetavanje 
©ppresso — potlačen, ugnjeten 
©ppressore — ugnjetač, tiranin 
opprimere — ugnjetavati, tlačiti 
©pougnare — osvojiti, jurišati 
©ppure — ili 
©pulenza — bogatstvo 
©ra — ura, sat (doba, vrijeme) 

©ra — sada, ovog trenutka 
©racolo — proročanstvo 
©rario — satnica, vozni red 
oratore — govornik 
©rare — moliti 
orazione — molitva 
©rbo — slijep 

©rđinare — odrediti, narediti 
ordinare alfabetieamente — svrstati po 
abecednom redu 
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rdinare la medicina — odrediti lijek 
/rdinare lavoro — odrediti posao 
ordinariamente — obično, redovito, običajno 
ordraariato, m. — ordinarijat (u crkvenom 
smislu) 

ordinario, m. duhovni poglavar, biskup 
ordmatamente — po redu > 

ordine, m. — red, redoslijed, naredba, 
zapovijed 

ordine aperto — otvorena zapovijed 
ordine alfabetico — alfabetsld red 
ordine cavalleresco — viteški red 
ordine religioso — vjerski red, kongregacija 
ordine d accompagnamento — zapovijed 
dopraćenja 

ordine d’ arresto — nalog o uhapšenju 
ordine di cattura — nalog o uhapšenju 
ordine di pagamento — nalog o isplati 
ordine di successione — red nasljedovanja i 
ordine espresso — izričiti nalog ' ] 

ordine maggiore — viši red 
ordine minore — niži red 
ordine maggiore, per — r p višem nalogu > 
ordine publico — javni red 
ordine sovrano — kraljevskim nalogom 
ordine, impartire — odrediti, naložiti 
ordme del giorno — dnevni red 
ordire — snovati, snatriti, zamišljati 
orecchlno — naušnica 

lfy 


orecchio — uho 
oreiice — zlatar 
orfano — siroče 

organizzare — osnovati, organizirati 
orgogliosamcnte — ponosno, oholo 
orgoglio — ponos, oholost 
orgoglioso — ponosan, ohol 
orientarsi — snaći se, orijentirati se 
oriente — istok 

©riginalita — izvornost, originalnost 
origine — izvor, vrelo, podrijetlo 
oriur.do — podrijetlom, rodom 
orizzonte — obzor, obzorje, horizont 
orlare — zarubiti, rubiti 
orio — rub, kraj, ivica 
orma — trag 

ormai — već, sada, konačno, sad ve* 
ornaznento — ukras 
omare — ukrasiti, poljepšati 
ornato — ukrašen. poljepšan 

oro — zlato 

orologio — sat, ura (sprava) 
orologiaio — urar 
ornamento — ukras 

orrendamente — strasno, užasno, jezovito 
orrendo — užasan, strašan, jezovit 
orribile — strašan, užasan 
orribilmente — strašno, užasno, jezovito 
orrore — strahota, užas, grozovitost 
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orsa — medvjedica 
orso — medvjed 
ortaglia — povrće 
orticoltore — vrtlar, povrćar 
orto — vrt 

ortolano - vrtlar, prodavač povrća 
orzo — ječam ^ 

©sare*— pokušati, usuditi se 
°scurita — mr ak, tama 
oscuro taman, mračan, mrk 
ospedale — bolnica 
ospitale — gostoljubiv 
ossequen za — štovanje 
ossequio — štovanje, počast 
osservare - motriti, gledati, paziti 

S™ _ pri ” iedb ‘'’ 

©SSO — kost 

©stacolo — zaprijeka 

©ste — krčmar, gostioničar 
©sterio — krčma, gostionica 
ostde — neprijateljski 
ostilita — neprijateljstvo 
ostmarsi — n e htjeti, tvrdoglav biti 
©strica — kamenica, oštriga 
otfemperare — slušati, pokoriti se 
ottencre — postići, dobiti . 
ollimamcnfe — izvrsno, sjajno 
©ttimo — najbolji, vr ] 0 dobar> 
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©ttobre — listopad 
©U one — mjed 
otturare — začepiti 
©vale — ovalan, jajaSv 
ovo (uovo) — jaje 

©vanque — svuda, svakud, gđegod 
©vvero — ili 
©vvio — lagan 
©ziare — ljenčariti 

©zio — besposličarenje, lijenost 

P 

pacare — stišati, umiriti, ublažiti 
pacatamente -- mirno, bezbrižno, spokojno 
pacatezza, f. — bezbrižnost, mirnoća 
pacciame, m. — suharak, ođoadak, suhi list 
pacco, m. — zamotak, svežanj 
pacco postale — poštanski omot (paket) 
pače, f. — mir, tišina, spokojstvo 
pače eterna — vječni mir 
psce infida — nepouzdan mir 
pače, concludere la — zaključiti mir 
pa£ ? ficamcnte — mimo, spokojno, bezbrižno 
pacificamento. m. — umirenje, uspostava 
mira, pacifikacija 
paciBcare — umiriti, pomiriti 
pacifico — miran, tih miroljubiv 
Pacifico (oceano) — Pacifik, Tihi ocean 
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Jpađiglionc — pavilljon, kućica 

padre — otac 

padiigno, m. — očuh 

padrigna, f. — maćeha 

padrino, m. — kum 

padrona, f. — vlasnica, gospodarica 

padronanza, f. — gospodarenje, vlasništvo 

pađrone, m. — gospodar, vlasnik, posjednici 

pađrone di časa — kućevlasnik 

pađrone di stabilimento — vlasnik poduzeća] 

pađrone di nave — brodovlasnik 

pađrone di se stesso — sam svoj gospodar 

padroneggiare — gospodariti, vladati 

paesaggio — krajina, okolina, krajobraz 

paesano — domaći, seljak 

paese — zemlja, domovina 

paga — plaća j 

pagabile — plativ 

pagamento, m. — isplata, isplaćivanje, 
uplata 

pagamento a confo — plaćanje na račun, ' 
na odplatu 

pagamento anticipo — plaćanje unaprijedi 
pagamento contrattuale — ugovorno pla¬ 
ćanje 

pagamento in contanti — plaćanje u 

gotovom . 

pagamento, mancato — neplaćanje, zaostalo 
plaćanje 
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pagamento posticipo - plaćanje unatrag 
pagamento rateale - obročno plaćanje 
pagamento, £ogUo di — isplatni .ist 
pagamento. ordine di - isp.atm nalog 
pugano, m. - poganin, neznabozac 
pagare — platiti, plaćati, isplatiti 
pagare a conto —platiti, dat, na račun 
pagare in contanti - platiti u gotovom 
pagare un conto — platiti račun 
pagare un debito - platiti dug 
pagare la cambiale - platiti mjenicu 
pagina — strana 
paglia — slama 
pagliaccio — lakrdijaš, klcvn 
paescllo — zaselak, seoce, mjestance 
paio — par 
pala — lopata 

palanco, m. — vitao, čekrk _ 
palazzina, f. — dvorac, malo imanje 
palazzo, m. - palača, dvor, dvojac 
palco — loža 

palcoscenico — pozornica 
palesamento, m. - otkriće, otkrivenje. 

, prokazivanje 
palesare — odkriti, prokazati 
palesatore, m. — 'prokazivao 
palesamente — otvoreno, očito, jasno 
paleto, m. — ogrtač, kaput (lagani) 
palla, f. — lopta, kugla 


palla da gioco — kugla (za kuglanje, 

igranje) 

palla đi fucile — kugla, tane, pušćano zrno 
palla đi mitraglia — tane od strojne puško 
palla di neve — gruda snijega 
paliata, f. — udar loptom 
palleggiare — loptati, igrati se 
pailidamente — blijedo, beskrvno 
palliđezza, f. — bljedoća, bljedilo 
pallido — blijed 

pallone, m. — balon, velika lopta 
paiione difensivo — obranbeni balon 
pallottola, f. — kuglica, zrno, loptica 
pallottola di fucile — nuščana kugla, zrno, 

tane 

palma, f. — dlan 
palma, f. — palma (bilj.) 
palmo, m. — dlan, pedalj 
palmo di terra — komadić zemlje 
palo, m. — kolac 

palo di telegrafo — brzojavni stup 

palo di ferro — pralica, ćuskija 

palombaro — ronilac 

palpare — pipati, opipati 

palpitare — kucati (srce)T, drhtati 

palpito — drhtaj 

paluđe — močvara 

pancia — trbuh 

panciutto — fobušast, trbonja 
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paac, m. — kruh, hljeb 
pane fresco — svjež kruh 
pane duro — tvrd, suh, stvrdnut kruh 
pane quotidiano — dnevni kruh 
pane pepato — paprenjak 
panno — sukno, tkanina 
jantofola — papuča 
panziera, f. — oklop 
.papa, m. — papa (Sv. Otac papa) 
papa nero, ii — crni papa-general Isusovac* 
papa, m. — otac, tata, ćaća 
papale — papinski 
papale, camera la — papina odaja 
papale, palazzo ii — papina palača 
papale, croce la — papin križ 
pappa, f. — kašica, kaša 
pappatore, m. — izjelica, žderonja 
paracadute, m. — padobran 
paracadutista, m. — padobranac 
paradiso, m. — raj, nebo 
paradiso terrestre — zemaljski raj 
paradossale — nastran, neobičan, čudan 
paragonare — usporediti, usporedjivati 
paragonarsi — usporediti se 
paragone, m. — usporedba 
paralizzare — ukočiti, uzeti, oslabiti 
paranco, m. — čekrk, vitao, dizalica 
parare — krasiti, ukrasiti, poljepšatl 
parare con fiori — okititi cvijećem 




parare ii colpo — odbiti udarac 
parasole, m. — suncobran 
parco — vrt, perivoj 

pareechi — neki, nekolicina, prilično njih 

parcnte — rođak 

parenteia — rodbina 

parere — mnijenje, mišljenje 

pari — jednak, isti, ravan 

parila — jednakost 

parlare — govoriti 

parlata — govor, razgovor 

parlatore — govornik 

parola — riječ 

parte — dio, strana 

partecipare — sudjelovati 

parlecipazione — prisustvovanje 

partenza — odlazak 

particolare — osobit, svojstven, djelomičan 

parltre — otići, ođputovati 

partita — stavak, igra, polazak 

parto — porod, rođenje 

partorire — roditi, poroditi 

Pasqua — Uskrs 

passaggio — prolaz 

passaporto — putna isprava 

passare — proći 

passato — prošlosl 
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passeggiare — šetati 

passeggiata — šetnja 

passeggio — šetnja 

passionato — strastven 

passione — strast, želja, stradanje 

passo — korak 

pastore — pastir 

paterno — očinski 

patire — trpjeti, mučiti se 

patria — domovina 

patrono — pokrovitelj, patron 

paitinaggio — sklizanje (na ledu) 

patto — sporazum, ugovor, pakt 

paura — strah 

pauroso — strašan, strašljiv 

pavone — paun 

pazfcnte — strpljiv 

pazienza — strpljenje 

peecare — griješiti 

peccalo — grijeh 

peccatore — griješnik 

pecora — ovca 

peeorella — ovčica 

peggio — gori, gore, lošiji, slabiji 

peggioramento — pogoršanje 

pegno — žalo 

pelle — koža 

pellegrmaggio — hodočašće 
pellegrino — hodočasnik 




pelticcena, f. — Krznarija 

pelliccia, f. — krzno, krzneni ogrtač, bundi 

pellicciaio, m. — krznar 

pellicola, f. — vrpca, filmska vrpca 

pelo, m. — dlaka, površina 

pelo d’acqua — površina vode 

pelosita f. — dlakavost, obraštenost 

peloso-a — đlakav-a-o 

pena, f. — kazna, krivica, krivnja 

pena capitale — smrtna kazna 

perca di morte — smrtna kazna 

pena d’arrestazione — kazna zatvora 

pena, eseguire la — izvršiti kaznu 

pena principale — glavna krivnja, Kazna 

penale — krivični, kazneni 

penale, caso — kazneni slučaj 

penale, diritto — kazneno pravo 

penale, codice — kazneni zakon, pravo 

pendente — kriv, viseći 

penđenza — nagib, krivina, kosina 

penđere — visjeti 

penetrante — probijajući 

penetrare — probiti, prodrijeti 

penetrazione — prodiranje, prodor 

penisola — poluotok 

penitenza — pokajanje 

petina — pero (za pisanje) 

pennello — kist 

penombra —^polusjena 


penoso — težak, mučan 

pensare — misliti 

pensiero — misao 

pentirsi — kajati se 

per — za 

pera — kruška 

perche — zašto, jer 

perdere — izgubiti, gubiti 

perdimento — gubitak, propast 

perđita — gubitak 

perđonare — oprostiti 

perdono — oprost 

perduto — izgubljen, propao 

perenne — trajan, vječan 

perfino — čak 

pericolo — pogibelj, opasnost 
pericolosamente — opasno 
perraesso — dopuštenje, dozvola 
permettere — dopustiti, dozvoliti 
pero — zato 
perpetuo — vječan 
persona — osoba 
I pcrsonaggio, m. — osoblje 
I personale — osobni, 

I personalmente — osobno, glavom 
persuađere — nagovoriti 
I persuasione — uvjerenje, osvjedočenje 
I pertanto — ipak, uza sve 





pertinentc — pripadajući 

pertmenza — pripadnost 

perturbare — uzbuditi, zamutiti, poremeti 

pesante — težak 

pesare — težiti 

pescare — loviti ribu 

pesce — riba 

peso — težina 

pessimamente — najslabije, vrlo zla 
pessimo — najgori 
peste — kuga 

petizione — predstavka, peticija 
pettinarsi — češljati se 
pettine — češalj 
petto — prsa, grudi 
pezzo — komad, dio 
piacente — ugodan, drag 
piacere — dopadati se, sviđati se 
piacere — radost, zadovoljstvo 
piaeevole — ugodan, prijazan 
piacevolmente — ugodno 
plano — lagano, kat, sprat 
pianoforte — glasovir 
piangere — plakati 
pianta — stabljika, biljka 
pianura — ravnica 
piattmo — tanjurić 
piatto — tanjur 
piazca — trg 

m 


piccino — malen, mali 
piccione — golub 
p : ccolezza — malenkost 
piccolo — malen, sitan 
pieđe — noga 
piegare — saviti, prignuti 
pieno — pun 

pieta — milost, milosrđe 
pietra — kamen 

pigliaro — uzeti, uhvatiti, dohvatiti ' 

p'grizia — lijenost 

pigro — lijen 

pio — pobožan 

piombare — pasti težinom 

piombo — olovo 

piovere — kišiti 

pioggia — kiša 

pisello — grašak 

pitocco — prosjak 

pittore — slikar 

pittorescamcnte — slikovito 

phtoresco — slikovit 

pittrice — slikarica 

piu — više, nego 

piuttosto — prije, radije 

phc ? đo — tih ,mi ran 

placiđamente — mirno, tiho 

plausibile — pohvalan, vri jedan 

plauso — pljesak, odobravanje 
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pochmo — vrlo malo 
poco — malo 
podesta — načelnik 
poeia — pjesnik 
poetessa — pjesnikinja 
poa — zatim, nakon 
po&izia — redarstvo 
poSiastro — pilić 
polhce — palac 
polio — pile 
poSmone — pluća 
poSso — bilo 
polveriera — barutana 
po!vere — prašina 
pomeriggio — popodne 
pomodoro — rajčica 
pomo — jabuka 

pompa — sjaj, raskoš, svečanost 
pompa funebre — pogrebna svečanost 
pompa — šmrk. štrcaljka, pumpa 
ponente — zapad -njak (vjetar) 
ponte — most 

popolano — pučanin. građanin 

popolato — gusto napučen, prenaseljen 

popotazione — stanovništvo 

popolo — narod 

poppare — sisati, dojiti 

porca — krmača, prasica 

porcaro — svinjar 
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porcheria — svinjarija 

porco — prasac, svinja 

porgere — pružiti, dati, ponuditi 

porre — staviti 

porta — vrata 

portare — nositi 

portata — nosivost 

porto — luka 

posare — metnuti, počivati, spustiti 

poscia — zatim, potom, nakon 

possedere — imati, posjedovati 

possessione — vlasništvo, imanj# 

posscsso — posjed, vlasništvo 

possibile — moguće 

possibilitš — mogućnost 

possibilmente — po mr v ćnosti 

possidente — posjednik 

posta — pošta 

postale — poštanski 

postiere — poštar 

posto — mjesto, služba 

post ero — potomak 

potente — moćan, silan 

potenza — moć, sila, snaga 

potere — moći, htjeti, moć, sila 

potesta — načelnik, vlast 

povero — siromah, siromašan 

poverta — siromaštvo 

pozzo — bunar, zdenac 



pranzare — objedovati, ručati 

pranzo — ručak, objed 

praticabile — upotrebljiv, koristan 

prato — livada 

precedente — raniji, prijašnji 

precetto — propis, pravilo 

precipitare — pasti, strovaliti, gurnuti 

precipitosamente — izvanredno brzo, nagloj 

precipizio — provalija, ponor 

precisamente — točno, upravo, baš tako 

preciso — točan 

preda — plijen, pljačka, grabež 

predestinato — predodređen, namijenjen 

predica — propovijed 

predisposizione — sklonost 

predominare — nadvladati, prevladati 

preferire — predpostaviti, imati radije 

pregare — moliti 

preghiera — molitva 

premettere — predpostaviti, potisnuti 

premio — nagrada 

premiare — nagraditi 

premura — hitnja, skrb, žurba 

prendere — uzeti 

preparare — pripraviti, spremiti 

prescrivere — propisati, odrediti 

prescrzione — propis, pravilo 

presentare — pružiti, prikazati 

presente — sadašnji, prisutan 


presenza — prisutnost 
prcsso — uz, do, blizu 
prestare — pozajmiti, posuditi 
prestito — zajam, pozajmica 
presto — odmah, skoro, hitro 
prete — svećenik, pop 
pretendere — tražiti, zahtjevati 
prstesa — zahtjev 
pretesto — izgovor, izlika 
previdente — oprezan 
prezioso — dragocjen, vrlo skup 
prezzo — cijena 

prigione — zatvor, kazna, tamnica 
prima — prije, nedavno, prva 
pr’mamente — najprije, u početku 
primato — prvenstvo, primat 
prima vera — proljeće 
primaverile — proljetni 
primo — prvi 

principale — glavni, najvažniji 
prmcipe — knez, kraljević, princ 
principe ereditario — prijestolonasljednik 
principe della chiesa — »prmc crkve« je 
naziv za kardinale i biskupe 
principessa — kneg'nja, kraljevna, princeza 
principiare — početi 

principio, ni. — početak, načelo, princip 
prioritži — prvenstvo 
privare — lišiti (koga nečeg) 




privatamente — posebmčki, privatno 
privato — poseban, privatan 
privo —'lišen čega, bez 
probabilita — mogućnost, vjerojatnost 
probo — pošten 

procedere — postupati, proizlaziti 

processo — postupak, parnica 

procurare — nabaviti, pribaviti 

prodotto — proizvod, plod 

produrre — proizvoditi, proizvesti 

produzione — proizvod, produkcija 

profanare — oskvrnuti 

profano — svjetovnjak, bezbozan 

professare — baviti se, javno ispovijedati 

professione — zanimanje 

professore — nastavnik, profesor 

professoressa — nastavnica, profesorica 

profeta — prorok 

profezia — proročanstvo 

profetare — prorokovati 

proficuo — koristan 

profittare — koristiti se 

profitto — dobitak, korist 

profonđo — dubok * 

profugo — bjegunac, izbjeglica 

profumo — miris 

progređire — napredovati 

profrresso — napredak 

proibire — braniti, zabraniti 
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proibito — zabranjen 
I probizlone — zabrana 
| prole — djeca 
prolungare — produljiti 
promessa — obećanje 
proraesso — obećan, zaručen 
pronio vere — unaprijediti 
prontezza — brzica 
pronto — spreman, brz 
prontanrente — brzo, odmah, smjesta 
pronunzia — izgovor, izricanje 
pronunziare — izgovoriti, proglasiti 
proporre — predložiti, nuditi 
proposta — prijedlog 
propriamente — uoravo, točno, baš 
proprieia — vlasništvo 
proprietario — vlasnik 
proprio — vlastiti, baš, eto 
prorogare — produžiti, odgojiti 
prosciugamento — isušenje, sušenje 
prosciugare — Isušiti, sušiti 
^prosciutto — šunka, pršut 
'prosperare — uspijevati, napredovati 
prossimo — bližnji, susjed, slijedeći 
proteggere — štititi, braniti, čuvati 
protesta — prosvjed 
protest are — prosvjedovati 
protezione — zaštita, čuvanje 
protocollo — zapisnik, ugovor, protokol 
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prova — kušnja, pokušaj, dokaz 

provare — pokušati 

proverbio — poslovica 

provvedere — opremiti, obskrbiti s© 

prudente — razuman, mudar 

prugna — šljiva 

pruno — trn, bodlja 

pubblicamente — javno 

pubblicare — javiti, oglasiti 

pubblicita — javnost 

pudore — stid, sram 

puerile — djetinji, djetinjast 

pugnale, m. — bodež, nož 

pugnare — hrvati se, tući se 

pugno — pest, šaka 

pulire — Čistiti 

pulito — Čist 

pulizia — čistoća 

ptingere — ubosti 

ponire — kazniti 

punta — ubod, šiljak, rt 

punto — točka, 

puntuale — točan, uredan 

pupilla — zjenica 

pure — ipak, također 

puro — čist, vedar, jasan 

purtroppo — pa ipak, na žalost 

pus, m. — gnoj 

pustola, f. — bubuljica, prištiČ 
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putente — smrdljiv, koji zaudara 
putire — vonjati, smrdjeti, zaudarati 
putrefazione, f. — truljenje, gnjiljenje 
puta, f. — djevojka, đjevojče 
puzzarc — ružno vonjati, smrdjeti 
puzzo — smrad, nečistoća 


Q 

qua — ovdje, ondje, tu, ovamo 
qua e la — amo tamo, ovdje ondje 
qua giu — ovdje dolje, tu dolje 
qua su — ovdje gore, tu gore 
quad.erno, m. — teka, bilježnica 
quadrato, m. — četvorina, četverokut, 
kvadrat 

quađretto — sličica, okvirić 

quadro — slika, okvir 

quadro, m. — tabla (školska) 

quadro plastico — živa slika 

quadrupede, m. — četveronožac 

quadruplice — četverostruk 

qua!che — neki, nekoji, nekoliko, nešto 

qualehe minuto — koji časak 

qualche tempo — neko vrijeme 

qualcheđuno — netko, jedan, tkogod 

qualcosa — nešto 

quale — kojra-e, kakav, takav 


quale di voi? — koji od vas? 

quaiitica, f. — sposobnost 

qualificare — razlučiti, odrediti, označiti 

qualiticato — pozvan, označen 

qualita — vrst, osobina 

qualora — i ako, kad 

qualcuno — koji god, ma koji, bilo tko 

qualunque — tko god, koji mu drago 

qua!volta — kakogod, kojiput 

quando — kada 

quantita — količina 

quanto — koliko, kolik 

quanto e bello! — kako je lijepo! prekrasno! 
quanto e buono! — kako je dobar! izvrstan 
quanto avete dato? — koliko ste dali, 

platili? 

quanto prima — naskoro, čimjprije, što brže 
quanta fortuna! — koliko sreće! 
quantunque — prem, premda, i ako, uza 

sve to 

quaranta — četrdeset 

quarantenne — četrdesetgodišnjak 

quaresima — korizma 

quariiere — četvrt, stan 

quarto — četvrti 

quasi — gotovo 

quassu — tu gore 

quattro — četiri 

quello — onaj, ona, ono 
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querce — nrast 
quereia — tužba, parnica 
querelato — tuženik 
quesito, m. — pitanje, upit, mučenje 
questione, f. — pitanje, svadja, razmin 
prepirka 

queslione, eventuale — možebitno, even¬ 
tualno pitanje 

questione meritoria — meritorno pitanje 
qucsto — ovaj 

questore — ravnatelj redarstva 
qi;cstura — redarstvo 
qui — ovdje, tu 

quietare — umiriti, utihnuti, stišati 

qulete — tišina, mir 

quieto — miran, tih 

quinđi — zatim, onda, dakle 

au'ndicesimo — petnaesti 

quinto — peti 

questione giuriđica — pravno pitanje 

questione principale — glavno pitanje 

questione di principio — načelno pitanje 

quintuplo — peterostruk 

qu‘tanza, f. — namira, potvrda, prijamnica 

qu5ta, f. — udio, dio, kvota 

quota al gioco — ulog u igri 

quoia ereditaria — nasljedni dio 

quotiđianamente — svakog dana, dnevno 

guotidiano — dnevni, svakidašnji, dnevnik 



»abbellire — poljepšati 
jrabbia — bijes, srdžba, ljutnja 
tabbioso — srdit, ljutit 
rabbiosamente — srdito, gnjevno, Ijutito 
tabbrividire — ježiti se, drhtati 
rabbuiare — namrštiti se, natmušiti 
*accapezzare — smoći, skrpiti, dokučiti 
iraceattare — nakupiti, skupiti, pokupiti 
»acehiuđere — ponovno zatvoriti, povući 
iracedgliere — kupiti, brati, sabrati 
»accdgliere qualcosa — sakupljati nešto 
raccdgliere la forza — pribrati, prikupiti 
snagu 

raecogliere Taamata — prikupiti ljetinu 
iraccogliersi — sabrati se 
Jraecoglitore, m. — sakupljač 
raccolta, f. — prinos, berba, prikupljanje 
nečeg 

iraccolta đel grano — prinos žetve, žetva 
kaccolto — prinos, berba, žetva 
iraccomanđare — preporučiti 
fraccomanđarsi — preporučiti se 
raceomandazione, f. — preporuka, preporu-l 
čeno pismo 

iraceonciare — zakrpiti, okrpiti, pomiriti 
iraecontahile — pripovjeđljiv-a-o 
»actontabile, fe — može se pripovijedati 


raccontare — pričati, pripovijedati 
raccontatore, m. — pripovijedač, pričalo, 
govorljiv 

racconto — priča, pripovjetka 
rada — sidrište, pristan 
rađđirizzare — ispraviti, uspraviti 
rađđolcire — zasladiti, ublažiti 
rađdoppiare — udvostručiti 
radersi — brijati se 

radiante — vasioni, zračni, blistajući, sjajni 

radiare — zrakati, sjajiti od sreće 

radića, f. — korijen 

radicale — korjenit, temeljni, bitni 

radicare — zasaditi, ukorjeniti 

rodice f. — korijen 

radioattivita, f. — radioaktivnost, đjelotvoi>. 
nost rad. zraka 

radioso — veseo, zračan, blistav 
rado — rijeđak-a-o, malo 
radunamento m. — sakupljanje, zbor, skup-« 
ština 

radunanza, f. — skupština, sakupljanje, 
zbor 

radunare — sakupljati, okupljati 
rafano m. — rotkva 

raffermare — potvrditi, učvrstiti, utvrditi^ 
uvjeriti 

raffica, f. — udar vjetra, zavijanje vjetra 
raffidarsi — uzdati se, vjerovati 
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raffilatura, f. — oštrenje, šiljenje 
raflmaraento, m. _ pročišćavanje, čišćenje 
ratiinatezza, f. — pročišćenost, profinjenost 
raffmato — pročišćen, (rafinirama-o) 
Jrafnneria, f. — rafinerija (telhn. term.) 
rafforzamento, m. — pojačanje 
rafforzare — pojačati 
raffreddare — zahladiti, prehladiti 
raffreddore — zahladjenje, prehlada 
ragazza — djevojka 
ragazzetta — djevojčica 
Jragazzo — dječak, momčić 
faggio, m. — trak (sunca, svijetla) 
raggiungerc — stići, dostići 
ragionamento — umovanje, razmišljanje 
iragionare — umovati, misliti, suditi, razsu- 
djivati 

ragionato — obrazložen, temeljen 
»agione, f. — U m, razum, pamet, pravo 
razbor 

»agione, avere — imati pravo 
®agione, dare — dati pravo, potvrditi 
»agione, perdere — izgubiti pamet, poludjet 
»agione valida — valjan razlog, dobar 
razlog 

ffagioneria, f. — računovodstvo 
vag ione vole — razuman, umjeren, pametan, 
ffagionevole điscorso — razuman,, umjestan 
govor, razgovor 


ragionevole, prezzo — umjerena cijena 
ragionevole, uomo — razuman čovjek 
ragionevolmenie — razumno 
ragno, m. — pauk 
rallargare — proširiti 
ralegrare — razveseliti 
rallcniare — usporiti 
rame — bakar, mjed 
ramo — grana, 

rainmaricarsi — žalostiti se, tugovati 
rammentare — sjetiti se 
r&piđamente — vrlo brzo 
rap^dita — brzina 
rapido — brz, hitar 
rapina — pljačka, plijen 
rapire — ugrabiti 
rap porto —* izvještaj, prijavak 
ra.presaglia — nasilje, odmazda 
. rappresentante — predstavnik, zastupnik 
ra^presenlanza — zastupništvo 
rappresentare — zastupati, predstavljati 
raramente — rijetko 
rarita — rijetkost 
raro — rijetko, kad i kad 
rr^segna — smotra, pregled 
rasserenarsi — razvedriti se, razveseliti s&y 
rassomigliare — sličiti, nalikovati 
raso — gladak, obrijan 
rattristare — ražalostiti, ucviliti 



ranico — promukao 
i'avanello — -rotkvica 
razza — rasa 
re — kralj 
reale — kraljevski 
reaie — stvaran, zbiljski 
realizzare — ostvariti, obistiniti 
realia — stvarnost 
reato — zlo djelo, zločin 
recare — donijeti, otići, uputiti 
recente — nedavno, skorašnji 
reirigerare — rashladiti 
regalare — darovati 
regala — utakmica čamaca 
re Sgere vladati, upravljati 
regno vlada, kraljevina 
rcgola — pravilo 
re??olare — pravilan 
regolare — urediti, odrediti 
rei gione — vjera 
remo — veslo 

renđere — učiniti (počast), vratiti 
reo — krriv, kažnjiv 
resa — predaja 
respingere — odbiti, odbaciti 
respirare — disati 
respiro — disanje, dah 
responsabile — odgovoran 
respousabilita — odgovornost 


restare — ostati 

resto — ostatak 

jrestringere — suziti, skučiti 

restringimento, m. — s-ezanje, suža/anje 

resuscitare — uskrsnu ti, oživjeti, vratiti sila 

rete, f. — mreža 

relribuire — platiti, nađairiti, vratiti 
nadoknaditi 

retrogrado — unazađni 

retroguardia, f. — zadnja straža, zalaznica 

retroscena, f. — kulise, pozadina, prikrajak 

retroterra, f. — pozadina, unutrašnjost 

rettamente — pravo, pošteno, iskreno 

rettifica, f. — ispravak 

rettificare — ispraviti, popraviti 

rettificazione —"ispravljanje, ispravak 

rettile, m. — gmaz, reptil 

rettore, m. — rektor 

reverendissimo — prečasni (nasl. za sveć.) 

reverendo — prečasni, častni (nasl. za sv.) j 

reverenza, f. — veliko štovanje 

revisione, f. — pregled, provjera 

revoca, f. — opoziv, poreka 

revocabile — oporeciv, što se može opozvati 

revolver, m. — samokres, revolver 

revolverata, f. — hitac iz samokresa 

riabbracciare — opet zagrliti 

tibassare — spustiti, sniziti 

ricavare — izvaditi, opet dobiti 
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ricchezza — bogatstvo 
ricco — bogat 
riccone — bogatun 
ricerca — potraga 
rieevere — dobiti 
richiamare — pozvati, sazvati 
richiamo — poziv 
rkhiesta — zahtjev 
riconoscente — zahvalan, obvezan 
riconoscenza — zahvalnost 
rkonoscere — priznati, uvidjati, prepoznati 
ridente — nasmijan, smijući se 
riđere — smijati se 
riđurre — smanjiti, skratiti 
riempire — napuniti 
nfare — preraditi, popraviti, ponovno 
sastaviti 

rifiorire — proevasti 
rif/utare — uskratiti, odbiti 
rifornire — obskrbiti, nabaviti 
riga — redak 

rigido — ukočen, hladan, strog 

rigore — strogost 

rguardo — obzir 

rimanere — ostati 

rimeđio — sredstvo, poboljšanje 

rimpatrio — povratak u domovinu 

rimprovero — ukor, prijekor 

rinchiudere — zatvoriti 


: 

riaeontro — susret 
i rlricrescere — biti žao 

; rlaforzare — ojačati, pojačati 

f rinforzo — pojačanje, pomoć 

| ringiovanire — pomladiti se 
fiagraziare — zahvaliti (se) 
rimmzia — odreknuće 
nmmziare — odreći se 
;iparare — popraviti, urediti 
i?*parazione — popravak 
iip etere — ponoviti 
jiposare — odmarati se 
riposo — odmor 

riprenđere — prihvatiti se, nastaviti 

rlpresa — nastavak, ponovno zauzeće 

ripristinare — ustanoviti, uspostaviti 

riscalđare — zgrijati, ugrijati 

rischio — opasnost, riziko 

lisata — smijeh, grohot 

risieđere — boraviti, odsjesti 

tiso — smijeh 

ilso — riža 

jlsolvere — riješiti 

iispcttare — štovati, cijeniti 

rispettivo — odnosni, dotični 

rispetto — štovanje 

fispettoso — vrlo cijenjen, štovan 

iispondere — odgovoriti 

rissa — kavga, tučnjava, navala (ljudi) 
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risposta — odgovor 

risiabilirsi — ozdraviti, oporaviti se 

ristorante — gostionica, restauracija 

ristretto —* tijesan, uzan, sužen 

risvegliare — probuditi 

ritagiio — ostatak, odrezak v 

ritarđare — zakasniti 

ritardo — zakašnjenje 

ritenere — držati, misliti zadržati 

ritirare — povući, poreći 

ritirata — uzmak 

ritirato — povučen, osamljen 

ritornare — povratiti se 

ritrovare (-rsi) — pronaći, naći se 

ritrovo — mjesto sastanka 

riunione — skup, sastanak, zbor 

riuscire — uspjeti, ponovno izaći 

riva — obala, žal 

rivendita — preprodaja 

rivcrente — ponizan, pokoran, uslužan 

riverenza — štovanje, naklon 

riverire — pozdraviti, nakloniti se 

riverso — preokrenut, obrnut 

rivista — pregled, smot»ra 

rivolgere — okrenuti, obratiti 

rivolta — pobuna, revolucija 

rivoltella — revolver, samokres 

rivoluzione — prevrat, pobuna, revolucija 

roba — stvar. 
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robusto — snažan, krupan 
roccia — hrid, stijena 
r nanamente — na rimski način 
rombo — tutanj, šum, grmljavina 
rompere — slomiti, prekinuti, raskinuti 
ronđine — lastavica 
rosa — ruža 

rosaceo - roseo — ružičast 
rosicare — gristi, glodati 
rosignolo — slavuj 
rosso — crven 
rossore — crvenilo 
rotondo — okrugao 
rotta — smjer, pravac, put 
rottame — razvaline, pođjrtine 
rot:o — razbijen, pođrt 
rottura — prelom (na nr. dipl. odnosa), 
slom, pukotina 
rovere — hrast, dub 
rovesciare — prevrnuti (se), prevaliti 
rovina — propast, ruševina 
rovinare — pokvariti, upropastiti 
rozzo — grub 
rubgre — ukrasti 
ruggine — rđa 
rumore — larma, buka 
nunorosamente — bučno 
rumorcso — bučan 
ruscello — potok 





ussare — hrkati 
ustico — seoski, seljački 
invido — hrapav, neizrađen 


S 

sabauda — sabaudska, naziv za talij. fccalj. 

kuću i sve njene članove 
sabato — subota 
6abbia — pijesak 

sabotaggio, m. — namjerno kvarenje, 
sabotaža 

6acca, f. — kesa, torba 
saccarina, f. — saharin 
saccente — vješt, iskusan, pametan 
sacco, m. — vreća, maža 
saccone, m. — v^rećetina, velika vre*a 
sacerdote — svećenik 
sacrifizio — žrtva 
sacrificare — žrtvovati 
■sacrare — posvetiti 
sacrestia — sakristija 
sa ero — svet 
saetta — strijela, grom 
sag ace oštrouman, pronicav 

sagacemente — bistro, pametno 
sa&gezza, f. mudrost, oštroumnost, pamet 
saggiamente — mudro, pametno, bistro 


- pokušaj, ogled, uzorak, 
baždarenje 

•agg*o normale _ baždarenje 
»aggio, tassa di — odmjera za baždarenje 
fen Cert,flCat0 di - potvrda o baždi- 

saggio, ufficio di — baždarski ured 
•agra _ godišnja svetkovina 
sala, f. _ dvorana, velika prostorija 

JprtT’ * ~ đ — - 

sala di consiglio, la _ vijećnica 

.!;! da bal, °’ la - P^sna dvorana 
‘ Pranzo, la — blagovaona 
sa ; a d aspetto — čekaonica 
sa. ame, f. — salama 
sa! are — soliti 
salato — S ]an 
•salario — plaća 

j“ re platiti, isplatiti, učvrstiti 
saido — stalan, čvrst, jak 

sale f. — sol 

»ale marino — morska sol 
sale, vendita di - prodaja so]i 

sa e, senza — neslan, bljutav, glup 
sahenie — koji izlazi, strši, viri 
saliera, f. — soljenka 
•alire — uspeti, penjati, izići na 




saltre a cavallo — popeti se na konja, 
uzjahati # 

satire i prezzi — uzdignuti cijene, poskupiti 
satire a cervello — udariti u glavu 
salita — uspon, penjanje 
salpare — odploviti, odjedridi, dignuti (sidro) 
salsa — umak 
salsiccia, f. — kobasica 
salsicciaio, m. — kobasičar 
salsicciare — praviti kobasice 
salsugginoso — slan 
sa^surae, m. — slane, usoljene stvari 
saltare — skočiti, skakati 
sa!tare in aria — skočiti, odletjeti u zrak 
sabere un treno, far — baciti željeznicu u 
zrak 

saltare in testa — skočiti (nešto) u glavu 

saltare un ponte, far — baciti most u zrak 

saltimbanco, m. — komedijaš, lakrdijaš 

salto — skok 

salubre — zdrav 

salu tare — pozdraviti 

salute — zdravlje, i/Mva 

salato — pozdrav 

salvamento — spas, spasenje 

salvare — spasiti 

salvarsi — spasiti se 

salvataggio, m. — spašavanje 

salvataggio, cinta di — pojas za spašavanje 


saJvatichezza, f. — divljaštvo, surovost 
»aivatico — surov, divlji, barbarski, okrutan 
sslvatore, m. — spasilac, spasitelj 
salvazione, f. — spas 
salvia, f. — kadulja, žalfija, kuš 
' f&Ivo — ograda (uz o.) neozlijeđen, izuzev 
osim 

»alvo e sano — (uzr.) živ i zdrav 
ranare — ozdraviti 
sanatorio, m. — sanatorij, bolnica 
sancire — potvrditi, odobriti 
sr.ngue, f. — krv, rod. eud 
sangue di pesce — beskrvan 
sangue, battesirno di — krštenje u vatri, 
borba, mučenje 

sanrue caldo — nagao, burne krvi, tempe¬ 
ramentan 

Bangue fređdo — hladnokrvan, hrabar, bes¬ 
karakteran 

sangue btu — modre krvi, plemić 

Bangue puro — čistokrvan, koljenović 

Banguigno — krvni, sangviničan, nagao 

sanguinaccro, m. — krvavica 

Banguinante — krvareći, okrvaren, krvav 

sanguinoso — krvav 

Banguisuga, f. — pijavica, krvopija 

sanita, f. — zdravlje, zdravstvo 

sano — zdrav, siguran 

sano e »alvo — zdrav i veseo, čitav 
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sautificare — posvetiti 
santificazione, f. — posveta, posvećen}« 
sanista — svetost, sveti 
santo — svet 

santuario, m. — svetište, svetohrana, 
svetinja 

sanzione, f. — potvrda, odobrenje, kazna 
sanzione diplomatica — diplomatski korak, 
sankcija 

sanzione prammatica — pragmatička 
sankcija 

sapere — znati, doznati, umjeti, saznati 

sapere, far — dati na znanje, obznaniti 

sapere leggere — znati Čitati 

sapere scrivere — znati pisati 

sapiente — mudar, pametan, razborit 

sapienza — znanje, učenost 

sapcne — sapun 

sa pore — tek. ukus, miris 

sarđella — srdjela 

sarto — krojač 

sartoria — krojačnica 

sasso — kamen 

satana, diavolc — vrag, sotona 
saiurare (-rsi) — zasititi (se) 
saviezza — mudrost, pamet 
savio — uman, pametan, mudar 
sazio — sit, zasićen 
sbagliare — pogriiešiti, varati se 
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sbaglio — pogrješka, zabuna 

»baiordire — zamjeti, zanijeti se 

sbandarsi — nagnuti se, nakriviti 

sbarbato — golobrad 

sbarcare — iskrcati se 

sbassare — spustiti se, poniziti 

abieco — poprečan, kos 

sbornia — pijanstvo, mamurnost 

sboscare — posjeći šumu, ogoljeti 

sbranare — raskomadati 

fbrigarski — riješiti se, izbaviti 

scabbia <•— svrab 

scacciare — otjerati 

ftcafandro, m. — ronilac 

scaia — stube, ljestve 

acaldare — ugrijati 

scappare — pobjeći, uteći 

scarpa — cipela, obuća 

scarso — oskudan^bez čega 

scatola — kutija, škatula 

scavare — iskopati 

gcavo — iskopina 

scegliere — izabrati 

scendere — sići, spustiti 

icesa — nizbrdice, silazak 

scheda — listić, glasovnica 

schermo — mačevanje 

icherzare — šaliti se, zabavljali 

fcberzo — šala, poruga 



»cherzoso — šaljiv 

schiacciare — zgaziti, smrviti, svinuti 
scniaffo — pljuska, ćuška 
schiarire — razsvijetliti, razjasniti 
schiena — leđa 
schifo, far — gaditi se 
schizzare — brizgati, izvirati 
scienza — znanost, nauka 
scintilia — varnica, iskra, krijesnica 
scintillante — blistav, sjajan 
sciocchezza — ludorija, bedastoća 
sciocco — lud, budalast 
jffciogliere — razriješiti raspustiti 
r sciupare — rastepsti 
scoglio — greben, hrid, otok 
scolare — učenik, djak 
scommessa — oklada 
seoncertare — pokvariti, uznemiriti 
sconfitta — poraz, slom 
scongiurare — zaklinjati, moliti ponizno 
scoperto — otvoreno mjesto, otkriven 
scoraggiare — oduzeti volju, obezhrabri^ 
scordare — zaboraviti 
scortese — neuljuđan 
scorza — kora, ljuska 
scossa — udar, .drmanje, potres 
scrittore — pisac, književnik 
scrittrice — književnica, spisateljica 
scrittura — pismo, sastavak 
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icrupolo — sumnja, savjesnost 
icuola — škola 
scuro — taman, mrk 
scusare — oprostiti 
scusatemi — oprostite (mi) 
sciisa —- izgovor, izlika, oproštenj* 
Bdraiarsi — izvaliti se, leći 
ie — ako 
I se - sebe 

■ teccare — sušiti, dosađivati 

lecco — suh 

secoio — vijek, stoljeće 
secondo — drugi 
leđere — sjediti 
ledia — stolac 

lađurre — zavesti, prevariti 
seouta — sjednica, sastanak 
tegare — piliti 

I segnale — zna k, znamen, signal 
I segnare — označiti 
legno — znak, oznaka 
I segreto — tajna 
I scguente — slijedeći, idući 
■ leraito — pratnja, svita, kao obična 

I ie!vagg,o __ divlji w 

teivatico — pust, divlji 
sembrare — sličiti, činiti se 
| lementa — sneme 


seminare — sijati 

scmpiice — jednostavan, prost 

sempre — uvijek 

senno — razumnost, mudrost 

seno — prsa ,grudi 

sensuale — osjećajan, čulan, puten 

sentenza — osuda, odluka 

sentimentale — osjećajni 

sentimento — osjećaj, ljubav 

sentire — čuti 

senza — bez 

separare — odijeliti, razdijeliti 
separazione — rastanak, razdvajanje 
sepolcro — grob 
sepoltura, m. — pokop, ukop 
seppeilire — pokopati 
sequestro — zaplijena, sekvestar 
sera — večer 

sereno — vedar, spokojan, miran 

seriamente — ozbiljno 

serio — ozbiljan,-a-o 

serpente — zmija 

serrare — zatvoriti (nešto). 

servire — služiti 

servitore — sluga 

servizio — služba 

serva — služavka 

servo — sluga 

seta — svila 
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settanta — sedamdeset 
sete — žeđ 




settimana — tjedan, sedmica 
seciimanale, m. _ tjedni, sedmično, tjednik 
settimanalmente — svakog tjedna 
severo — oštar strog 
Eiacciataggine — bezobraznost 
siacciato — bestidan, bezobrazan 
sfarzo — sjaj, raskoš 
sfarzosamente - sjajno, raskošno 
stogare — iskaliti 
sfartunato — nesretan 
sforzo — napor 

sfruttare — iskoristiti, izrabiti 
sfuggire — izbjeći, umaknuti 
sgombcrare — očistiti, isprazniti 
sgradevole - neugodan neprijatan 
sgridare — izgrditi, izvikati 
s?uardo — pogled 
si — da, jest 
si cehe — tako da 
sicuramente — posve sigurno 
sicuro — siguran 
SK’urezza — sigurnost, jamstvo 
sicurezza publica — javna sigurnost, 
redarstvo 

significare — značiti 
significato — značenje 
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signora — gospođa - 

signore — gospodin 

signcrile — gospodski 

silenzio - tišma, mir, šutnja 

silenzioso — miran, mnno 

simiie - sličan, jednak, isti 

simpatico — simpatičan, u e odan 

sinceramcnte iskreno 

sincerita — iskrenost 

sincero — iskren 

sinistra — ljevica 

sinistio — lijevi 

šino — sve do 

slanciare - baciti, dobacia 

smentire — opovrgnuti 

snodate - razuzlati, razriješiti 
soave — mio, ugodan, s*uc«a 
societa — društvo 

Z2HSZS&&Z'*«-. 

soffiare — ugasiti, utrnuti 
soffitto — tavan 
soffocare — ugušiti 

sognarc - miti, sanjariti, sanjati, 

sogno — san 
sole — sunce 
solenne — svečan 


jolennita — 6vecanost 

solido — čvrst, solidan 

solitudine — samoća 

sohecito — brižan, pomnjiv 

solo — sam 

sommita — vrhunac 

sonare — zvoniti 

sonoro — zvučan 

sopportabiie — podnošljiv 

sopra — gore, na vrh 

sopportare — podnositi 

soprattutto — iznad svega 

sorcio — miš 

gordo — gluh 

soreila — sestra 

sorellina — sestrica (dim.) 

sorgere — izlaziti, izvor 

sorprendere — iznenaditi 

sorpresa — iznenađjenje 

sorridente — nasmijan 

sorridere — nasmijati, smiješiti se 

sorriso — osmijeh 

sorte — sudbina 

sortita — izlaz 

sorvegliare — nadzirati, paziti na 
Sorveglianza — nadzor 
Sospendere — obustaviti, spriječiti 
sospeso — neodlučan, obješen 
jospettare — šumni ati (na neikogfr 



sospetto, m. — sumnja 
sospirare — uzdisati, čeznuti 
sospiro — uzdah, čežnja 
sosta — odmor, počivanj« 
sostenersi — uzdržati se 
sostituire — zamijeniti 
sotterra — pod zemljom 
sottile — sitan, tanak, nježan 
sotto — ispod, dolje 
sottoscritto — podpisani 
sottrazione — oduzimanje 
sovente — često 
sovrano — suveren, kralj 
spaccare — razbiti, raskinuti 
spalla — pleća, rame 
sparare — pucati, ispaliti 
spargere — raširiti, prolijevati 
sparire — nestati, iščeznuti 
sparso — raštrkan 
spasseggiare — šetati 
spasscggiata — šetnja 
spasso — zabava, šala 
spaurire — zaplašiti 
spaveniare — prestrašiti 
spavento — užas, jeza 
spaventoso — strašan, jezovit 
spazio — prostor 
speecfcio — ogledalo 
speciale — osobit (specijalan) 
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speclalmente — osobito 

spedire — poslati 

spendere — potrošiti 

spegnere — ugasiti, utrnuti 

speranza — nada 

sperare — nadati se 

spesa — potrošak, trošak 

ipcsso — često, redovito 

speitacolo — predstava, igra, pri^pr 

spezzaie — razbiti, skršiti 

»pia — uhoda, špijun 

spiegare — razjasniti, protumačiti 

spina — trn 

spingere — gurati, rivati 
splenđido — sjajan, divan 
splcndore — sjaj, raskoš, krasota 
ipogliare — svući 
sponda — obala 
iporcare — zamazati, zaprljati 
jporco — zamazan, nečist 
jposa — mlada 

jposalizio — vjenčanje, udadba 
sposare — vjenčati se 
spostare — maknuti s mjesta 
sprezzare — prezirati 
fiprezro — prezir 
spugna — spužva 
spumante — pjenušav (vino) 
spuntare — svitati 



spuiare — pljuvati 
squisito — ukusan, tečan 
stabilne — odrediti, utvrditi 
st^gione — godišnje doba 
stallla — staja 
stanco — umoran 
stanza — soba 
stare — stajati 

stanchezza — umor, umornost 

stato — stanje, država 

stazione — postaja, kolodvor 

stella — zvijezda 

stellare — zvjezdan 

stenđere — širiti, protegnuti 

stesso — isti 

stima — poštovanje 

stimare — štovati, cijeniti 

stipendio — plaća, stipendij 

stivale — čizma 

stoffa — tkanina 

stomaco — želudac 

stoppare — začepiti 

storia — povijest, pripovijest 

storto — kriv, sakat 

strada — ulica, cesta, put 

straniero, m. — stranac, stran, tuđina« 

straordinario — izvanredan 

strapazzo — težak posao 

sirappare — istrgnuti, iščupati 


stasera — večeras 
strepi toso — bučan, glasan 
stretta — stisak (ruke; 
streuamente — usko, tijesno 
stretto — uzan, tijesan, tjesnac 
strillare — vikati, derati se 
stnngere — stisnuti, stegnuti 
studiare — učiti 
studio — učenje, nauk 
stupendo — krasan, čudnovat, divan 
stupefazione — zaprepaštenje 
stupitida — glupost 
stupido — glup. bedast, zaostao 
su — gcre, iznad, povrh, nad 
subire — snositi, podnositi 
subito — odmah, brzo, iznenada 
sublime — uzvišen, uznosit 
succedere — zbiti se, dogoditi se 
successivo — slijedeći, kasniji 
suecesso — uspjeh, događaj 
sudare — znojiti se 
sudore — znoj 

sufficiente — dostatan, dovoljan 

suggere — sisati 

suggerire — savjetovati 

sugo — sok 

Suo — njegov 

suocera — punica, svekrva 

6uocero — tast, svekar 




sutmare — zvoniti 

su ono — glas* zvuk 

suora — sestra (naziv za redovnicu) 

superare — svladati, nadvisiti 

superbamente — oholo, ponosno 

superbia — ponos, oholost 

superbo — ohol, ponosan, tašt 

superiore — viši, predpostavljen 

supporre — predpostaviti 

supremo — najviši, vrhovni 

surrogato — nadomjestak, zamjenica 

suscettibile — osjetljiv 

suscettibilita — osjetljivost 

susdtare — pobuditi, probuditi, uzbuditi 

susina — šljiva 

suso, su — gore, iznad 

sussidio, m. — pomoć, podpora, pripomoi 

»ussurrare — šaputati, žuboriti 

svemire — nestati, iščeznuti 

svegliare — probuditi se 

svelteza — brzina 

sventura — nesreća 

svestire — svući 

sviiuppare — razviti 

svolgero — odvratiti 


T 

tabaccaio — prodavač duhana 
tabacco — duhan 

tabeiia, f. — tablica, tabia, pločica, ploča 
tabernacolo, m. — svetohranište, tabernakul 
taccagno, m. — škrtac 

tacchina, f. — pura, ourica. ćurka, tukica, 
tuka 

tacunno, m. — puran, ćuran, tukan 
tacco, m. — peta 
taccuino, m. — novčarka 
tacere — šutjeti 
tacito — tih, mučaijiv 
taciturno — šutljiv, tih 
taciturnairiente — šutljivo, tiho 
tafferuglio, m. — tučnjava 
tagiiabile — sječiv, koji se može sječi, 
rezati 

tagiiaborse, m. — đžepar, kradljivac 
tagliahoschi, m. — drvosječa (u šumi) 
taglialegna, ;n. — drvosječa 
tagliapietre, m. — klesar 
tagliare — sjeći, rezati odrezati, odsjeći 
tagliare in due parti — razrezati na dva 
dijela, presjeći 

tagliare un poco — zarezati, isjeći malo 
tagliare i capelH — ošišati se 
tagliare la barba — obrijati se 
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tagliare la testa — odsjeći, odrezati glavu 
tagliare fieno — kositi 
tagliare i pauni — ogovarati 
tagliare la strada — presjeći put. preprije*.* 
čiti 

Ifcgliare la parola — presjeći riječ, govor 

t&gliatelle, le —- rezanci 

taglio, m. — rez, kroj, sječa 

tale — takav, kakav 

tale sincerita — takova iskrenost 

tale quale — kakav takav, osrednji, priličan 

talento, m. — nadarenost, talenat 

talmente — tako. na takav način 

talpa, f. — krt, kitica 

teluno — netko, tkogod. bilo tko 

tamburare — bubnjati 

trmburazione, f. — bubnjanje 

tamburo, m. — bubanj, bubnjar 

tamponare — zatvoriti, zapušiti, začepiti 

tanto — toliko, koliko 

tanto che — toliko da 

tanto piu — toliko više 

tanto bene — toliko bolje 

tanto meglio — toliko bolje, to bolje 

tanto meno — to manje, u toliko gore 

tanto, di in tanto — s vremena na vrijeme 

tanto, ogni — često, s vremena na vrijeme 

tappa, f. — odmor, etapa 

tappare — začepiti 


tappeto, m. — sag, čilim 
tappa — čep 
tarđare — kasniti 
tardi — kasno 
tardivo — zakasnio 
tasca — džep 
tasca&lle — džepni 

tassa, f. — namet, pristojba, biljegovlna 
(taksa) 

tas&a d'assegno — novčana uputnica 
tassa d’enfrata — pristojba za ulaz, ulaznica 
tassa d’esarae — ispitna pristojba 
lassa đ’iscrizione — upisnina, upisna 
pristojba 

tassa di bollo — biljegovina 
tassa di deposito — ležarina, pristojba za 
čuvanje 

tassa di seppellimento — pcgrebnina, 
pogrebna pristojba 

tassa di trasferimento — prenosna pristojba 
tassa ereditaria — pristojba za nasljedstvo 
tassa giudiziaria — sudbena pristojba 
tassa militare — vojna pristojba' 
tassa portuaria —lučka pristojba 
tassa postale — poštanska pristojba 
tassametro — taksametar (automobil) 
tastare — pipati, kušati, okusiti 
tavo! a — stol 
tavolino — stolić 
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tazza — šalica 
te — čaj 

teatra — kazalište 

tela — platno, tkanina 

telefono — telefon., brzoglas 

telefon are — telefonirati, brzoglasi*! 

telegrafare — brzojaviti 

telegraf o — brzojav 

temere — bojati se 

tempesta — oluja 

tempestoso — buran, svadljiv 

tempio, m. — hram 

tempo, m. — vrijeme, doba, razdoblje 

tempo avere — imati vremena, biti dokon 

tempo, a — na vrijeme 

tempo, per — rano, na vrijeme 

tempo di guerra — ratno doba, vrijeme rata 

tempo di prova — vrijeme kušnje 

tempo di servizio — vrijeme, godine služba 

tempo inopportuno — u nevrijeme 

tempo, bel — liepo vrijeme 

tempo, cattivo — zlo vrijeme, ružno 
vrijeme 

tempo fa — prije kratkog, izvjesnog 
vremena 

tempo, seconđo ii — prema prilikama 
tcmporale — vremenski 
temporale, m. — oluja, nevrijeme 
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temporaneita, f. — povremenost, privre¬ 
menost 

tena te — postojan, čvrsi, stalan 

tenda — šator, zavjesa 

tendere — stisnuti, napregnuti 

tenebre — tmina, mrak, tama 

tenere — držati 

tenerezza — nježnost, mekoća 

tenero — nježan, mek 

tentare — pokušati, probati 

tentativo — pokušaj 

tentazione — napast 

terminare — svršiti 

termine — kraj, svrha, rok 

terra — zemlja 

terribile — strašan, jezovit 

terribilmente — strašno užasno 

terrificante — jezovit, strašan 

terzo — treći 

tesoro — blago 

teso — rastegnut, ispružen 

tesoreria — riznica, blagajna 

tesoriere — rizničar, blagajnik 

testa — glava 

testamento — oporuka 

testimonio — svjedok 

tetto — krov 

timbro — žig, pečat 

timore — strah, bojazan 
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timpan© — Dubnjić (uha) 
tingere — bojadisati 
tinta — crnilo, tinta 
tirare — vući, povući 
titolo — naslov, uzrok, povod 
toccare — taknuti, dirati 
tomba — grob, grobnica 
fondo — okrugao 
topo — miš 

t^polino — mišić (dim.) 

'omare — vratiti 
toro — bik 

t rto — krivica, nepravda 

tortura — mučenje 

tosse — kašalj 

tra — Između, među 

traecia — trag 

trađimento — izdaja 

trađire — izdati 

trađitore — izdajica 

tradizione — tradicija, predaja 

tradurre — prevesti, prevoditi 

tradurre !n croato — prevesti na hrvatski 

tradurre in italieno — prevesti na talijanski 

Irađuttore, m. — prevodilac 

trađsizione, f. — prijevod 

»trafucare — trgova i, prodavati 

traffico, m. — trgovina, promet 

Sfiafprare — Drobiti, probuditi’ 
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tragnetto, m. — prijevoz, brodica, lađjica 
iraguarđo, m. — cilj, meta 
trainare — tegliti, vući 
tralasciare — zanemariti, ostaviti 
tramontana — vjetrić sa sjevera 
framontare — zapadati, zapasti 
tramonto — zapad (sunca na pr.) 
i ran ne — izuzevši, osim, izim 
tranqui!lamente — mimo, spokojno 
tranquillo — 'miran, spokojan 
transitare — prolaziti 
trarre — vući 

trascorrere — provoditi, zapustiti 
trasportare — prevoziti, prenositi 
trasporto — prevoz, prenos 
trattamento — postupak 
trattare — postupati 
trattare bene — dobro postupati 
trattare male — zlo postupati 
trattativa, f. — ugovaranje, rasprava, 
dogovor 

trattato, m. — ugovor, spis, dogovor 
trattato đ’alleanza — ugovor o savezu 
trattato di commercio — trgovački ugovor 
trattato đoganale — carinski ugovor 
trattato di pače — mirovni ugovor, ugovor 
o miru 

trattenere — zadržati, ustaviti 
trattenersi — zadržati se. ostati 
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travagfio, m. — napor, muka, trud 
trave, f, _ greda, balvan 
traversare — preći, prelaziti preko 
tre — tri 

tremare — drhtati 
tren« — vlak 
trenta — trideset 
triste — žalostan 
tristezza — žalost 
trono — prijestolje 
troppo — previše, mnogo 
tro vare — naći 

trovare ammalato - obići bolesnika, naći 
bolesnog 

trovare buone parole — utješiti nekog 
trovarsi — naći se 
trovata, f. — način, sredstvo 
truccare — prevariti 

frucco m . — prevara, obmama, lukavstvo 
(trik) 

truce — okrutno 

trucemente _ vrlo okrutno, vrlo grozno 
tiucidare ubiti na okrutan način 
truffa, f. — prevara, varanje 
truffare — varati, prevariti 
to (S. 1. p. gl.--‘o) _ ti 

ta, dare del — tikati se, govoriti nekome tf 
tubo — cijev 

iui iare roniti, zagnjuritl 
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tumulto — nered, buna, vreva 
tuo — tvoj 

turbare — remetiti, uznemiriti 

turbatore, m. — smutljivac, rušilac 

turchino — modar, plavetan 

turgido — naduven, otečen 

turpe — sraman 

tutela — skrbništvo 

tutto — sve, sav 

tuttora — neprestano, još uvijek 


U 

ubbidiente — poslušan 
ubbidire — slušati 

uberta, f. — plodnost, obilje, rodnost 
ubicazione, f. — stanovanje, smještanje, 
položaj 

ubilacare — napiti 
ubriacarsi — napiti se, opiti se 
ubriachezza, f. — pijanstvo, zanos, opoje- 
nost, 

nbriaco — pijan, pijanac 
uccello — ptica 
ucciđere — ubiti 
vccisione — ubojstvo 
uccisore — ubojica 

udienza, f. — ročište, rasprava, audijencija 
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uđienza pri vata — posebna audijencija 
uđire — čuti, slušati, preslušati 

ufficiale-uredovni, službeni 

uf udale, la lingua — uredovni jezik 
ufficiale, m. — časnik 
uificiale dello stalo maggiore — stožerni 
časnik 

ufficiale dello stalo — državni službenik, 
činovnik 

afficialmente — službeno, uredovno 
ufficio, m. — ured, služba, zvanje 
ufficio ecclesiastico — služba božja 
ufficio centrale — središnji ured 
ufficio cormm&Ie — općinski ured, gradsko 
glavarstvo 

ufficio đ’imposte — porezni ured 
ufficio giuđmario — sudbeni ured 
ufficio đ’onore — počasna služba 
ufficio decanale — dekanat 
ufficio ferroviario — željeznički ured 
ufficio đi saggio — bažđars*đ ured 
ufficio đoganale — carina, carinski ured 
ufficio parrocchiaie — župni ured 
ufficio postale — pošta, poštanski ured 
ufficio telegrafijo — brzojavni ured 
ufficio di publicita — oglasni ured 
uffkiosamente — službeno, uredovno 
ufficioso — služben 
uguagliare — izravnati 
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nguale — jednak 

iiicere, m. — čir 

Hicerato — čirovit 

»liva, f. — maslina 

ukimamente — zadnji put, napokon 

Hitimo — zadnji 

umanamente — ljudski, čovječno 
umano — čovječanski, čovječji 
umido — vlažan 
umile — smjeran, pokoran 
umiimente — ponizno, skrušeno 
nmiliare (-rsi) — poniziti (se) 
umilt&, f. — poniznost, skromne st 
imanime — jednodušan, jednoglasan 
unaninimita, f. -- jednodušnost, jedpoglas - 
nost 

nncinato — savijen, kukast 
nncino, m. — kvaka, kuka, kučića 
ungere — mazati, namazati, premazati 
tmrrhia, f. — nokat 

nnicamente — jedino, isključivo, samo 
nnico — jedini isključiv, sam 
unico figlio — jedinac (sin) 
uniformare — izjednačit^, urediti 
uniforme, f. — jednak, sličan, odora 
uniformiia — jeđnolikost 
unione, f. — družtvo, sjedinjenje, 
ujedinjenje - 

Unione in matrimonio — stupanje u bračnu 
vezu, ženidba 
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unione monttiaje - svje sKi savez 

""jSfcSiS"* ~ književni savez Save * 

23 “ SS 

cnisono — jednoglasno, skladno 
onita, f. jedinstvo, jedinstvenost, sklad 
an.tamente - zajednički zajedno 
an . !to — ujedinjen, sjedinjen, 
naiversale — opći. zajednički, svestran 
vniversita, f. - sveučilište 
Bniverso, m. — svemir 
ono — jedan 

nm- a d uno — jedan po jedan 

un altro — jedan drugi, neki drugi, drugi 

nnzione, f. — pomast 

nama, m. — čovjek 

novo. m. — jaje 

uragano. m. — vihor, oluja 

nraganoso — olujan. buran uznemiren 

argente — hitan, brz, silan žuran 

~*< e - vrlo hitro, vrlo brzo vrlo 

nrgenza, f. - hitrost brzina, žumost 
nriare — ndati, zavijati urUkati 
urlo. m. — jauk. krik zavijanje 
nrtare — gurnuti udariti rinuti, sudariti 
'’rto, m. — sudar, sukob 
man — upotrebljavati, služiti se 
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nsciere — vratar 
useire — izaći 
uscita — izlaz 
uso — običaj, navika 
usuale — običajni 
usualit&, f. — običajnost 
usualmente — obično običajno 
usufruibile — upotrebljiv, koristan 
plodan 

usufruire — uživati, koristiti se 
usufrutto, m. — uživanje, korist 
usura, f. — lihva, zelenaštvo 
usuraio, m. — lihvar, zelenaš 
usureggiare — lihvariti, zelenašiti 
usurpare — nasilno prisvojiti (uzurpirati) 
asurpazione, f. — prisvojenje (nasilno) 
uzurpacija 
utile — koristan 
ntilita, f. — korist 

utilizzabile — upotrebljiv, koji može biti 
od koristi 

Btilizzare — upotrijebiti 
»va, f. — groždje 


V 


vacante — prazan 

vacanza — praznina, praznik, ferije 
racca — krava 
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vaccinare — cijepiti 
vacu© — prazan 

vagabondare — skitati se, lunjati 
vagabonđo — skitnica, leventa 
vagamente — maglovito, nejasno, ne- 
odred j eno 

*aghezza, f. — raskoš, dražest, ljepota 
vaglia. f. — uputnica 
•'^glia postale — poštanska uputnica 
vagone, m. — kola, vagon 
vagone letto — kola za spavanje 
vagone ristorante — kola za jelo, vagon- 
restoran 

vdanga, f. lavina, gomila, mnoštvo 

valente — valjan, hrabar,, srčan, junačan 

valentemente — hrabro, junački, srčano 

valere — vrijediti 

valido — vrijedan, valjan 

vaiigia — ručni kovčežić 

valiđitd — vrijednost 

valle — dolina 

vallone, m. — dubo dolina, veliki dol 
valore — vrijednost, cijena 
valore nominale — nominalna vrijednost 
valore commerciale — trgovačka vx joa. ost 
valore in danaro — novčana vrijednost 
valore, senza — bez vrijednost* 
valorosamente — hrabro, junački 
valloroso — hrabar, junačan. srčan 
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valuta, f. — vrijednota, valuta 

valuta in oro — vrijednost u zlatu 

valuiabile — procjenjiv, vrijedan 

vaiutare — cijeniti 

vaivola, f. — poklopac 

t vampo, m. — plamen 

vanamente — uzalud, bezkoristno 

vanezza, f. — taština, ispraznost 

vanita, f. — taština, sujeta, ništa vilo 

vantaggio — korist, probitak 

vautare — hvaliti se 

vantatore — hvališa 

vanto — hvala, hvalisanje 

vtpore — para, parobrod 

variabile — promjenljiv, nestalan 

variare — mijenjati se 

vasca — kada 

vaso — posuda, vaza 

vasto — prostran, širok 

vecchiaia — starost 

vecchio — star, starac 

vedere — vidjeti, gledati » 

vedetta — straža 

vedova — udovica 

vedovo — udovac 

veduta — izgled, pogled 

veglia — bdijenje, nespavanje 

vegHare, — bdjeti, paziti, ne spayati 

veicolo — kola 







vela — jedro 
veleno — otrov 
velenoso — otrovan 
velo — koprena 
veloce — brz, hitar 
velocitd — brzina, hitrina 
vena — žila 

vendemmia — berba, žetva 

vendere — prodavati 

vendetta — osveta 

vendicare — osvetiti 

vendita — prodaja 

venerabile — poštovan 

venerare — cijeniti, poštovati 

venire — doći 

vento — vjetar 

ventola — lepeza 

ventura — sreća, zgoda, ko* 

venturo — budući 

vemita — dolazak 

ventre — trbuh 

verbo — riječ, slovo 

verde — zelen 

verdura — zelenje, povrće 

vergogna — sramota 

verrrognarsi — sramiti se 

vertta — istina 

vero — istinit 

vcrone, m. — shod, balkon 
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verruca, f. — bradavica 

versamento — upiata, plaćf nje 

versare — liti, lijevati, tooi 

versare Tacqua — točiti vodu 

versare sangue — liti krv, žrtvovati se 

versare lacrime — roniti suze 

versare in pericolo — biti u opasnosti 

verso, m. — stih 

verso — prema 

ve-iigine — vrtoglavica 

vertiginoso — vrtoglav 

veruno — nijedan, nitko 

veseovo — biskup 

vespero — večernji, večer 

veste — odijelo, haljina 

vestire — obući, oblačiti 

vestito — odijelo, haljina 

vetro — staklo 

veitura — kočija, automobil 

via — ulica, put 

viaggiare — putovati 

viaggiatore — putnik 

viaggio, m. — put, putovanje 

viaggso, fare ii — putovati 

viaggio di nozze — svadbeno putovanje 

vibrare — drhtati 

vicenda — zgoda, dogodjaj 

viceversa — obratno, protivno 

vicinanza, m. — susjedstvo, blizina 


vitino — blizu, susjed 
vietare — braniti, zabraniti 
vietato e — zabranjeno je 
vigliacco — kukavica (za čovjeka) 

Tigore — krijepost, snaga (kada nešto stupi 
na snagu) 

vile — podao, podlac 

Villano — seljak 

villeggiare — ljetovati na selu 

villeggiatura — ljetovanje, edmor 

vincere — pobijediti 

vincitore —- pobjednik 

vlncolare — obvezati 

▼incolo — obveza, veza 

violare — prekršiti, silovati 

viožento — snažan, silovit 

▼iolenza — žestina, snaga 

virgola — zarez 

virile — muški 

virtu — krijepost 

visibile — vidljiv 

▼isibilita — vidljivost 

Vision© — pi ividjenje, vizija 

visita — posjet 

visitare — posjetiti, ići u posjete 

vis©, m. — lice, obraz 

vista — vid, pogled 

vita, f. — život, struk, stas 

vita, đurata della — vijek, trajanje života^ 
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vf£s stentata — težak, mučan život 
vita lauta — ugodan, lijep život 
vita dissoiuta — neuredan, razvratan život 
vita. dar la — roditi, dati život 
vita, a — doživotno 
vita eterna — život vječni 
Vita, pericolo di — opasnost za život 
vitale — životni 

Vitale, questione — životno pitanje 
vitale, spazio — životni prostor 
vitalita, f. — životna snaga, životnost 

vitalmente — doživotno 
v it e . t — trs, loza, čokot 
vitello. m. — telić. teie 
vttitalo — vinarski, vinogradarski 
viticoltura, f. — vinogradar: tvo 
vittima, f. — žrtva 
vHtoria, f. — pobjeda # 

vittoriosamente — pobjednički, po je- ^ 
donosno 

vitiiperare — koriti, ukorili 

viva — živio 

vivace — živahan 

vi vere — živjeti y 

v*vo — Živ, veseo 

všzio — mana, porok 

visioso — razmažen, izopačen 

voće — glas 

voglia — volja, htijenje 
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volare — letjeti 

volentieri — rado 

volere —- htjeti, željeti 

voler bene — ljubiti 

voler male — mrziti 

volere, m. — volja, htijenje 

volgare — običan, narodan, prost 

volgere — okrenuti se, obratiti se 

volo — let 

volonta — volja 

volpe — lisica 

volta — okretaj, luk 

voltare — okrenuti, obrnuti 

volto — svod 

volto — lice. obraz 

volubile — nestalan, prevrtljiv 

volutta — naslada, slast 

vomito — povraćanje 

vorace — proždrljiv 

voragine — provalija, bezdan, vir 

vostro — vaš 

votare — glasovati 

voto — glas 

vulnerabile — ranjiv 

vulnerare — raniti 

vnotare — isprazniti 

vuoto — prazan 
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z 


gafferano — galeb, šafran 
»aftiro — safir 

gamo, m. — telećak, ranac, torba 
gampa, f. — šapa (kod životinja) 
gampiin^ m. — šapica 
ganna — kuka, kućica 
sanzara — komarac 
*appa — motika 
feapoare — kopati 
zecca — kovnica novca 
aecchiere, m. — upravljač kovnice 
gecchino, m. — zlatni novac cekin, dukat 
telite — marljiv, revnostan 
aelaruemente — marljivo, gorljivo, rev- 
nostno 

Eelmteria — revnosi 

eeSo — revnost, marljivost 

ceppo — pun dupkom 

Eero — ništica 

Eia — tetka, ujna, strina 

feingaro — ciganin 

sio — stric, ujak, tetak 

fcittare — umiriti, utišati, ušutiti 

aittela, f. — usidjelica, stara djevojka 

cittclona, f. — usidjelica, neudata 

uttcloae, m. — neženja, stari momak. 

■itto — tiho. mirno, šutljivo 
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zoccolalo, m. — postolar drvenih cipela 
zoecolo, m. — drvena cipela, kopito 
zolfanello, m. — žigica 
zolfare — sumpor ati 
zolfo — sumpor 
zolla — gruda, komad, kus 
zona, f. — pojas, područje 
zona đi guerra — ratno područje 
zona delle cperazioni — područje ratnih 
djelatnosti 

zoppicare — hramati, šepati 
zucca — bundeva, tikva, buča 
zucchero — šećer, slador 
z'ccheroso — sladkast, posut šećerom 
zucch&tia, f. — tikvica 
zucconaggine, f. — budalaština, glupost, 
šala 

zuffa, f. — tučnjava, kavga, svadja, inat 
zunoa — iuha. čorba 


Hrvatsko-talijanski rječnik 
(Dizionario tascabile croato-italiano) 


A 


abeceaa — abbicci 

adet (ture.), običaj — uso, m. 

administracija — ammimstrazione 

adresa — indirizzo, m. 

ako — se 

ako i kada — se mai 

akoprem — quantunque, benehe 

alat — ordigno, strumento, m. 

aiem — gemma, pietra preziosa, i- 

aktiva (bank.) — avere. m. 

aktivan, djelatan — attivo 

ali — ma 

sipin ac — aipino 

amfiteatar — anfiteatro 

amnestija, pomilovanje — amnistia 

anđeo — angelo 

anđeoski — angelicamente 

aneksija, pripojenje — annessione 

a ono? — e quello, 

aparat — appareechio 

apatican — apatico 

apoteka, ljekarna — farmada 

april, travanj — aprile 

arak papira — foglio 

aromatičan — aromatico 

audijencija — uđienza 

automobil — automobile 
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autonoman — autonomo 

autonomija — autonomia, f. 

avijacija, zrakoplovstvo — avviazione, L. 

avijon, zrakoplov — aeroplano, m, 

avijatičar — aviatore, m. 

ažuran, plavkast — azzuro 

aždaja — dragone, m. 


B 

baba, baka — nonna, f. 

baba, stara žena, starica — vecchierella, L> 

babajko (otac nar. izg.) — padre, paplt 

babetina — vecchiaccia, f. 

babica — levatoce 

bacač plamena — lancia fiamme 

bacati — gettare, buttare, lanciara 

bačva — botte 

bačvar — bottaio, m. 

bačvica — botticella, f. 

badanj —tino, m. 

badati, bosti — pungere 

badava,- besplatno — gratis, g^atuitamentaj 

badava, uzalud — invano 

badem — njanđorla, f. 

Badnjak — vigilia di Natale, f. 

bahat, ohol — borioso 

bahatost, oholost, nadutost — boriosita, L 
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lahato, oholo, naduto — boriosamente 

bajka, priča — tavola, f. 

bajoslovan — favoloso 

bajoslovno — favolosamente 

baita, baba — nonna 

bakar — rame 

bakljada — fiaccolata, f. 

baklja, plamen, luč — fiaccola, f. 

bakšiš (ture.) napojnica — mancia, I. 

balvan, greda — trave 

ban — bano, m. 

banka, novčani zavod — banca, f. 

banknota, novčanica — bancanota, f. 

bankrot, propast — bancarotta 

banovina — banato, m. 

banstvo — dignita del bano 

bar, barem — almeno 

bara, lokva, mlaka — guazzo, ip 

baratati — maneggiare 

barem — almeno 

barjak — bandiera 

barjaktar - alfiere, portabandiera, m. 

barovit — paludoso 

baršun — velluto, m. 

baršunast-a-o — vellutoso-a-o 

barut — polvere da cannone, m. 

barutana — polveriera, V 

basna, priča — favola 

baš — appunto 




bašća — giardino 
baština — eredit& 

baštinik, baštinica — eređitore, m., eredi- 
trice, f. 

baštiniti — ereditare 
bašća — giairdino 
bat, čekić — martello, m. 
batina, štap — bastone, m. 
batinati, tući, udarati — bastonare 
baviti se nečim, raditi — esercitare, 
occuparsi 

baviti, boraviti, zadržavati se — trattene r si, 
soggiornare 

bavljenje, boravak — soggiorno. m. 

bdjeti — vegliare 

bdjenje, nespavanje — veglia. f. 

bečki — viennese 

bedast — stupido 

bedastoća, glupost — stupiđaggine 

bena, glupan — imbecille, sciocco, m. 

berač — collettore. m. 

berač (grožđja) — venđemmiatore, rm 

beriva, plaća — paga, f. 

bescjen — senza valore 

bescjenje — prezzo vile, senza valore 

besjeda, govor — parola, discorso, f. m. 

besjediti, govoriti — parlare 

beskonačan — infmito 

beskonačno — infinitamente 
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beskoristan — inutile 
beskrajan — immenso 
beskrajnost — immensita f. 
besmislica — assurdita, f. 
besmislen — assurdo 
besmrtan — immortale 
besmrtnički — immortalmente 
besmrtnost — immortalita, f. 
besplatan — gratis, gratuito 
besplatno — gratuitamente, gratis 
besposlen, nezaposlen — disoccupato 
besposlen (neradin) — ozioso 
bespravan, nezakonit — illegale 
besraman — impuđente 
besramnost — impudenza, f. 
bestidan — impuđente 
bestidnost — impudenza, f. 
beštija, zvijer — bestia, f. 
bestijalnost, zvjerstvo — bestialit&, i. 
bez — senza 

bez majke — senza mađre 

bez oca — senza padre 

bez domovine — senza pa tri a 

bez roditelja, siroče — orfano, orfanello. m. 

bez ruke — senza una mano 

bezakonje, nepravda — ingiustizia, 1 

bezazlen — ingenuo 

bezazlenost — ingenuita, f. 

bezbožan, nevjernik — ateo, ateista 

bezbožnik — ateo- ateista, m. 
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bezbožništvo — ateismo, m. 
bezbrižan — spensierato 
bezbrižno spensieratamente 
bezbrižnost — spensieratezza, L 
bezbrojan — innumerevole 
bezbrojnost — innemerabilit& f. 
bezdan, ponor, provalija — abisso, 
voragine, f. 

bezđušan — senza coscienza, spietato 
bezdušnost — spietatezza, f. 
bezobrazan — sfacciato, impudente 
bezobraznost — sfacciataggine 
bezsvijestan — esanime 
bič — flagello, m., frusta, f. 
bičevanje — flagellazione, £. 
bičevati — fiagellare, frustare 
biće — essere 

bijeda, nevolja, siromaštvo — miseria, * 
bijedan, siromašan — misero, 
povero 

bijeg — fuga, f. 

bijel — bianco 

bijes — furia, furrore 

bijesan, srdit — arrabbiato, furioso 

biljeg — bollo 

biljegovina — tassa do bollo 
bilješka — nota, annotazione^, L 
bilježiti — notare 
bilježnik — nottaio. m. 
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bilo — polso, m. 

birač* izbornik — elettore, m, 

birati — eleggere 

birtija, gostiona — osteria 

birtaš, gostioničar — oste, ostiere 

biser — perla 

biskup — vescovo 

bitan — essenziale 

biti — essere, Io sono itćL 

bitka — battaglia 

bjegunac — fuggiaseo 

bjesniti — infuriare 

bježati — fuggire 

blag — soave 

bl?go — tesoro 

blijed — palliđo 

bližnji — prossimo, vicino 

bHesak — lampo 

bljeskati — lampeggiare 

bludnica — mereirice, f. 

boca, staklenica — bottiglia 

bodež — pugnale 

Bog — Dio 

Bogorodica — Beata V erg ine 
bogat — ricco 
bogatstvo — ricchezza 
boja — colore 
bojati se — temere 
bolest — malattia 
bolestan — ammalato 


bolnica — ospeđale 

bolta, svod — volta 

bolji — migliore 

boljeti — duolere 

bombardirati — bombarđare 

borni armiranje — bombarđamento 

bor — pino 

borac — combattente 

UoraviSte — đftnoras 

boriti se — combattere, lottar* 

Božić — Natale 

braniti — difendere 

brat — fratello, fratellino 

bratić, bratučeđ — cugino 

brdo — colle, monte 

breme, teret — peso 

breskva — pesca 

brijač — barbiere 

brijati se — rađersi 

brijeg — monte 

brinuti se — curarsi 

brod — nave 

brodar — marinaio 

broj — numero 

brojan — numeroso 

brojiti — numerare, contaTe 

brz — veloce, celere 

brzina — velocit& 

brzi vlak — treno diretto 
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brzo — subito, presto 

brzojav — dispaccio > telegramma 

brzojavki — telegraf are 

budućnost — futuro, avvenire 

buha — pulce 

buka — c umore 

burza — borsa 


c 

takli ti se, spojiti — risplenđer' 
car — imperatore 
carica — imperatrice 
carevina — impero 
Carigrad — Constantinopoli 
carina — dogana 

ceh, društvo — corporazione, f. associazione, f 
cekin, dukat — zecchino, m. 
centar, sredina, središte — centro, m. 
cesta — strada, f. 

ciča (studen, zima) — freddo intenso 
Ciganin — zingaro, m. 
tdganka — zingara, f. 

Cigara — sigaro, m. 
cigareta — sigaretta, f. 
cigla — mattone, m. 
cijena — prezzo 

cijeniti, štovati — stimare, apprezzare 

235 





cijev — tubo 
cio, cijel — intiero 
cilj — meta 
ciljati — mirare 
cipele — scarpe 
cipelar — calzolaio 
cjelina — totalita, integrita, I. 
cjelivati — baciare 
cjelov, poljubac — bacio, m. 
cjenik — tariffa, f. 
crijep — coccio, m. tegola, f. 
crijevo — buđello, m. 
crkavati — crepare 
crkva — chiesa, f. 
crn — neto 

crnilo, tinta — inchiostro 
crpsti — attingere 
crta — riga, linea 
crtež — disegno 
crtati, risati — disegnare 
crv — verme, m. baco, m. 
crvati, pokvariti — inverminare, tarJare 
crven, rujan — rosso 
crvenilo — rcssore 

crveniti, rumeniti, stidjeti se — vergognarsL 
arossire 

crvenkast — rossigno 

cura, moma, djevojka — ragazza, f. 

curica, djevojčica — fanđulla, ragazzina. fi 
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cvasti — fioore 

cvat — fioritura 

cvijeće — fiori 

cvijet — fiore 

cvjetati, cvasti — fiorire 

č 

čabar, drveni sud, posuda — mastello, m. 
, Čačkalica — stuzzicadente, m. 
čadja — filiggine, f. 
čaj — te, m. 
čak — perfino, šino 
čamiti, čeznuti — languire 
čamac — barca 
Čar, čarolija — fascino 
Čarapa — calza 

Čaroban, divan — affascinantf 

čas — minuto 

časak, trenutak — attimo 

časnik — ufiiciale 

časovit — momentaneo 

časovito, smjesta — momentaneamente 

čast — rispetto, m., onore, ra., dignita, f. 

Častan — rispettabile, onorato, dignitoso 

častiti — rispettare, onorare, stimare 

Čaša — bicchiere, m. 

Čašica — bicchierMo 



Čavao — chiodo 
čavrljati — ehiacchierare 
čedan — modesto 
čednost — modestia 
čekaonica — sala d’aspetto 
čekati — aspettare 
čekić — martello 
Čelo — fronte 

čeljust — mascella, mandibola 

Čep — tappo 

Čestitati — gratulare 

čestitka — gratulazione 

Čestit, pošten — onesto 

Četka — spazzola 

Često — spesso, di frequente 

češalj — pettine 

Češljati — pettinare 

četa — truppa, f. squadra, f. 

četka — spazzola, f. 

Četkati — spazzolare 
Četkica — spazzolino, m. 

Četrdeset — quaranta 
Četrnaest — quatordici 
Četveronožac — quađrupeđe 
Četvrt — quarta parte, un quarČ0 
Četvrtak — giovedl, m. 

Četvrti — quarto 

Čeznuće — languore, m. spasimo, n*. 
Čeznuti — spasimare, languire 
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I Kl (zdrav) — sano, forto 
I Km — quando, appena 
Kn — atto, m. parte f. 

Čin (u službi) — rango, m. građo, m. 

Kn poručnika — rango, građo del tennent« 
Knbenik — fattore, m. 

Činiti, raditi — fare 
činiti se — sembrare 
činjenica — fatto, m. 

! Činovnik — impiegato 
Čist — netto, pulito 
| Čistoća — nettezza, pulizia 
Čitati — leggere 
Čitav — intero, tutto 
I Ktljiv — leggibile 
Čizme — stivali 
Član — membro 
Članak — articolo 
Čobanin, pastir — pastore 
i Čovječanski — umano 
čovjek — uomo 
Brku ja, zarez — virgola, f. 

Čučnuti — accoccolarsi 
Čudak — singolare, bizzaro, m., strano, m. 
Čudan, čudesan — meraviglioso, miracoloso- 
Čuditi se (diviti se) — meravigliarsi 
I Čuditi se (nečemu) — stupirsi 
| Čudnovat — strano, bizzaro 
feido — miracolo* m. prođigio, m. 
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čudotvoran — miracoloso 
čuti — uđire, sentire, ascoltare 
Čuvar — custođe, m. guardiano, m. 
čuvati — custodire, conservare 
Čuvati se — guardarsi 
Čuven, glasovit — famoso, noto 
Čuvstven, osjećajan — sensibile 
Čuvstvo, osjećaj — sentimento, senso. m. 
čvor — nođo, m. 

Čvrst — forte, duro, tenace 

Čvrsto, vrlo — fortemente, tenacemente 

C 

^a, čak, đo — fino, perfino, peršina «ino a 
ćaća — padre, m. papa, m. 
ćaskati, Čavrljati — chiacehierare 
ćelav — calvo 
Ćelavost — calvezza 
sag — tappeto 
ćud — inđole, m. 
ćudljiv — capriccioso, bislacco 
ćudljivost — bizzaria, capriciositi 
ćudoredan — morale 
ćudorednost — morale, f. 
ćuk — allocco, m. gufo m. 
ćuska — schiaffo, m. ceffone, m. 
ćuškati — schiaffeggiare 




tunu, suijeti tacere 
ćuliti, osjećati — sentire 
ćutljiv, šutljiv — tacitumo 

D 

da — si, che, accioche 

daća, trošarina — gabella, f. 

dadilja, odgojiteljica — aia, L 

dah — respiro, m. fiato, m. 

dakako — certo, certamente 

dakle — dunque , 

dalek, udaljen — lungo, distante, remato ; 

daleko — lontano 

dalekozor — binoccolo, cannocchiale 

daljina — lontananza 

dan — giorno 

danas — oggi 

dan-danas — oggiđi 

danak — tributo 

'daniti se — albeggiar.e . 

danomice, dnevno — di giorno in gt- *■ 
dapače — anzichž 
dar — regalo, m. 
darežljiv — generoso 
darežljivost — generositi, f. 
darivati — regalare, donare 
darovit — talentoso 


J6 


24f 




daska — ta vol a 
dati — dare 

~ ^ data, li... 

d !hJ klŠa ~ pi0va > P io £gia 
debeo — grosso 

debljati — ingrassare 

deset — dieci 

deseti _ đerimo 

desetina — U n decimo 

desnica — destra 

desno — a destra 

deva — cammello 

dignuti — levare 

d'sati — tespirare 

dio — parte 

dijete — bambino, fanciull© 
dim — fumo 
dimnjak — fumaiolo 
dimiti — fumare 

dirati, dirnuti, taknuti — toccara 
div - gigante 

divlji - feroce, selvatico 
diviti se — ammirare 
divljenje - ammirazione 
dizalo, lift - ascensore 
dizati — alzare 
djeca — fanciulli 
dječak — ragazzo 
djed — avo. nonno 
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djelatnost — attivita, f. 

djelatnost, ratna — attivitš di guerra 

djelidba — divisione 

djelilac — distributore, m. 

djelo, čin, rad — opera, lavoro 

djelotvoran — efficace 

djelovanje — attivita 

djelovati — agire 

djetinjstvo — infanzia 

djevica — vergine 

djevojčica — ragazzina 

djevojka — ragazza 

dlaka — pello, m. 

dlakav — pelloso 

dlakavost — pellosita, L 

dlan — palma, f. 

dne, dana — li, ii.. 

dnevnik (list) — giornale 

dnevno — giornalmente 

dno — fondo 

do — fino a 

dob (godine) — eta 

'doba, vrijeme, god — tempo, m. epoca, f. 
staggione, f. 

dobar — buono 

'dobava, nabavka — acquisto, fornimento 
dobaviti, pribaviti — r>rocurare 
dobavljač — fornitore, m* 


dobavljač kraljevske kuće — fornitore đella 
real časa 

dobitak — guadagno, m. 

dobiti — guadagnare, proffitare, vincere 

dohročinitelj — benefattore. m. 

dobročinstvo — beneficio, m. 

dobrodošao — benvenuto 

dobrota — bonta, f. 

dobrotvor — tenefattore. m. 

dobrotvoran — benefico 

dobrotvornost — beneficenza, f. 

dobrovoljac — volontario 

dobrovoljac, ratni — volontario di guerra 

doček — accoglienza, f. 

dočekati — accogliere 

doci — venire, arrivare 

dodir — contatto 

događjaj — avvenimento, m. evento, m. 

dogadjati se — avvenire, accadere 

dogotoviti, svršiti — finire 

dogovarati se — conferire 

dogovor — eonvegno, m., abbocc^ment;>, m. 

dohodak — renđita, f. 

dohvat — portata 

dohvat puške — portata đel fucile 

doista — đavvero 

dojđući, idući — venturo, futuro 

dojduća godina — l'anno venturo 

dojilja — balia, f. 


dok — finehd 
dokaz — prova, f. 
dokazati — provare, diraostrare 
doknadan — suppletivo 
dokolica — ozio, m. 
dokon — ozioso 
dokumenat — doeumente 
dolazak — arrivo 
dolina — valle, vallata 
dolje, ispod — sotto 
Bolje (uzvik) — abbasso 
đona — časa, abito, dimora 
domaći — domestico, familiare 
domaćin — domestico, padrone 
[U^ovlna — patria 
domoljublje — patriottismo 
donijeti — portare 
dopisnica — cartolina 
£v~ustiti — concedere, permettere 
dopušten, slobodno je — lecito 
dopuštenje — permesso 
doručak — colazione 
dosada — noia 
losadjivati se — annoiarsi 
iiosta — basta, abbastanza 
lasti ći — raggiungere 
dostojan — degno 
dostojanstvo — dignita 
dostojanstven — dignitoso 
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dotle — fino, a costi, šino ... * 

dovršiti — finije 

doznačiti — assegnare 

doznaka — assegno 

dozvola — permesso 

dozvoliti — permettere 

drag, mio —caro 

draganje — carezza 

dragati, milovati — ^arezzare 

do viđenja — a rivederci 

drug — compagno, camerata 

drugarica, družica — compagna, camerata 

drugi (jedan) — altro 

drugi (po redu) — secondo 

društvo — societa. compagnia 

drvo — legno 

držanje — contegno, m. 

držati — tenere 

država — stato 

državljanin — cittađino (đello stato) 

državljanstvo — cittadinanza (dello stato) 

državni — statale 

držati — tenere 

dubok — profonđo 

dućan — bottega 

dud, murva — gelso 

duh — animo, spirito, ingegno 

duhan — tabacco 

dug — đebito 



dug — (obveza) — obbligo 

dug, dugačak — lungo 

duša — anima 

dužan — debitore 

dužnost — dovere 

dvoboj — duello 

dvorac — castello 

dvor (kraljevski) — palazzo reale 

dvor (boraviti na dvoru) — corte 

dvorska dama — dama di corte 

dvorište — cortile 


Đ 

đak — scolaro 

đavao, đavo — diavolo, m. 

đavolica — diavolessa, f. 

đavolji — diabolico 

đavolski — diabolico, diabolicamente 

đerđan — collana, f. 

đipnuti, skočiti — satare 

đon, podplat — suola, f. 

đubre — concime, letame, f. 

đurđica — mughetto, m. 

DŽ 

džabe (ture.), badava — gratis, graU 
mente 

džamija — moschea, £. 
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džbun — cespuglio, m. 

dželat (ture.) krvnik — carnefice, m. bola, 

džep — tasca, f. 

džepni — tascabile 

džilit, sulica — giavelotto, m. 


E 

Egipat — Egitto, m. 

egipatski — egiziano 

Egipćanin — egiziano, m. 

eksplodirati, rasprsnuti — esplođere 

eksplozija, rasprsnuće — esplosione, f. 

elektrika, munjina — elettrica, f. 

električnost — elettricita 

električna rasvjeta — luče elettrica 

elektrizirati — elettrizzare 

Engleska — Inghilterra 

engleski — ingiese 

Englez — Inglen 

eto — ecco 

Europa — Europa 

europski — europeo 

Eugen — Eugenio 

Eustahija — Eustacchio 

evo — eceo 

evo me — ecco mi 

evo nas, tu smo — eccocl 
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i 

fakultet — facolta 
faliti — mancare 
fantastičan — fantastico 
| fašistička era — era fascista 

fašistička mladež — gioventu fascista 
fašistički način — modo, uso fascista 
fašizam — fascismo, m. 
fenjer, svjetiljka — lanterna, f. 
fes (turski šešir) — fez, m. 
film — pellicola 
fin, otmjen — đistinto, fino 
finoća, otmjenost — finezza, f. distiazione, t < 
i Francuska — Francia, f. 

Francuz — Francese 
francuski — francese 
franjevac — franciscano 
\ friško, hladno — freddo, freseo 
\ frizura — pettinatura 
frula — flauto, m. 
fućkati, žvižđjeti — fischiaire 
Furlan — friulano 
Furlanija — Friuli 


G 

ga, njega — lo 

gaće, gaćice — mutande, mutandine (i 
gaćice za kuipanje) 

Galicija — Galizia 
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ganuti — commuovenre 

gad — ripugnanza, f. schifezza, t 

gađan — schifoso, riprgnante 

gađjatl, ciljati — mirare, colpire 

gađjati, pogadjati — indovinare 

gaj, šuma, šumica — bosco, m. 

gajiti — colUvare 

galama — chiasso, m. rumore, m. 

galeb — gabbiano, m. smergo, m. 

ganuće — commozione, f. 

ganuti — muovere, commuovere 

gamutljiv-a-o — commovente 

garav — fuligginoso, nero 

gas’lac, vatrogasac — spegnitore, m. 

pompiere, m. 
gasiti — spegnere 
gašenje — spegnimento 
gat — molo, diga 
gavran — corvo 
gdje — dove 

gdje mu drago — đovunque, ovunque 

gibak, mekan — molle 

gimnazija — ginnasio, m. 

gimnazijalac — ginnasista, m. 

gimnazijski — ginnasiale 

girica (riba) — menola, f* 

gizda — lusso, sfarzo m. 

gizdav — sfarzoso, omato 

glačati — stirare 
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glad — fame 

gladan — affamato 

glagol — verbo. m. 

glas, riječ — voće, f. 

glas Boga — la voće di Dio 

glas božji, božanski — voee divina 

glas naroda — i a voće del popolo 

glasnik — corriere 

glasovati — votare 

glasovir — pianoforte 

glasovit — famoso, celebre 

glava — testa, f capo, m. 

glavar — capo, m. 

glavni — principale 

glavnica — capitale, m. 

glavničar, kapitalist — capitalista, m. 

glavni grad — capitale, i metropoli, 1 

glavobolja — male di capo, m 

glazba — mušica 

gledati — guarđare 

gledište — punto di vista 

gležanj — malleolo, m. 

glib — limaccio, m. 

glina — argilla, f. 

glista — lombrico, m. 

glista (crijevna) — verme (intestinale), hu 

gljiva — fungo. m. 

globa — multa, f. esazione, f. 

globiti — multare 
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gluh — sorđo 
glulioća — sordit&, f. 
gluhonijem — sordomuto, m. 
glumac — attore, m. 
glumica — attrice, t 
glup — stupidc 
gnijezdo — nido 
godina — anno 
godišnji — annuo 
godišnjak — annuale, m. 
godišnjica — annuale, m. 
gojenje — allevamento. m. 
gc’ — nudo 
golem — enorme 
golub — colom bo 
golubica — colomba 
goniti — spingere 
gora — monte 
gore — sopra, sti 
gore (zlo) — peggio 
gorčina — amarezza 
gorak — amaro 
Gorica — Gorizia 
gorjeti — arđere 
gospodar — padrone 
gospođica — signorina 
gospođa — signora 
gospodičič — signorino 
gost — ospite 
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gostiona — osteria trattorla 

gostioničar —.osle 

gotov, dovršen — fini to 

gotov, spreman — pronto 

goiovo — quasi 

govor — discorso 

govor (jezik) — linguaggio 

govoriti — parlare 

grad — citta 

građanin — citta dino 

Gradiška — Gradišća 

grana — ramo 

grančica — ramosceilo 

granica — confine, limite 

graničiti — confinare 

grb — stemma 

grijati — scaldare 

grijeh — colpa, peccato 

griješiti — sbagliare, peccare 

gristi, ugristi — mordere 

grliti — abbracciare 

grlo — gola 

grm — cespuglio 

grob — tomba, sepolcro 

groblje — cimitero 

grof — conte 

grofica — contessa 

grohot — risata 

grom — fulmine, lampo 



groza — briviđo, orrore 
grozan — orribile 
groznica — febbre 
grožđe — uva 
gubitak — perdita 
guska — oca 
gust — denso 
gustoća — densit^ 
gutati — inghiottire 
gutljaj — sorso 
Gvineja — Guinea 
gvožđe, željezo — ferro 


H 

habati se, kidati se — strapazzarsi 
habast, pohaban, pokidan — strapazzato 
hajdučija ; — brigantaggio, m. 
hajđučtvo — brigantaggio, m. 
hajduk — brigante 
haljina — vestito 

haran, zahvalan — grato, riconoscente 
harnost — riconoscenza 
harati, rušiti — devastare 
hidroplan — idrovolante 
higijena — igiene 
hiljada — mille 

himba, pretvara — fallacia, f. ingafmo, ta* 
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hhribenra-o — fallace, faTso 

himna — inno, m. 

hiniti — simulare, finger.o 

hip, časak — momento 

hir — capriccio 

hirovit — capriccioso 

hitac — colpo 

hitan — urgente 

hitno — urgente, urgentemente 

hitar — svelto, scaltno 

hiiroća — sveltezza 

hlad — ombra 

hladan — freddo 

hladetina — gelatina, f. 

hladionica — rinfrescatoio, m. 

hladiti, zahladiti — rinfrescare 

hladnoća — fredezza, f. 

hleptjeti — ardire 

hljeb — pane 

hodati, ići — camminare 

hodočasnik — pellegrino 

hodočašće — pellegrinaggio 

hodočastiti — pellegrinare 

hrabar — valoroso, forte 

hrabrost — valore 

hram — tempio, m. chiesa, i. 

hrana — alimento, m. nutrimento, Uh 

hrana, namirnice — viveri, i 

hraniti — nutrire, alimentare. mantenereT 


Hrapav — rauco, ruviđo 

hrapavost, promuklost — rauc&dine, L 

hrast — quercia, f. 

hrbat, ledja — schiena, f. v 

hrid — roceia, f. 

hrkanje — russamento, m. 

hrkati — russare 

hrpa, gomila — mucchio, m. cumulo, m. 
hrpa, gomila (svijeta) — folla, f. 

Hrvat — Croato 
Hrvatska — Croazia 
hrvatski — croato, croatamente 
hrvatski jezik — lingua croata 
hrvatski narod — nazione croata 
htjeti — volere 

hud, zao, loš, slab — cattivo, malvaggio, 
infelice 

huka, buka, šum — clamore, m., strepito. rru 
hula, psovka — bestemmia, f. oltraggio, mu 
hulja, nitkov — birbone, m. mascalzone, m* 
hum, brdašce — colle, f. collina, f. 
hunjavica, prehlada — raffreddore, m. 
huškanje, đraženje, poticanje — aizza- 
mento, m. 

huškati, dražiti, podbadati — aizzare 

huškač — aizzatore, m. 

hvala — grazie 

hvaliti — lodare 

hvaliti se — va»tarsi 


1 


i e, anche, pure 

ići, hodati — andare, camminare, venlre 
fe?!o, žal — lido, m. costa, f. spiaggia, t 
tgda, ikada — mai, talora 
fel' — ago, m. 

Iglast-a-o — aghiforme 

feo, jaram, ropstvo — soggiogo, m. sogri- 
gamento, m. — 

Igia — giuoco, m. 

Igrač — giuocatore, m. 
igračnica — bisca, f. 
igračka — giuocattolo, m. 
pikada, ako — se mai 
® — o, oppure 
imati — avere 
ime — nome 
imetak — avere 
imendan — onomastfco 
imenovati — nominare 
imenovanje — nominazione 
imetak, posjed — possesso 
imućan — benestante 

[ hlače — altrimenti 
kiozemac — straniero 
Inozemstvo —- estero 
M — epptire, pure, tuttavia 
BeijeliU — guarire (ozdraviti) 
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iscrpljen — esausto 
iseliti — emisare 
isfućkati — fischiare 
ishitriti — inventare 
ishod — esito, m. 
iskaliti se — sfogarsi 
iskati, tražiti — chiedere, domanđare, 
eereare 

iskazati — raccontare, dire 
iskaz — racconto, m. esposizione, f. 
iskaznica — legittimazione, f. carta 
d’identita 

isključenje — esclusione, f. 

isključiti — escludere 

iskopati — scavare 

iskra — scintilla 

iskren — sincero 

iskrenost — sincerita 

iskusan — esperto 

iskustvo — esperienza 

iskušati — pcovare 

ismijati — deridere 

ispaliti (opeci) — bruciajr,e 

ispaliti (oružje) — scaricare 

ispeći, ispržiti — arrostire 

ispit — esame, m. 

ispitati — esaminare 

ispiti, isprazniti — bevere, vuotare 

isplata — pagamento, m. 




Uplatiti (račun) — pagare, saldare (un conto) 
Ispod — sotto, al dissotto 
ispovijed — confessione, f. 
ispovijedati — confessare 
ispovjednik — confessione, f. 
ispratiti — accompagnare 
ispravan — corretto 
ispravnost — correttezza 
ispred — dinanzi 
ispričati — raccontare, nacrare 
ispuniti — compiere 
istaknuti — rilevare 
isti — stesso. međesimo 
istina — veri ta 
istina je — e vero 
isto — lo stesso 

istočnjak (čovjek) — orientale. m. 

istočnjak (vjetar) — vento da levante 

istok — oriente, m. levante. m. 

istovariti -— scaricare. sbarcare 

istovjetan — iđentico 

istovjetnost — »dentita, f. 

istraga — inchiesta, f. 

istrgnuti, oteti — strapare 

istući — bastonare 

iščašiti — lussare 

iščeznuti — sparire scomparire 

iščupati — strappare 

Italija — Italia 



Ivan — Giovanni 

Ivana, Ivka — Giovanna 

iz — da 

iza — diettfo 

izaći — uscire 

izabran — scelto, eletto 

izabrati — scegliere 

izaslati — inviare 

izaslanik — inviato, delegato 

izazov — sfida, provocazione 

izbaciti— gettare, caccicre, (fuori) 

kbatinati, istući — bastonare ben bene 

izbavitelj, osloboditelj — liberatore, m. 

Izbaviti, osloboditi — lifoerare 

Izbjeći — scappare, fuggire 

izbliza — davvicino, dappresso 

Izbor — scelta, f. 

izbori — le elezioni 

Izbornik — elettore, m. 

izda hn u ti — morire 

izdaja — tradimento 

izdajica — traditore 

izdajstvo — tradimento 

izdanje — edizione 

izdati — edire 

izdavač — editore, m. 

izglađnjeti — affamare 

izgled — vista, veduta 

izgledati — sembrare 


Izgovoriti — proferire 
izgubiti — perdere 
izjava — dichiarazione 
izjaviti — dichiarare 
izlaz — uscita 
izlet — gita, escursione 
izliječiti — guarire 
iziog (trgovine) — vetrin* 
izmjeriti — misurare 
iznad — sopra, su 
iznenaditi — sorprendere 
iznenadjenje — sorpresa 
iznenađujući — sorprendente 
izobilje — abbondanza 
izostaviti — omettere 
izravnati — appianare 
izražaj — espressione 
izumiti — inventare 
izuzev, izuzevši — branne 
izvan, osim — air infuori dl..,, 
izvanfi —- esterno 
izvesti — effettuare, eseguira 
izvještaj —% rapporto 
izvor — fonte 
izvoz — esportazione 
izvoziti — esportare 
izvrstan — ecceilente, squisito 
izvlačenje, vučenje — estrazione 
izvući — estrarre. ricavare 
kvršiti — eseguire 
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Ja — io 
jabuka — pomo 
jačati — rinforzare 
jad — ira, collera, pena, f. 
jadan, bijedan, nesretan — povero, misero,, 
sventurato, infeUee 
jadikovka — larnento 
jadikovati — lamentare 
jadnik — misero, povero, infelice, m. 
jadro — vela, f. 
jaganjac — agnello, m. 
jagoda — fragola, f. 
jahač — cavalcatore / 

jahati — eavalcare 
jaje — uovo 
jak — forte 
jal, zavist — invidia 
jama — fossa 
jamačno — certamente 
janje — agnello 
jao! — ahime! 

Japan — Giappone 
japanski — giapponese 
jarebica — pernice 
jasan — chiaro 
jasnoća — chiarezza 
jasno je — e chiaro 
jastuk — cuscino 
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jauk — gemito 
javan — pubblico 
javiti — informare, annunziar« 
javno — pubblicamente 
jecati — singhiozzare 
jed, srdžba — ira 
jedan — uno 

jednac sin — figlio unico, m. 
jedinica kćerka -— figlia unica, £ 
jedini — unico 
jedinstven — unico 
jed nstveno — unicamente 
jedinLtvo — unita 
jednak, ravnopravan — uguale 
jednodušan — unanime 
jednođušnost — unanimita, f. 
jednoličan — uniforme 
jednoličnost — uniformita, f. 
jednom, negda, nekada — una volta 
jednostavan — semplice 
jednostavnost — sempUđta, f. 
jedrenjača — veliero, m 
jedriti, broditi — navigare 
jedva — appena 

jedva jeđvice — a stento, con gran fatica 

jegulja — anguilla, f. 

jeka — eco, m. risonanza, f. 

je^a — abe+e 

telen — cervo 



Jelka, Jelka — Elena 

jelo — cibo 

jenjati — cessare 

jer — perche, poichd 

jesen — autunno 

jesenji — autunnale 

jest, da — si 

jesti — mangiare 

jestiv — mangiabile 

jevtin — a buon prezzo 

jeza — brivido, terrcr,e 

jezovit — terrificante, orribil© 

jezero — lago 

jezik — lingua 

jež — riccio, m. 

joj! jao! (uski.) — ahime! 

još — ancora 

još uvijek, neprestano — tuttora 
jučer — ieri 
jug — sud, m. 

jugoistok — sud~est ¥ 

jugozapad — sud-ovest 
jaka — brodo, m. zuppa, f. minestra, I. 
;junačan-a-o — eroico, coraggioso 
junački — eroicamente, coraggiosamente 
.junak — eroe, m. valcipso, m. 
junakinja — eroina, f. 

[junaštvo — eroismo, m. valore, m* 
auriS — assalto, attacce, 


jurišati — assaltare, attaccare 
jutarnji — mattutino 
jutro — mattino, m. 
južni — meriđionale 
J^^njak, južni vjetar — scirocco, m. 


K 

k, ka — verso 
kabanica — mantellina 
kabao — mastello 
kaciga — elmo 

kada za kupanje — tinnozza, vasea 

kad, kada — quanđo 

kadar, sposoban — capace, abile 

kajanje pentimento, m. 

kajati se — pentirsi 

kajsija — albicocca, f. 

kakav — quale 

kakav-takav — quale-ta le 

kakavgod — quaisiasi 

kako — come, siccome, quanđo 

kakogod — i n qualunque modo 

kakvoća, vrst — qualita, f. 

kal. blato — fango, m. 

ka!onl r bIatan \ zamazan - fangošo, sporco, 
»ai-ndar — ealenc.ario, m. 

»alei — calice, m. 




kaljati, blatiti — maccMare. mrangare, 
sporcare 

kaljuža — pozzo, m. guazzo, m. 
kal ud jer, fratar — monaco, m. 
kaluđjerica, č. sestra — monaca, f. 
kamate — interesse, m. 
kamen — pietra, f. sasso, m. 
kamen, dragi — pietra preziosa, gemma, t 
kamenit — sassoso, pietroso, roccioso 
kamenorez — incisione in pietra 
kamenopis — litografia, f. 
kamenotisak — litografia, f. 
kamenovati — lapiđare 
kamo — dove 
kamo god — dove sia 
kaniti, misliti, namjeravati — intendere 
kanonik — canonico, ni¬ 
kao — come, siccome 
kao, kapljica — goccia 
kapa — berretto 
kapetan — camtano 
kaput — capootto 
karakter, značaj — carattere 
kasno — tarđi 
kasniti — tardare 
kušati — tossire 
kašalj — tosse 
kat — piano. m. 
katekizam — catecnismo, m. 


katolik — cattolieo, m. 
katran — catrame, m. 
kava — caffe 
kavana — caffe, caffetteria 
kavga — rissa 
kazalište — teatro 
kazališni — teatra le 
kazalo — indice 
kazati, reći — dire 
kazivati, pričati — raccontare 
kazna — punnizione, f. castigo, m. 
kaznionica — carcere, m. 
kazniti — punire, castigare 
kažnjenik, robijaš — galeotto, n 
kažnjivost — punibilita, f. 
kći, kćerka — figlia f. 
kćerkica (dim.) — figiiuola, f. 
kecelja — grembiale, m. 
kelj, zelje — cavolo, m. 
keljiti — incollare 
kesa — borsa. f. 

kesica, torbica (ženska) — borsellino. 

kesten, kostanj — castagno. tn. 

Kestenjast, (boja) — castagno 

kićcn — ornato 

kidati — rompere 

kip — statua, statuetta 

kipar — scultore 

kiparstvo — scultura 


kiseo — &ciđo 
kleknuti — inginocchiarsl 
kišobran — ombrello 
kleti — maledire 
klobuk — cappello 
ključ — chiave 
kiša — pioggia 
kišiti — piovere 
knjiga — libro 
knjižara — libreria 
knjižar — libraio 
književan — letterario 
književnik — letterato 
književnost — letteratuina. 
knjižica — libretto 
knjižnica — biblioteca 
ko, tko — chi 

kob,udes — fato, m. destino, m. sorte, 

kobac — sparviere, m. 

koban — fatale, malaugurato 

kobasica — salsiccia, t 

kobasičar — salsicciaio, iru 

kobila — cavalla, f. 

kocka — dado, m. 

kočija — carrozza, f. 

kočijaš — cocchiere, m. 

kod — da, presso 

koje gdje — qua G 

koje kad — talvolta. 
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koji-a-e — quale, qualche 
kojj god — chiunque 
koji inu drago, bilo tko — chiunque> 
qualsiasi 
kokoš — gallina 
kokot — gallo 
kola, voz — carro 
kolac — palio, m. 
kolac, slastica — pasticceria, 
kolajna — medaglia, f. 
kolanje — circolazione, f. 
kolar — carpentiere, m. 
kolati — circolare 
kalendar — caiendario, m. 
količina — quantita, f. 
kolijevka — culla, f. 
kolik, koliko — quanto 
kolo — ruota, f. cerchio. m. 
kolobar, krug — cerchio circolo. m* 
kolodvor — stazione ferroviaria, la 
ko l ovođja — capo. m. 
kolovoz — agosto 
koljeno — ginocchio 
komad — pezzo, tozzo 
komarac — zanzara 
konac (za šivanje) — filo 
konac, kraj — fine 
konačno — finalmente 
konačište — albergo 


koncert — concerto 
konobar — cameriere 
konj — cavallo 
konop, uže — corda 
konzul — console 

konzul generalni — console generale 
konzularni zbor — corpo consulare 
konzulat — consolato 

konzulat generalni — consolato general* 

konjaništvo — cavalleria 

kopati — zappare 

kopno — terra 

koračati — marciare 

koračnica — marcia 

korak — passo 

korijen — radice 

korist — vantaggio 

koristan — utile 

kosa (vlasi) — capelli 

kost — osso 

košara — cesto 

košarica — cestino 

košulja — camicia 

kotač, smjer — .mota 

kovač — fabbro 

kovnica — zecca 

kovčeg — bagaglio. baule 

krabulja — masch^ra 

krabuljni ples — balio in maschera 
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kradljivac — ladro 
krađa — furto 
kraj, svršetak —- fine 
kraj, uz, do — presso 
kraj (okolica) — paesaggio 
kralj — re 
kraljica — regina 
kraljevski — reale 
kraljevina — regno 

kraljevsko poslanstvo — reggia legazione 
kraljevski poslanik i opunomoćeni ministar 

— inviato reale e ministro plenipoten- 

ziario 

kras (krš) — ca*vso 
krasan — bello, magnifico 
krasiti — ornare 
krasti — rubare 
kratak — breve, corto 
kratkovid — miope 
krava — vacca 
krcat, pun — cajrico, zeppo 
krčag — boccale 
krčma — osteria 
krčmar — oste 

krenuti, poći — partire, muovere 

krevet — letto 

kričati — gridare 

kriti — nasconđere 

kriv — colpevole 


kriviti — mcolpare 
krivulja — curva 
krijeposi — virtu 
Krist I««6 — Gesu Cristo 
križ — croce 
krojač — sarto 
krojačica — sa*rta 
krojačnica — sartoria 
krov — tetto 
kroz — attraverso 
krpa — straccio 
krsni kum — padrino, m. 
krsni list — fede di battesimo, fede di 
nascita 

krst — battesimo, m. 
krstionica — battistero, m. 
krstitelj — battezzatore, m. 
Krstitelj-Ivan — Giovanni Battista, 
Gianbattista 
krstiti — battezzare 
krš — carso 
kršćan — cristiano 
kršćanstvo — cristianitk 
kruh — pane 
krumpir — patata 
kruna — corona 

kruna kraljevska — c&rona real> 
krunidba — ncoronazione 
kruniti — coronare 


kruška — pero 
krut, težak — Juro 
krv — sangue 
krvav — sanguinoso 
krznar — pellicciere 
krzno — pelliccia 
krzneni kaput — pelliccia 
kucaj (srca) — palpito 
kucati (na vrata) — bussare 
kuća — časa 

kud-a? — dove, per dove? 

kuditi, ogovarati — biasimare 

kuga — peste 

kuhar — cuoco 

kuharica — cuoca 

kuhati — cuocere, cucinare 

kuhinja — cucina 

kukuruz — granoturco 

kuna — martora 

kunić — eoniglio 

kupac — compratore 

kupalište — b&gno 

kupati se — bagnarsi 

kupiti — comperare 

kušati — provare 

kut — angolo 

kutija — scatola 
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labav — debole 

labud — cigno, m. 

ladanje — villeggiatura, L 

ladica — cassettino, m. 

lađa — bastimento 

lađar — barcaiuolo 

lađica — bairca,^navicella 

lagan — leggiero 

lagano, polako — piano 

lagati — mentire 

lahor, svjež vjetrić — brezza 

lak — lieve, facile 

lakat — gomito. braccio 

lakoća — facilita 

lakom — avido 

lakomost — avidita 

laka noć — buona. notte 

lakrdija, šala — farsa 

lanac — catena 

larma, buka — fracasso, m. 

laska, laskanje — ađulazione, f. lusinga, L 

laskati — adulare, lusingare 

laskavac — ađulatore, m. 

laskav — adulterio, lusinghiero 

lastavica — rćndine, f. 

lav — leone 

lavina — valanga 
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lavovski način — da leone 

iavica — leonessa 

laž — bugia, f. menzogna, f. 

lažac, lažov — bugiardo, menzogniere, m. 

lažan — falso, menzgniere 

led — ghiaccio 

leđa — schiena 

lediti se — ghiacciarsi 

leden — ghiaceiato 

legnuti — coricare 

legnuti se, leći — coricarsi 

lepeza — ventaglio, m. 

leptir — farfalla, f. 

let — volo 

letjeti — volare 

ležati — giacere 

lice, obraz — volto, faccia, viso 

lični — personale 

ličnost, uvažena osoba — personali!^ 

lihvar — usuraio 

lijek — medicina 

liječnik — medico 

liječiti — medicare, curare 

lijenost — pigrizia 

lijep — bello 

ljepota — bellezza 

lijes, drvo — legno 

lijevo, na — a sinistra 

Ek — figura 
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Vmua — Itmona 

lipanj — luglio 

lisica — volpe 

list, strana — pagina, t. 

list papira — foglio di carta 

list, pismo — lettera ,f. 

lisičine, okovi — manette, f., ceppi 

list, (novina) — giomale, m. 

Rstonoša — portalettere, m. fattori«o 
poslale 

listopad — ottobre 

lišiti (nekog nečeg) — pri vare 

liti — versare 

litra — litro 

livada — prato, m. 

lizati — leccare 

lomiti, skršiti — rompere 

lomljiv — fragile 

lonac — pentola, f. 

lopov — birbone, m. 

loš, slab — cattivo, meschino 

lov — caccia, f. 

lovac — cacciatore, m. 

loviti — cacciare 

*over — lauro, m. 

loza — vite, f. 

loža (« kazalištu) — palco, ru* 
loža, lodia — loggia, f. 
luč — fiaccola, f. 
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lučiti, dijeliti — separare 

lučiti razlikovati — distinguere 

lučka pristojba — tassa portuaria, i. 

lučki — portuario 

lučki ured — ufficio del porto, n* 

lugar — guardaboschi, m- 

luka — porto 

lukav — furbo, perfido 

lula — pipa 

lupati, udarati — battere 
lupež — ladro 
lutka — bambola 
lutrija — lotto 
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ljaga — macchia, f. 
ljekarna — farmacia, f. 
ljekarnik — farmacista, m. 

•ljekovit — medicinale 

ljenčariti — oziare 

ljenčarenje — pigrizia 

ljestve — scala 

ljepota — bellezza, belih 

ljepotica — donna avvenente, f. 

ljepotan, lijepolik, Ijepuštas — bellucclo 

Ijesa — graticcio, m. 

ljeskati — scintillare. brillare . 



ljestvica — scala, scaietta, r. 

lješnjak — nocciuoio, m. 

ljeti — dl estate 

ljetina — annata, f. 

ljetni — estlvo 

ljetnikovac — villa, f. 

ljetopis — armali, m. cronaca, £ 

Ijetopisac — cronista, m. 

ljetos — quest’anno 

ljetovanje — villeggiatura 

ljetovati — villeggiare 

ljeto — estate 

ljevač — fonditore, m. 

ljevaonica —, fonderia, f. 

ljevica — sinistra, f. mano sinistra, £ 

ljiljan — giglio, m. 

ljuba, draga, žena — sposa 

Ijubak — amabile, piacente, piacevole 

ljubakati — baciucchiare 

ljubav, — amore, m. affetto, m. 

ljubavnica — amante, f. 

ljubavnik — amante, m. 

Ijufeezan — affabile, cortese 
Ijubežljivost — amorevolezza, f. cortesla, £ 
ljubica — viola, f., violetta, f. 
ljubičast — violaceo, violetto 
ljubimac — favorito, m, amatore, m. 
ljubimica — favorita, f., amatrice, 1 
ljubitelj — amatore, m. 
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ljubiteljica — amatrice, f. 
ljubit! — amare 
ljubiti, poljubiti — bacciare 
ljubomoran — geloso 
Ijubomornost — gelosia, f. 
Ijubopitan, znatiželjan — curioso 
ljubopitnost, znatiželja — curiositk, 
ljudi — u omi ni, gli; gente, la 
ljudski umanamente 
ljudožder — antropofago, m. 
ljudožderstvo — antropofagia, f. 
ljuljajka, njihaljka — altalena, f. 
ljuljati — đonđolare 
ljuljati se — dondolarsi 
ljupkost — đolcezza, f soavita, f. 
ljuska — scaglia, f., squama, f. 
ljuštiti — squamare, scorzare 
ljut, srdit — acerbo, rabbioso 
ljuta bol *— dolore accuto, atroce 
ljuta zima — freddo intenso 
ljutica zmija — vipera (velenosa) f. 
Ijufina, srdžba — rabbia, f. 


ma — ma 

maca — gatta, f. 

mač — spada. f. 

mačak — gatto. m 

mačevaiac — schermitore, m. 






mačev&iacica — schermitrice, f. 

mačevanje — scherma, f. 

mačevanja, učitelj — maestro di scherma 

mačevalački-a-o — schermistice* 

mačić — gattino, m. 

mačka — gatta, f. 

maćeha — matrigna, f. 

maci, maknuti, micati — muovere 

madžar — maggiaro, m. 

Madžarska — Ungheria, f. 
madžarski jezik — lingua maggiara, f. 
magarac — asino, m. 
magareći — asinino 
magareći kašalj — tosse asinina, f. 
magarica — asma, f. 
magistrat — munieipio, m. 
magla ' — nebbia, f. caligine, f. 
magliti — annebbiare 
magliti se —> annebbiarsi, 
maglovit — nebbioso 
mah — tratto, m. colpo, m. 
mahom, smjesta — čubito 
mahati — agitare, sventolare 
mahnit — pazzo, m. matto, m. 
mahovina — musčo, m. 
mahovinast, obrastao — muscoso 
mahuna, bob, bobica — baccello. m. 
maja. majčica — mamma, f., mammina, £ 
(dim.) 
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majčinstvo — matemiti 
majka — madre 
majmun — scimmia 
majstor — maestro, m. artefice, m. 
majstorija — maestria, fopera d arte 
mak — papavero, m. 
makar, daj Bože! — magari, sia pure 
maknuti, micati, kretati — movere 
maknuti se, micati, ganuti — moversi 
tnal, malen — piccolo 
mala, malena — piccola 
malaksalost, umornost — đebolezza, t. \ 
stanchezza, f. 

jmalaksati — indebolire, stancare 
imali prst — mignolo, m. 
mališ, dječak — piccolo, m. 
maHšanka, djevojčica — piccola, f. 
malko, malo, kratko — un pochino, un po^ 
un poco 

malo po malo — pianpiano, poco a poco 
malo prije — poco fa 
malo kad, rijetko — di ra^iO 
malodoban — minorenne, m. 
malodobnost — minorennita, f. 
malođušan, plašljiv — pussillanime 
malodušnost, plašljivost — pussillam- 
mit&, f. % 

malovažan, neznačajan — insignificante 
mama, majka — mamma, f. 


mamac, meka — esca, f. 
mamiti, privući — attirare 
mana — vizio 

manastir — monastero, m., convento, na, 

manjak — mancanza, f. đifetto, m. 

manjkati — mancare 

manjkav — đifettoso, mancante 

mar, briga, skrb — cura, f. 

marama, rubac — fazzoletto, m. 

maran —sollecito 

mariti — cvvrare, badare 

maramica — fazzoletto 

marka (poštanska) — francobollo 

marljiv —. điligente 

marljivost — điligenza 

maslac — bu.^rc 

mast — grasso 

materinji jezik — mađre lingua 
med — m ; ele 

međa, granica — confine, limite 

među — fra, fra 

mekan, blag — morbiđo, ten ero 

mek — mHe 

mekan, blag — molle 

mekanost, mekoća — mollezza 

mesti — sconare 

m°so — carre * 

mesopust — ''ernevale, m. 
mešetar — sensale, m. 
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meta, cilj, svrha — meta, scopo. trago- 
ardo, f. 

metež — scompiglio, m., confusione, f. 
metla — scopa, f. 

metnuti, staviti — mettere, porre, collocare 

mezimac — prediletto, m. 

jnicati — muovere 

mig — cenno, itl 

mijeh — soffietto, m. 

mijena — cambio, m., mutazione, f. 

mijenjati (novac) — cambiare (ii dennarop 

mijenjati — cambiare, mutare 

miješati — mischiare * 

miješati se — immischiarsi, -impacciarjsi 

miljenac — favorite, m. 

miljenica — favorita, f. 

milosrdan — misericordioso 

milosrđe — misericordia ' 

milost — grazia 

milovanje — carezza 

milovati — carezzare 

ministar — ministro 

ministarstvo — ministero 

ministarsko vijeće — ii consiglio đei 

minula vremena — tempi passati 
minuti, proći — trapnassare passara 
mio drag — caro, amato, amabile, 
gradito 






mir — pače 

miran — tranquillo, quieto 
miraz — dote 
miris — odore 

miris ugodan, mio — profumo 

mirisati — odorare 

mirisati ugodno — profumare 

mirisav — ođcr.oso, aromatico 

miriteJj — pacificatore, m. 

miriti se, sporazumjeti se — riconciltarsl 

mirnoća — tranqulita, { 

mirodija — droga, f. 

mirođijar — droghiere, m. 

miroljubiv — pacifico 

mirovina — pensione, f. 

mirozov — ritirata, f. 

misa — messa, f. 

misa, svečana — messa solenne, f. 

misao — pensiero, m. 

misaon, učen — eolto, đotto 

mislilac, rmslioc — pensatore, m. 

misliti — pensare, opinare, medi tare 

miš — topo 

mišljenje — opmione 

mjed, bakar — rame 

mjeriti — mi sur are 

mjesec (na nebu) — luna 

mjesec (30 dana) — mese 

mjesto — iuogo, posto 
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mlata« — tiepiđo 

mlad — giovane 

mladenački — giovanile 

mlade* — giovinezza 

pnladlć — giovane, ra. ragazzo, m. 

mladić, momče — giovanotto 

mladost — gioventti 

Mleci — Venezia 

Mlečanin — venezia £M» 

mlijeko — latte 

mlin — molino 

mljet! — molinare 

mnijenje — parere 

mnogo, mnogi — molto 

mnoštvo — folla, moltituđine 

množiti — moltiplicare 

moć — forza, potenza, potere t 

moći — potere 

modar — azzurro 

moguć —- possibile 

morati — dovere 

moliti — pregaze 

molitva — preghiera 

monarh — monarca 

monarhija — monarehia 

morati — dovere 

more — mare 

mornar — marinaio 

mornarski — marinaro 
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most — ponte 

motika zappa 

motorni brod, lađa — motonave 

motorni čamac — motoscafo 

motriti — osservare 

mozak — cervello 

možda — forse, puo đarsi 

mračan — oscuro 

mračno, tamno — oscuro 

mrak — oscurita 

mramor — marmo 

mrav — formica 

mrk, taman — oscuro, terebroso 

mršav — magro 

mršavost — magrezza 

mrtav — morto 

mrziti — odiare 

mrzak — odioso 

mudar — sapiente, saggio 

mudrost — sapienza, saggezza 

muha — mosca 

muk — silenzio 

muka, kinjenie — tormento 

munja — lampo, folgore 

muškarac — maschio 

muški — maschile 

muž (suprug) — marito 

mutan — torbido 
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na — su, sopra 
nabaciti se — gettarsi ^ 
nabaviti — infilare 
nabava — acquisto, m. fornimento, m. 
nabava (hrane) — approviggionamento, m. 
nabavljač — fornitore, m. 
nabavljač, dvorski — fornitore dela corte 
reale 

nabijati, sabiti — battere, calcare 
nabor, — ruga, piega 
nabrati — raccogliere, ammassare 
nabrekao, pun — gonfio 
nabreknuti, napuniti .— gonfiarsi 
nabrojiti — contare, enumerare 
nabusit — collerico 
nacaklati, osjajiti — polire 
nacii’rati — ornare, adornare 
nacrt, plan — disegno, pianta, progetto, m. 
nacrtati — disegnare, progettaire 
načelan — principale 
načelnik — sindaco, m., podesta, m. 
načelo — principio, m. 
način — modo 
načiniti, učiniti — fare 
naći — trovare 
naći se — trovarsi 
naći se u Čudu, neprilici — trovarsi 
imbatfazzato 
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nad, Iznad — sopra, al đi scpr* 
nada — speranza, f. 
nadahnuće — ispirazione, i 
nadahnuti — ispirare 
nadati se — sperare 
nadbiskup — arcivescovo 
nadbiskupija — arcidiocesi 
na desno — a đestra 
nadglasati — sopravotare 
nadimak — sopranome 
nadimati se — gonfiarsi 
nadkriliti — superare 
nadležni — competente 
nadležnost — competenza 
nadmašiti — superare 
nadahnuti — ispirare 
nadmetati se — gareggiarsi 
nadnaravan — soprannaturale 
liadnica — giornata, f. 
nadničar — lavoratore giomaliero 
na dnu — in fondo 
nadoknaditi — riparart, compensar* 
nadopuniti — completare 
nadutost — arroganza 
nadvladati — sormontare, superare 
nadvojvoda — arciduca 
nadvojvodkinja — arciđuchessa 
nadvojvodstvo — arciducato 
nadvojvodski — arciducale 
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nadzirati — ispezionare 
nadzor — vigilanza 
nadzornik — ispettore 
nadzorništvo — ispettorato, m. 
nadjubriti — letamare 
nag, gol — nudo, ignudo 
nagadjanje, predpostavka — congettnta. 1 
nagadjati, predpostavljati — congetturare* 
pressumere 

nagao, brz — pr<ecipitoso, frettoloso, 
impetuoso 

nagib — inclinazione, f. 
nagibati se — inclinarsi 
nagizda — lusso 

nagizdati se — pararsi, imbellirsi 

naglasak — accento 

naglasiti — accentuare 

naglo — improvvisamente 

nagomilati — accumulare, ammassare 

nagon — istinto 

nagost — nudite 

nagovor — persuasione 

nagovoriti — persuadere 

nagrabiti — rammassare 

nagrada — ricompensa, premio 

nagraditi — premiare, ricompensare 

nagrda, nakaza — mostro, m. 

nagrditi — sfigurare, oltraggiare 

nagrnuti — ammassare, accumular/e 


naklada — raffreddore 

nahladiti se — raffređdarsi 

nahuditi — nuoce»re 

naići — urtare 

naime — cioe 

naivan — ingenuo 

naivnost — ingenuita, f. 

naizmjence — a vicenda 

naizust, napamet — a memoria 

najam — pigione, f., affitto, in. 

najamnina — pigione, f. 

najaviti — annunciare 

najbliži — prossimo 

najdalji — ii piu lontano 

najdulje, najkasnije — ii piu tardi 

najednom — a un tratto, d’un tratto 

naježiti se — arricciarsi, inorridire (fig) 

najmodavac — locatore, m. 

najmoprimac — locatario, m. 

najposlije, najzad, konačno — fino 

na 3P r ije — dapprima 

najviši, vrhovni — supremo 

nakana — intenzione 

nakaza — mostro 

nakazan — mostruoso 

nakaziti •— deforma^e, storpiare 

nakit — ornamento, m., gioe, f. 

nakititi — ornare. ađđobbare. abbellire 

naklada — edizione, f., impresa, f. 
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nakladnik — editore, m. 
naklon (udvornosti) — complimento. m., 
riverenza, f. 

naklon, nagib — inclinazione, f. 
naklon (glavom) — inchino, m. 
nakloniti se — inchinarsi 
naklonost — affezione, f. 

naknada, odšteta — compenso, m., inđen- 
nita, f. 

naknadno — ulteriormente, piu tardi 

nakon, zatim — poi, dopo 

nakovanj — ineuđine, f. 

na kraju, konačno — infine, finalmente 

nakrcati — caricare 

nakupiti — cumulare, ammassare 

nalaziti se* — trovarsi 

nalog, odredba — ordine, incarico 

nametnuti — imporre 

namjera, nakana — intenzione 

nanijeti — apportare 

nanovo — di nuovo, da capo 

naobrazba, odgoj — eđucazione 

naobraziti — educare 

naebražen — eđucato, colto 

napadač — aggressore 

napadaj — assalto, m. aggressione, f. 

napadati — assalire. aggređire 

navaliti — accendere 




napasa& — tentatore, zn. 
napast — tentazione, f. 
napastovanje — tentazione, L 
napet — teso 

napeti — tendere, distendere 

napetost — tensione 

napetost, visoka — alta tensione 

napijati — brindare 

napis, nađpis — inscrizione, f. 

napisati — scrivere 

napisati pismo — scrivere la lettera 

napitnica, zdravica — brindisi 

napitost, pijanstvo — ubriachezza, f. 

napjev — aria, f., melodia, f. 

napojnico — mancia, f. 

napokon, konačno — finalmente, in fine 

napolje! van! — fuori!, via! 

napolju, vani — fuori 

napomena — menzione, f. 

napomenuti — menzionare, ricordare 

napor — sforzo, m. 

naporan — faticoso 

napose, osobito — specialmente, in special 
modo 

napose, odijeljeno — separatamente 
napredak — progresso 
napredovati — progredire 
naprijed — avanti 
napučila — popolare 


napućivati, obavijestiti — informare 
napuhati — gonfiare 
napuniti — nempire, empiere 
napušten'a — abbandonato,-a 
naputak, obavijest — informazione 
naranča — arancia 
narav — tempeiramento 
narav, priroda — natura i 

naravan — naturale 
naravno — naturalmente 
naredba, zapovijed — comandamento 
narediti — ordinare 
narječje — idioma, dialetto 
naročito, osobito speciale 
narod — popolo, nazione 
narodnost — nazionalita 
naručiti — ordinare 
naslada, slast — piacere, delizia 
nasljeđe — eredita 
nasljednik — erede 
naslijediti — ereditare 
nasrnuli, napasti — attaccare 
nastanjen — domiciliato 
nastava — istruzione, insegnamente 
nasuprot — al contrario 
naš, naša, naši — nostro, nostra, nostil 
natječaj — concorso 
natkriliti — superare 
natočiti — versar,e 



natpis — inscrizione, t 

natovariti — caricare 

natrag — indietro 

nazadovati — inđietreggiare 

naučiti — imparare 

nauka — istruzione 

naušnica — orecchino 

navaliti, napasti — assalire 

navala, juriš — assalto 

navika, običaj — abituđine 

navršiti — compiere 

nazočan, prisutan — presente 

nazor, mišljenje — parere, opinione 

ne — no, non 

nebo — cielo 

nebeski — celeste 

neć^k. nećakinja — nipote 

nedavno — recentement® 

nedjelja — đomenica 

nedužan — innocente 

nego — ma 

nek* neka, neko — alcuno 
neiskren — insincero 
neiskustvo — inesperienzg 
neizvjesnost — incertezza 
neizbježiv — inevitabile 
noiz^-čiv — inguaribile 
neizmjeran — immenso * 
nemoć, — impotenza, f. incapacitA, l 


nemoćan — impotente, incapac^ 

nemoguće — impossibile 

nenadano — imp»rovviso, improvvisarnetue 

neobičan — strac»rdinario 

neodlučan — indeciso, irresoluto 

neodoljiv — irresistibile 

neograničen — illimitato 

neophodan — inđispensabile 

neotesan — incol$o, rude . 

neoženjen — celibe 

neovisan — inđipendente 

nepobjediv — invincifcile 

nepogoda, nevrijeme — tempesta 

nepogrješiv — infallibile 

nepokretan, imanje — immobile 

nepošten — improbo 

nepoštenje — improbita 

nepotreban — inutile, superfluo 

neprav — ingiusto 

nepravda — ing.ustizia 

nepravilnost — irregolaritA 

nepravilan — irregolare 

nepregledan — immenso 

neprijatelj — nemico 

neprijateljstvo — ostilita, inirrnHzia^ 

neprilika, neugodnost — imbarazzo 

neprimjećen — inosse.vato 

nepristojan — inđecente 

nepristojnost — inđecenza 
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neprocjenjiv — inapprezzabile 
nepromočiv, ogrtač — impermeabile 
neraspoložen — indisposto 
nered — disordine 
nerodan — sterile 
nesavršen — incompleto 
nesiguran — incerto 
nesklad, nesloga — diseordia 
nesmiljen, okrutan — eruđele 
nesmisao — assurđitž. 
nesmislen — assurdo 
nesnosan — insopportabiie 
nesposoban — incapace 
nesreća — đisgrazia 
nešto — qualche cosa 
netko — qualcuno, alcuno 
neugodan — sgrađevole, spiacevole 
neugodnost — dispiacere 
neumoran — instancabile 
neuredan — đisorđinato 
neurednost — disćrdine 
neusojeh — insuccesso 
neustrašiv — impaviđo 
nevjesta — sposa 
nezavisan — inđinenđents 
nevidljiv — invisibile 
nevin, djevičanski. — innocente, verglna 
nevinost, djevičanstvo — innocenza, ver<\ 
ginit& 


m 


nevjeran — infedele 
ne vjernost, nevjera — infeđelt& 
nevjerojatan — incredibtle 
nevolja, bijeda — pena, miseria 
nezadovoljan — maleontento 
nezahvalan — ingrato 
nezakonit — illegale, illegitimo 
nezakonitost — illegalita 
nezdrav — insano, malsano 
nezgoda — sfortuna 
neznalica — ignorante 
neženja — scapolo 

ni, niti — neanehe, nemmeno, neppure 

nijedan — niuno, nessuno 

nijekati — negare 

nikada — mai 

nisko — basso 

ništa — niente, nuli a 

nitko — nessuno 

nizak — basso 

niže — piu basso 

niži — inferiore 

noć — notte 

noćas — questa notte 

noćiti — passare la notte 

noćni — notturno 

noga — gamba 

nogomet — calcio 

nokat — unghia 



nos — naso 

nositi — portare 

nov — nuovo 

novac — denaro 

Nova godina — capo đ'anno 

novina — giornale 

novinar — giornalista 

novinarstvo — giornalisrno 

novost — novita 

novorođenče — jieonato 

nož — coltello 

nužda — necessita 

nuždan — necessario 


NJ 

njedra, grudi — seno 
njega — cura 
njegov — suo 

njegovati — curare, coltivare 
njemački — tedesco 
njemčariti — tedescheggiare 
njen, njezhra-o — suo, đi lei 
nježan — tenero, grazioso 
nježnost — tenerezza, f. grazia, f. 

affezione, f. 
nj’halo — pendolo, m. 
njihaljka — altalena, f 
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njihati — altalenare, osclllare 
tijiva — prato, m., campo, m. 

D ju r ga ti, mrmljati — brontolare 
njušiti — fiutare 

njuška, gubica — muso, m., grugno, n- 
njuškati — fiutare 
Nj. Kr. Vis. — Sua Altezza Reale 
Njegova Svetost — Sua Santita 
Njegovo Veličanstvo — Sua Maesta 
Nj. Veličanstvo Kralj — Sua Maesta :3 R4 
Nj. Velič. Car — Sua Maesta Imperatore 
Nj. Velič. Car i Kralj — Sua Maesta Re 
Imperatore 

Nj. Velič. Kraljica — Sua Maestž la Regina 
Nj. V. carica i kraljica — Sua Maesta 
Regina Imperatrice 
Nj. Visočanstvo — Sua Altezza 
Njihova Visočanstva — Le Loro Altezze 
Njih. Kralj. Visočanstva — Le Loro Altezze 
Reali 

o 

o (nekom, nečem) — dl 

oba — ambedue 

obaći — visitare 

obad — assillo, m. 

obadva* obadvojica — ambedue 
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obala — riva, f., sponda, f. 
obamrlost — catalessi, f. 
obasjati — irradiare, illuminare 
obaveza — obbligo, m. 
obavezati — obbligaro 
obavezati se — obbligarsi 
obavijati — avvolgere 
obavijest — informazione 
obavijestiti — infe-mare 
obećanje — promessa 
obećati — promettere 
obeščastiti — disonorare 
običaj r— costume 
obično — di solito 
običavati — usare 

obi jediti, okriviti — incolpare, impufare 
©bijeliti — imbiancare 
©bijest — vizio, m., baldanza, f., petu- 
lanza, f. 

obijestan — vizioso, petulante 
obilan — abbondante 
obilovati — abbondare 
obilje — abbonđanza 
obitavati — abitare 
obitelj — famiglia 
obiteljski — iamigliare 
obje — ambedue 
objed — pranzo, ta. 
objeda — calunnia, I. 
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objedovati — pranzare 
objedjivati — ineoip^e, calunniare 
objelodaniti — pubblicare 
objam, obujam — volume, m. 
objesiti — appicare, appendere 
oblačak — nuvoletta, f. 
oblačan — nuvoloso 
oblačiti (nebo) — annuvolare 
oblačiti se — vestirsi 
oblak — nuvola 
oblast — autorita 
oblik — forma 
eb’jctiMca — anniversario - 
obmana, opsjena — illusione 
obnova — rinnovazione, risiaurazine, re- 
stauro, ristabilimento 
obnoviti — ristabilire, rinnovare, ristau- 
rare 

obogatiti se — arrichirsi 

oboljeti — ammalare 

oboružan — armato 

oboružati — armare 

obožavati — ađorare 

obožavanje — ađorazione 

obožavatelj — adoratore 

obožavanja dostojan — adorabile 

obračun — conto, m. cal col azi one, 

obračunati — fare ii conto 

obraćati — voltare, rivolgere, convertlre 


obraćenik — convertito, m. 
obraditi — coltivare, iavorare 
©brađovati — rallegrare, allietare 
©brana — difesa, f. 

©branički — arbitrale 
©branik — arbitro, m. 

©braniti — diffendere 
©brat — volgimento. m. 

©hratan — inverso 

©brati — scegliere. cogliere, spanuare 
©bratiti — voltare, rivolgere 
©bratiti se, jkrenuti se — rivolgersl, 
voltarsi 

©bratno — viceversa 

©braz — faccia, viso 

obrazovan — colto, intelligente 

©brt — mestiere 

©brtnik — artigiano 

©brva — ciglio 

©buća — calzatura 

obućar — calzolaio 

©buka — istruzzione, insegnamento 

obustaviti — sospenđere 

©bveza — obbligo 

obvezati se — obbligarsi 

©bzir — riguardo „ 

©cat — aceto 
©cean — oceano 
©eaj — đisperazione 
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očajavati — disperare 
očekivanje — attesa 
očekivati — attendere 
oči — occhi 

očistiti — pulire, nettare 
očit — evidente 
očuh — patrigno 

očuvati — preserva^re, custodire, serbare 
od — da, di 
odabrati — scegliere 
odagnati — cacciare 
odahnuti — respirare 
odaja, soba — stanza, f., sala, f. 
odakle — donde, da dove 
odan — affezzionato 
odanost — affetto, m., devozione, f. 
odapeti (pušku) — scaricare 
odaslanik, izaslanik — delegato, m., 
inviato, m. 

odaslanstvo, izaslanstvo — delegazione L 
deputazione, f. 

odaslati -— spedire. mandare, inviare 

odavno — da tempo 

odbaciti — rifiutare 

odbiti — respingere 

odgovor — risposta 

odijelo — vestito, 

odijevati — vestire 

odilazitL odlaziti — partije, anđar« 




©dio, odjel — sezione, f., di visi one, 1 
odjeća — vestiario, m. * 
odjek — eco, m. suono, m. 
odjeknuti — echeggiare, risonare 
odjel — compartimento, m sezione, 1 
di vision e 

odjenuti se — vestirsi 
odlagati — deporre 
odlazak — partenza, f. 
odlaziti —- partire, an^are 
odletjeti — volare 

odličan, odličnik — distinto, illustre 

odlikovati — đecorare, đistinguere 

odlomak — frammento, m. 

odlučiti — đecidere 

odlučan — deciso, risoluto 

odluka — decisione 

odmah — subito, presto 

odmor — sosta, riposo 

odmoriti se — sostare, riposare 

odnos, ođnošaj — relazione 

odnijeti — portare 

odoljeti — resistere 

odvjetnik — avvocato 

odvojiti, razdijeliti — separare 

odvući — conđurre 

oganj — fuoco 

©glas (javni) — avviso, bando 
oglasiti — pubblicare 
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ogledalo — specchio 

ograničiti — limitare, moderare 

ogroman — enorme 

ogrtač — mantello 

ohol — superbo 

oko — occhio 

okolo — intorno 

okruga© — tondo 

okrutan — crudele- 

okrutnost — crudelti 

olakšanje (duševno) — sollievo 

olakšanje, pomoć — facilitazione 

olovka — matita 

oluja — temporale 

omladina — gioventvi 

omot — involto 

omršaviti — dimagrire 

on — egli 

ona — essa, ella, colei 

onaj — quello, colui 

onda — allora 

ondje — ivi 

opak — malv'agio 

opasan — pericoloso 

opasnost — pericolo 

opaziti — scorgere, osse»rvare 

opće, opći — comune 

općina — comune, municipio 

općinstvo — pubblico 


opet — di nuovo 
opetovati — npetere 
©pip — tašto 
opis — descnzione 
opisati — descrivere 
opkoliti — circondare 
oplakivati — rimpiangere 
opomena — monito, avvertimento 
opomenuti — ammonire 
oprost — perdono 
oprostiti — perdonare 
opsada — assedio 
opseg — volume 
optužba — aecusa, đenuncia 
optuženik — accusato 
opunomoćiti — autorizzare 
orah — noće 
orao — aqui!a 
ormar — armadio 
oružje — arma 

oružnik — genđarme, carabiniere 
osa — vespa 
©sakatiti — mutilare 
osamljen — solitario 
©samljenost — solitudine 
osigurati — assicurare 
osim — fuori di, eccetto 
osiromašiti — impoverire 
osiromašen — impoverit© 
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osjećaj — sentiment© 

osjećati — sentire 

osjetljiv — sensibile 

oslabiti — indebolire 

osladiti — addolcire 

osloboditi — liberare 

oslobođenje — liberazione 

osmijeh — sorriso 

osnovati — fonđare 

osoba — pe*rsona 

ostati — restare 

ostaviti — lasci are 

osjetiti — sentire 

osveta — vendetta 

osuda — condanna 

osvetiti se — vendicarsi 

osvit, zora — alba. f. albore. m. 

osvjedočenje — convinzione 

oštar — acuto 

oštetiti — danneggiare 

otac — padre 

oteti — togliere 

otkriće — scoperta, rivelazione 

otmica — rapina ' 

otok — isola 

otpor — resistenza 

otpirač — grimaldello 

otpor, ogorčen — accanita resistenza 

otpremiti — spedire 



otprema — spedizicne 
otrov — veleno 
©trovati se — avvelenarsi 
©tvor, — apertura 
otvoriti — aprire 
otvoren — aperto 
otputovati — partire 
ovaj — questo 
ovako — cosi 
ovca — pecora 
ovčica — pecorella 
' ovdje — qua, qui 
ovlast — autorizzazione 
©vlastiti — autorizzare 
ovo — cič 
ovratnik — collare 
ozbiljan — serio 
ozbiljno — seriamente 
ozbiljnost — serieta 
©ado, ozdola — di sotto, sotto 
ozdraviti — guarire 
ozcbao — raffreddato 
ozeb, nazeb — raffreddore 
©slijeda — lesione 
ozlijediti — ledere 
označiti — indicare 
©žalostiti — rattristare 
oženiti — sposare, ma*nare 
oženiti se — sposarsi, maritarsl 


&ženjen-a — sposato, m&ritato 
pživjeti — rivivere 
ožujak — maržo 


p 

"pa — e 

pacov, štakor — ratto 
pad — caduta 
padati — cadere 
padobran — paracađute 
padobranac — paracadutista 
'Padova — Padova 
i padovanski — paduano 
[pahuljica — fiocco, m. 
jpahuljičav, pahuljast — fiocchettato 
»pak, pa — ma, e, poi 
i pakao — infemo, m. 
paket — pacco, m. 
paklen — infernale 
paklina, zemljana smola — asfalto, 
bitume, m. 

pakost, zloba — malignita, i. 

pakostan — maligno, perfido 

palac — pollice 

palača — palazzo 

paliti — bruciare, dar fuoco 

paluba —coperta, f. 

pamćenja — memoria, f. 




pamet — giuđizio, m., ragione, f. mente 

pametan — prudente, intelligente,- savio 

pamtiti — ricordarsi, rammentarsi 

pamuk — eotone, m bombaggia, f. 

pandža — artiglio, m. 

panj tronco, m. ceppo, m. 

paoma — palma, f. 

papa, tata, ćaća — papa, m. 

papiga — pappagallo, m 

papinski — papale 

papinstvo — papato, m. 

papir — carta, f. 

papirnica (prodavaonica) — cartolerta. t 
papimica (tvornica) — cartiera, f. 
par — paio 
para — vapore 

parada, svečanost — parata, f„ cerimonia £ 
pareov — ratto, m. 
parnica — processo, m. 
parnicki — processuale, processuario 
parničili — processuaro 
parobrod — piroseafo 
pas — cane 
pasti — cadere 
pas (pojas) — cintura 
pastir — pastore 
patka — anitra 
patnik — martire, m. 
patnja — patimento. m. sofferenza, i 


patuljak — nano, m., pigmeo, m. 
pa tvoren je — falsificazione, f.. eontraf- 
lazione, f. 

patvoriti — falsificare, contraffare 

pauk — ragno, m. 

paun — pavone, m. 

paunica — pavonessa, f. 

pazar, tržište — mercato, m. 

pazitelj, čuvar — guarđiano, m. custode m. 

paziti — badare, osservare, guardare 

pazuho — ascella, f. 

pažljiv — attento, intento 

pažljivost, pažnja — attenzione, f., cuia, L 

pčela — ape 

peć — stufa, forno 

peći — cuocere, arrostire 

pećina — grotta, f., roccia, f. 

pedalj — palmo, m. 

pehar — boccale, m. 

pekar — pistore, m., fornaio, ry 

pekama — panetteria, f. 

pepeo — cenere 

perad — pollame 

pero (za pisati) — penna 

perivoj — giarđino, parco 

pest, pesnica — pugno 

pst — cinaue 

Petnaest — ouindici 

piće — bevanda 
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pisati — scrivere 

pisac — scrittore 

pijetao — gailo 

piliti — segare 

pismo — lettera 

pitati — domanđare 

piti — bevere 

pitom — domestico 

pivo — birra, f. 

pjega — macchia 

pjegav — macchiato 

pjena — sehiuma 

pjenušac —- spumante 

pjesma — canzone 

pjesmica — canzonetta 

pjesnik — poeta 

pjesništvo — poesia 

pješak (vojnik) — fante, (inače peđoa*) 

pješački — camminare 

pješice — a piedi 

pjev — canto 

pjevač — cantatore, cantore 
pjevačica — cantatrice 
pjevati — cantare 
plač — pianto 
plakati — piangere 
plaćati, platiti — pagare 
plamen — fiamma 
planina — montagna 


pleća — schiena 
plemenit — nobile 
plemstvo — nobiita 
ples — balio 

plesati — đanzare, ballare 
plivati — nuotare 
pljačkati — saccheggiare 
pljesak — applauso 
pljuvati — sputare 
pljusak, — acquata, diluvio 
pljuštiti — diluviare 
pobijediti — vincere 
pobjeći — scamppare 
pobjeda — vittoria 
pobjednik — vincitore 
pobjedonosan — vittorioso 
poblijediti — impalliđire 
poboljšanje — miglioramento 
poboljšati — migliora*:e 
pobožan — pio, devoto 
pobožnost — pieta devozione 
pobuditi — suscitare 
pobuna — rivolta, rivoluzione 
pocrveniti — arrossire 
počast — onore, onoranza 
počasni — onorevole 
početak — principio, cominciamentou 
inizio 

počinuti — riposare 


početi — cominciare, iniziar« 
poći — andare 
pod, tlo — pavimento, suoio 
ped, ispod — sotto 
podanik — suddito 
* poderan — lacero 
podići — sollevare 
podijeliti — distribuire 
podložan — scttoposto, sommesso 
podmitljiv — venaie, corruttibile 
podne — mezzođi 
podnošljiv — tollerante 
poduka —„istruzione, insegnamento 
poduzeće — azienda, impresa 
podvorba — servizio 
podvornik — servo 
podzemni — sotterraneo 
pogaziti — caipestare 
pogibelj — pericolo, rischio 
pogibeljan — pericoloso 
poginuti — perire 
pogladiti — accarezzare 
poglavar — capo 
poglavit — principale 
poglavarstvo — magistrato 
pogled — sguarđo 
pogodba — contratto 
pogodovati — favorire 
pogoršati — aggravare 
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pogoršanje — aggravamento 

pogreb — funeraie 

pogriješiti — sbagliare, errart 

pogreška — errore 

pohvala — elogio 

pohvaliti — lodare 

pojam — idea, concetto 

pojaviti se — comparire 

pojedini — singolo, particolare 

pokajali se — pentirsi 

pokazati — mostrare 

pokriti — coprire 

pokrovitelj — protettore 

pokroviteljstvo — p,rotettorato 

pokus, pokušaj — prova, esperimento* 

pokušati — provare 

pol sjeverni — polo nord 

pol južni — polo sud 

pol, polovina — mezzo, met& 

.polagano — lerto, adagio, piano 
polazak — anđeta, partenza 
polovina — met& 
položaj — posizione 
polučiti — ottenere 
poluotok — penisola 
polje — campagna 
poljubac — bacio 
poljubiti — baciare 
pomičan, nestalan — mobile 




pomiriti se — concfliarsi 

pomisao — pensiero 

pomladak — gioventu 

pomladiti — ringiovanire 

pomljiv — attento 

pomoći — soccoirrere, aiutare 

pomoć — soccorso, aiuto 

ponašanje — comportamento 

‘ponašati se — comportarsi 

ponedjeljak — lunedi 

ponoć — mezzanotte 

ponos — orgoglio 

jpopodne — dopo pranzo 

popraviti — riparare 

porast — aumento 

poraz — sconfitta 

poreći — smentire 

posao — affare 

poslati — mandare, inviare 

posljednji — ultimo 

poslušati — obbedire 

poslužiti — servire 

postelja — letto 

postići — ottenere 

postupati — trattare 

postupak — trattamento 

pošta — posta 

pošten — onesto 

poštovati — stimare, rispettaf« 
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potanko — in dettaglio 
potočić — ruscello 
potpis — firma 
potreba — bisogno 
potreban — bisognoso 
potući — battere 
povećati — ingrandire 
povući — ritirare 
povrh — sopra 
prati — lavare 
pratiti — accompagnare 
pravac — đirezione 
pravedan — giusto 
pravda — giustizia 
pravilno — regolarmente 
pravo je — e giusto 
pred, ispred — davanti 
predmet — oggettro 
prema — verso 

priča, basna — racconto, favoJa 
pričati — narrare 
pričest — eomunione 
pričuva — riserva 
pi i javiti — annunciare 
prijatelj — amico 
prijateljica — amica 
prijateljstvo — amicizia 
prije — prima 
prijestolnica — capitale 





prijestolje — trono 
prijetiti — minacciare 
prijetnja — minaccia 
prevara — trufa, ingano 
prevaran — falso 
prijevod — traduzione 
prikazati — presentare 
prilika — occasione 
prilike —• circostanze 
priijepčiv — contagioso 
primiti — ricevere 
primjeniti — applicare 
primiriti — calmare 
primirje — armistizio 
primjedba — osservazion« 
primjer — esempio 
priroda — natura 
prirodan — naturale 
prisiliti — costringere 
prispjeti — arrivare 
pristanak — adesione, f. 
pristali — acoonsentire 
pristojan — decente 
prisvojiti — appropriare 
prsa* grudi — seno 
prisutan — presente 
pritisak — pressione 
promijeniti — čamo; are 
prodati — vendere 
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promisliti — ripensare 
propasti — perire 
propast, slom — crollo 
prorok — profeta 

prorokovati — profetizzare, predire 

prosinac — dicembre 

prostodušan — ingenuo 

prostor — spazio 

prostran — spazioso 

prostrijeti — tenđere 

protiv — contro 

prozor — finestra 

prsa — petto 

prst — dito 

prvi — : primo 

pržiti — arrostire 

pseto — cane 

ptica — uccello 

probiti — sfondare 

probuditi — svegliare 

pun — pieno 

pust — deserto 

pustinja — deserto 

pustolov — avventuriere 

pustolovina — avventura 

pustiti — lasciare 

pusae — fumatore 

pušiti — fum are 

puška — moschetto, fucile 



put — strada, via 
puten — sensuale 
putenost — sensualiti 
putnik — viaggiatore 
putovati — viaggiare 
putovanje — viaggio 


R 

rabat, popust — sconto, m., ribasso,m. 

rabiti — usare 

raca, patka — anitra 

račun — conto 

računarstvo — contabilit&, f. 

računati — contare, calcolare 

rad radinost — attivita, lavoro 

radi (zbog) — peć, a cagione 

radi (se o ...) -— si trata di 

radije — piuttosto 

radin — labc»rioso 

radinost — operosita, f., attivita, f. 

radionica — lavoratoio, m., officina, f. 

raditi — lavorare, operare, fare, agire 

radnik — lavoratore 

rado — con piacere, volentieri 

radost — gioia, piacere 

radostan — allegro, fiero 

radoznao — curioso 
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rađjanje, rodjenje — parto, m. 

rad jati — partorire 

rai — paradiso, m. 

rajčica — pomodoro, m. 

rajski — paradisiaco 

rak — granchio, m., gambero, m. 

rak (bolest) — cancro, m., carcinoma, U 

raKa — tomba, f. 

rakija — acquavite 

raio — aratro 

rame — spalla 

rana — ferita 

raniti — feri#re 

ranjenik — ferito 

rano — di buon ora 

rasa — razza 

rasap, rasulo, slom — đistruzione, 
sfacelo, m. 

rascijepiti — spaccare 

raseliti — espatriare, spopolare 

rashladiti — raffredare, rinfrescare 

rashod — spesa, f. esito m, 

rasiianost — distrazione 

rasipan — prodigo 

raskalašen — salace, ibertino 

raskinuti — stracciare 

raskol — scissura 

raskomadati — spezzare 

raskoš — lusso 
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raskošan, bludan — lussurloso 
raskošnik-ca — uomo (donna) di lusso 
raskrižje — crocicchio, m., crocevia, f. 
raskrstiti, razići se — separarsi 
raskužba, raskuženje — đisinfezione, f. 
raskužiti — disinfettare 
raspacati — spacciare 
raspad, propast — crollo 
raspolagati — disporre 
raspoloženje — disposizione 
raspoložiti — disporre 
raspoznati — conosceie 
rasprava — dibattito, discussione 
rasprava (na sudu) — publico đibatti- 
mento, m. 

raspravljati — dibattere, discutere, 
trattare — 

rasprodaja — vendita totale, f. 

rasprostraniti — allargare, điffondere 

rasprostranjenost — diffusione, I 

rasprsnuti — esplodere 

raspustiti — sciogliere 

raspust — scioglimento, m. 

rasrditi se — irritarsi 

rast, stas — statura, f., crescenza, i 

rastaliti — fondeire 

rastanak — separazione, t. 

rastava braka — đivorzio 

rastaviti ste — divorziare 


rastopiti — scioglier-e 
rastrošan, rasipan — prođigo 
rastrošnost — prodigaiita 
rastužiti — affliggere 
rastvarati — đecomporre, analizzare 
rastvorba — decomposizione, f. anali-* * 
zzazione 

rasulo, slom — crollo, m., sfacelo. aw 
rasvijeta — illuminazicne, f. 
rasvijetliti — illuminare 
rat — guerra, f 
ratar — agricoltore, m. 
ratarski (način) — rurale 
ratište — teatro đella guerra 
ratnik — guerrie»ro, m., combattente, m/l 
ratoboran — battagliero. belligero 
ratovati — guerreggiare 
ravnalo — riga. f 
ravnatelj — direttore 
ravnati — đirigere 
ravnica — pianura 
ravno — diretto 
ravnodušan — inđiferente 
ravnodušnost — inđiferenza, f. 
ravnopravan — uguale 
ravnopravnost — uguaglianza, t 
ravnovjesje, ravnoteža — equilibrio, m.) 
razabrati, raspoznati — distinguere, 
discernere 
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razastrijeti — stendero, dispiegare 
razbacati — gettar’via, millaatarsi 
razbiti, razbijati — rompere, spezzare 
razblažiti — temperare, intenerire 
razbludan — voluttuoso 
razfoludnica — meretrice, f. 
razbiuđnik — sollucherone, m. 
razbojnik — assassino, brigante, m. 
razbojstvo — assassinio, m. 
razboljeti se — ammalarsi 
razbor — discernimento, m., giudizio, m„ 
pruđenza, f. 
razborit — prudente 
Irazđerati — strappare 
razđražiti — irritare 
razglas — bando, avviso 
razglasiti — banđire 
razgovarati — discorrere 
razgovor — điscorso 
razlika — đifferenza 
razlog — motivo 
razmirica — vertenza 
razmisliti — meditare 
razmišljanje — međitazione 
irazmiena — cambio 
rrsrcjcr — proporzione 
ri^mjeran — proporzionale 
rs^nrskati — sfracellare, Paccar® 
r&inUfeti — portar v*a 

SM 


raznježiti *— accarezzare 

Jraznježen (užitkom) sollucheroso, 

raznolik — vario, diverso 

razuoličnost — varieta, f., diversit&a fc 

raznovrstan — eterogeneo 

razoriti — distruggere 

razoružanje — disarmo, m. 

razoružati — disarmare 

razrušiti — demolire, distruggere 

razum — seno, m. ragi one, f. ingegno t Ta^ 

razuman — savio, ragionevole 

razumjeti — capire 

razviti — svoigere 

ražalostiti se — rattristarsi 

ražalošćen — rattristato, afflitto 

rđav (zao) — cattivo 

reći — dire 

>red — ordine 

Nredarstvo — polizia 

redovito — regolarmente 

rep — cođa 

repa — rapa 

revolucija — rivoluzion^, rivolta 

rezati — tagliare 

riba — pesce 

ribar — pescatore 

ribar i ti — pescare 

ribarenje — pesca 

riieć —parola 
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rijedak — raro 

rijeka — fiume 

rijetko, vrlo — raramente 

rijetkost — rarita 

Kim — Koma 

Rimljanin — Romano 

rimski (način) — romanamente 

rimski pozdrav — saluto romano 

risati, crtati — disegnare 

riznica — tesoreria 

rizničar — tesoriere 

riža — riso 

rječnik — dizionario, vocabolario 
rječit — eloquente 
rješenje — soluzione 
rob — schiavo, m. 

robija — lavori forzati, m. galera, f 

robijaš — forzato, m., galeotto, m. 

robinja — schiava, f. 

robiti, orobiti, okrasti — saccheggiare 

roblje, robovi — schiavi, m. 

robovati — vivere in schiavitft 

robstvo — schiavitu, f. 

rod, rodbina — parentela, f. 

rod (pripadnost) — stirpe, f. nazione, 1 

rod — razza, f. genere, m , sesso, m. 

roda — cicogna, f. 

rodan, plodan — fertile, fecondo, fruli* f ero 
rodbina — parentela, L 
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rodilja — puerpera, f. 
roditelj — genitore, m. 
roditeljica — genitrice, 1 
roditelji — genitori, nv 
roditeljski — patemo 
roditi — partorire 
roditi se — nascere 
rodoljub — patootta 
rodoljublje — patriottismo 
rodjak — parente 

rođendan — giorno natalizio, giorno ČX 
nasclta 

rođendan (kralja) — genetl*— 

rog — como 

rok — termine 

rosa — rugiada 

rov, šanac — trincea 

rubac — fazzoletto 

rublje — biancheria 

ručak — pranzo 

ručnik — asciugamano 

rujan — settembre 

ruka — mano 

rukavice — guanti 

rupčić — fazzoletto 

rušiti, razarati — devastar# 

ruža — rosa 

ružan — brutto 




s 


s, sa — con 

sabirati — raccogliere 

sablazan — scanđalo 

sablazniti se — scandalizzarsi 

sablja — sciabola 

sabrati, sabirati — raccogliere 

sabrati se (ljudi) — adunarsi 

sačuvati — conservare 

sad, sada — adesso 

sadili — piantare 

sadašnjost — attoalita 

sauržaj — contenuto 

sadržavati — contenere 

sag — tappetto, m. 

sagibati, sagnuti se — piegarsi 

sagraditi — costruire, edificarč. fabbricare 

sagriješiti — peccare 

sahnuti, venuti — inaridire 

sajam — fiera, f. 

sakat — mutilato, m. 

sakatiti — mutilare 

sakriti — scondere, nasconđere 

sakupiti — raccogliere 

salata — insalata 

salo — grasso, m. sugna, f. grascia, L 

sam — solo 

samoća — solituđine 
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samo — solamente 
samokres, revolver — rivoltella 
samostalan — indipendente 
samostalnost, nezavisnost — indipen- 
denza, f. 

samostan — inonastero, m. convento, hl 

samotan — solitario 

samotovati — viver solitario 

samoubojica — suicida, m. 

samoubojstvo — suiciđio, m. 

samouk — autodidatta, m. 

samouprava — autonomia, f. 

samovlast — assolutismo, m. 

samovolja — capriccio, m. libito, m 

samozataja — abnegaziofie, f 

samoživan, egoističan — ego*>tico 

6an — sogno, m., sonno, m. 

sanduk — cassa, f., eassone, m. 

sanjar — fantasta, m. 

sanjarija — chimera, f. vanneggiamento, 

sanjati — sognare 

sanjiv — sonnolente 

sapun — sapone 

sapunati se — insaponarsi 

sapunica — saponata, f. 

Sasjeći, rasjeći — tagliare 
saslušati — udire, ascoltare 
sastati se — adunarsi 
sastanak — ad'inata. f. convesno, m 


Wastav — composizione, f. componf- 
meitfo, m. 

sastojati — constare 

sastojati se — constarsi, esser oomp os to 
sasuti — versare 
sasvim — affatto 
sasvim tim — nonostante 
sašiti — cucire 
sat — ora, orologio 
satrti, uništiti — distruggere 
saučešće — condoglianza 
saučešće izjaviti — condolersJ 
sav — intero, tutto 
savez — alleanza 
saveznik — alleatp 
savjest — coscienza 
savjet — consiglio 
savjetnik — consigliere, m. 
savjetovati — consigliare 
sav kolik -— totale, intiero, tutto quamx> 
savladati, nadvisiti, pobijediti — vincer% 
superare 

savremen — contemporaneo 
savremenost — contempoianeitA 
savršen — p^rfetto 
sebičan — egoistico 
sebičnost — egoismo 
sedmica, tjedan — settim&n-a 
selo — villag£io 
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seljak — contadino, villano 
sestra — sorella 
sezona — stagione 
shodan — conveniente 
shvatiti — comprendere 
shvatljiv, pojmljiv — comprensibile 
shvatljivost — comprensibiliU 
sići — scendere 
sidro, kotva — ancora 
siguran — sicuro 
sijati — seminare 
sijeno — fieno * 

sijevanje — lampeggiamento, m. 
sijevati — lampeggiare, balenare, 
scintii are 

sila, snaga — forza, f., potenza, t 
silan — forte, potente 
silazak — discesa, f. 

— forzare, constringere 
6ilmk, tiranin — tiranno, m., despota, m. 
silovanje — violazione, f. 
silovati — violare 
»dovit — violente, impetuoso 
sin — figlio, m. 
sinoć — ieri sera 
sinovac — nipote, m. 
sinovica — nipote, f. 
sipa — seppia, f. 
sipak — friabile, soffice 
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sipati — spargere, versare 

sir — formaggio, m. 

sirce, ocat — aceto, m. 

siročad — orfani, m. 

siročad, ratna — gli orfani di guerra 

siroče — orfano, m, orfanello, m. 

siromah — povero, m. 

siromašan — povero 

siromaštvo — povertš, f., miseria, i. 

sirotište — orfanotrofio, m. 

sirov — eru do 

sisa, dojka — mamma, f., mammella, i« 

sisanje — succhi nento m. 

sisati — succhiare 

sisavac — mammifero, m. 

sit — sazLo 

sitan — minuseolo 

sitničav — meticoloso 

siv — grigio 

sjaj — splendore 

fejajan — splendido 

Sjajiti — spiendere 

sjećati se — ricorđars! 

sjeći — tagliare 

sjediti — sedere 

sjena, hlad — ombra 

sjenovit — ombroso 

Sjetiti se, sjećati se — ricordarrf 

Sjever —>jpord 


sjeverni pol — polo nord 
skakati — saltare 
skitati se — vagabondare 
skitnica — vagabondo 
sklad — armonia 
skladište — deposito 
skloniti se — rifugiarsi 
sklonost, nagnuće — affetto 
skočiti — saltare 
skok — salto 

skorašnji, nedavni — recente 

skrb, briga, mar — cura 

skrbiti — curare 

skroman — modesto 

skromnost — modestia 

skupoća, oskudica — carestia 

skup — caro, prezioso 

skupo — caro 

skupocjen — prezioso 

slab — debole 

sladoled — gelato 

sladak — soave, dolce 

sladiti — addolcire 

slama — paglia 

•lan — salato 

slanina — lardo 

slap — cascata 

slast — piacere, delizia, mollezza 
slastan — delicato. delizioso 



slava — gloria, celebritft 

slavan — glorioso, celebre 

sličan — simile 

slijep — cieco 

slika — quadro 

slikar — pittore 

slikovit — pittoresco 

sloboda — liberta 

slobodan — libero 

slobodoumnost — liberalismo 

sloga — concordia 

slom, propast — crollo, siacelo 

slomiti — spezzare 

slon — eiefante 4. 

slučaj — caso 

slušati — ascolt.are 

služavka — serva 

služba — servizio, impiego 

služiti — servire 

smijati se — ridere 

smijeh — riso 

smion — audace 

smionost — ardimento 

smisao — senso 

smjestiti — collocare 

smjeti — osare 

smokva — fico 

smrad — puzzo 

smrdjeti — puzzare 
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smrt — morte 
smrtan — mortale 
smrtnost, pomor — mortaliti 
smutnja, nemir — tumulto 
snijeg — neve 
sniježiti — nevicare 
snaga — forza 
soba — stanza 
sol — sale 
spaliti — bruciare 
sparina — caldo, soffocante, arer 
spas — salvezza 
spasilac — salvatore 
spasiti — salvare 
spavati — dormire 
spavaonica — đormitoio 
spasiti — salvare 
spas — salvezza 
spreman — pronto 
spremati se — prepararsi 
spretan — abile 
sram, stid — vergogna, pudore 
sramiti se — vergognarsi 
sramota — vergogna 
sredina *— centro 
srednji — medio 
srednji vijek — medio evo 
Sredozemno more — Mediterraneo 
sredstvo — mezzo 





srce — cuore 

sreća — fortuna, feliciti 

sretan — felice, foi'tunato 

stablo — albero 

stajati — stare 

staklo — vetro 

stalan — stabile, fisso 

stan — abitazione, dimora 

stanovati — abitare 

stanovnik — abitante 

star (čovjek) — vecchio 

star (stvar) — antico 

starac — vecchio 

starost — vecchiaia 

stas — statura 

staviti — mettere 

stepenica — scala 

stid — pudore 

stijeg — vessillo 

stijena — roccia 

sto (100) — cento 

stol — ta vol a, f. 

stolica *— sedia 

stoljeće — secolo 

stopalo — pjeđe 

stijeg — bandiera, vessillo 

stradati — soffrire 

strati — paura. timore, spavento 

strahovati — avere paura 
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»»ranac — straniero 
strast — passione 
strastven — passionato 
stražar — guardia, custode 
strašljivac — pauroso 
stric — zio 
strijeljati — fucilare 
strpljiv — paziente 
strpljivo — pazientemente 
strpljivost — pazienza 
studen, hladnoća — fređdo 
stvar — cosa 
sud (mišljenje) — parere 
sud (posuda) — recipiente 
sud (ustanova) — tribun&le 
sudac — giudice 
sudbina — destino 
suditi — giudicare 
suh, suho — secco 
suknja — sottana 
sumnja — dubbio 
sumnjati — dubitare 
sumnjiv — sospetto 
sumrak — crepuscolo 
sunce — sole 
sunčani — solare 
suparnik — avversario 
suprug — marito 
supruga — moglie 


22 
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iusresti — incontrar# 
sušiti — asciugare 
sutra — domani 
suzdržljiv — sostenuto 
suza — lacrima 

svadba, vjenčanje — nozze, sposalizio 

svadja — lite 

svačiji — d’ognuno 

svagda — sempre 

svakako — in ogni ca 9 o 

svečan — festoso, solenne 

svečanost — solennit&, fe«ta 

svak — ognuno 

sve — tutto 

svećenik — prete 

svi — tutti 

svijeća — candela 

svijestan — conscio 

svijet — mondo 

svijetao — luciđo 

svijetliti — lucere # 

svila — seta 

svinja — porco 

svirati — suonare 

svjetlost — luče. lume 

svjedočiti — testirnoniai% 

svjedočanstvo — testimoniana« 

svjedok — testimonio 

svjetova ti — consigliaro 
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svjetski — mondiale 
svratiste, hotel — albergo 
svjež — fresco 
svlačiti — spogliare 
svlačiti se — spogliarsi 
svlačionica — spogliatoio 
svod — volta 
svoj — suo 
svršiti — finire 
svršetak, kraj — fine 
svući se — spogliarsi 


š 


šah — scaecu 

šaka — pugno 

šal, rubac — sciallo, m. 

šala — scherzo, m., burla, f. 

šaliti se — scherzare 

šaljiv — scherzoso 

šaljivac — buffone, m. 

šanac, jarak — trincea, f. 

šapa — zampa, f. 

šapat, žamor — bisbiglio 

Šaptati — mormorare, bisbigliare 

šarati — variopingere, tingere 

šaren — vari opi nto 

šator — tenda, f., padiglione, m. 






ščepati «— abbrancare 
šćućuriti se — accoccolarsi 
šećer — zucchero 
šegrt — garzone 
šešir — cappello 
šetalac — passeggiatore 
šetati — passeggiare 
šetnja — passeggio 
šibica — fiammifero 
šija — collo, m. 
šiljak, vršak — punta, 1 
šipak — melagrana, t 
šipka — verga, f. 
šiprag — cespuglio, 
širina — larghezza, f. 

f!”*? 1 * T diIatatore . m. propagatore, m. 

(vijesti) — dilatare 
Širiti — slargare 

— iargo, vasto 
šišati — tosare, rad ere 
šivati — cucire 
škakljati — solleticare 
škare — forbici 
škoda, Šteta — danno 
škoditi — nuocere 
škola — scuola 
škrt — avaro 
škrtac — avaro 
Škrtost — avarizia 
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Škver, brodogradilište — cantfere, m. 
Škvorac — storno, m. 
šljiva — prugna, f. 
šljivovica — slivovizza, f. 
pi'ugne 

šmi2 — pompa 

šojka — gazza, f. 

šurjak,-kinja — cognato-a 

šport — sport 

športski — sportivo 

šta — che, che cosa 

Štakor —. ratto 

štala — stalla, f. 

štampa, tisak — štampa, f. 

štap — bastone, hl 

štedionica — cassa di risparmio 

slediti — risparmiare 

šteta — danno 

štićenik — pupillo, m. 

štipati — pizzicare 

štit — scudo, visiera, t 

štititi proteggeire 

štitništvo, protektorat — protettorato, m. 
štivo — lettura, f. 
što — che, che cosa, 
što kad — talvolta 
što šta — qualunque cosa 
štovalac — ammiratore, m., veneratore, m. 
štovateljica — ammiratrice, venera- 
trice, 1 
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Štovati rispettare, onorare 

štovanje — rispetto 

Štrajk — sciopero 

Štrajkati — scioperadne 

štrojenje — castratura, f. 

štropot — fracasso, m. strepito, m. 

šuga, svrab — scabbia, f. 

šugav, svrabljiv — scabbioso 

šuljevi — emorroide 

šum mormorio, m., sussuro, m 

šuma — bosco, m. 

šuman, šumovit — rumoi eggiante, bose oso 
šumar — guardia ferestale, t 
šup, šupalj — vuoto 
šunka — prosciutto, m. 
šupljina — vuoto, m 
šupljikavost — porosiU, t 
šuškati — bisbigliare 
šutjeti — tacere 
šutljiv — tae.turno 
lutnja — silenzio 
— sa rta f 


T 

tabor, logor — campeggiamento 
taborovati — caiTipegg’are 
tačke, taljige — bar6ccio, m. 

— allora, ia quel momento 
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tadašnji — di quell tempo 
taj — codesto, cotesti 
tajac, tišina — silenzio, m. 
tajan — latente, segreto, occulto 
tajanstven — misterioso 
tajiti — nega^e, naseondere 
tajna — segreto, m., mistero, m. 
tajna, duhovna — segreto ecclesiastlco 
tajna, listovna — segreto delle lettere 
tajna, poslovna — segreto d’affari 
tajna, službena — segreto di servizio 
tajna, stručna, staleška — segreto proto* 
ssionale 

tajna, uredovna — segreto d’uffido 
tajnik — segretario, m. 
tajnik, ureda — segretario d'ufficio 
tajnik, državni — segretario di State 
tajnik, općinski — segretario comunale 
tajništvo — segretariato, m. 
tajno — segretamente 
tajnost, šutljivost — segretezza, t 
takav, takov — tale, siffatto 
takmiti se — gareggiare 
taknuti, dirnuti, pipati — toccare 
tako — cosl, in tal modo 
takodjer, tako isto, ali, i, osim toga — 
anehe 

talac, taoc — ostaggio 
talijanski — italiano 
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talionica — fonderia 

taliti — fondere, hquefare 

taljige — baroccio, m. 

talog — sedimento, m., feccia, f. 

tama, mrak, pomrčina — oscuritš, f. 

taman, mračan, maglovit — oscuro 

tamaniti, istrijebiti, uništiti — esterminara 

tamnica — carcere, m., piragione, m. 

tamnica, teška — carcere duro 

tamnica, doživotna — carcere in vita 

tamnice, kazna — pena del carcere 

tamničar — carceriere 

tamo — 14, cesti 

tanak — sottile 

tane — pallottola 

tanjur — piatto 

tanjurić — piattino 

tarac, pločnik — lastrico. m. 

tast, punica — suocero, suocera 

tašt — vano 

tat — lađro 

tata, otac — papa, padre 
tavan — soffitta 
tečaj — corso 
teći — correre 

tegliti, vući — trainare, trasdnare 
tegoba — đifficolta, f., gravezza, £. 
tegoban — đi^ficoltoso 

tek f tekar, jedva — appena 
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tek, ukus, apetit — appetito 

teklić — cursore, m. 

tekući — corrente 

tekućina — liquido 

tekućica (voda) — corrente, L 

tele — vitello, m. 

telećak — zaino, m. 

teletina — čame di vitello 

temelj — fondamento, m., base, L 

temeljit — fondamentale, radicala 

tepati — balbettare 

tepsti — battesre 

teško, mučno, trudno — đifficile 

teškoća — đifficolta, f. 

teškoća (duševna) — angoscia, L 

tetak, tetka — zio, zia 

tezga — banco 

težina — peso, gravezza 

težak — pesante. đifficile 

težak (život) — duro 

težište — centro di gravita, m. 

težiti — tendere, aspirare 

težnja — aspirazione, f., tendenza, 1 

ti (2. 1. pom. gl.) — tu 

ticanje, dodir — toccamento, m., toccata, 1 
ticati — toccare, riguardare, concemere 
ticati se — toccarsi 
tigar — tigre. f. 

tih, miran, spokojan — tranquillo, quieto, 
placiđo 
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tiho, mirno, spokojno — tranqufiamente 
tiho, polagano — pian plano 
tiho! mirno! mir! — silenzio! 
tijek, tok — eorso, corrente 
tijelo, život — corpo, m. 
tijelo, vojničko, vojnički korpus — corpo 
d’armata, m. 

tijelo, izborno — corpo elettorale, m. 
tijelo, zakonodavno — corpo giurispru- 
dente, m. 

tijelo, zbor, društvo — corporazione, i. 

tijelovo — Cerpus domini, m. 

tijesan — stretto, angustc 

tijesto — pasta, f. 

tik — appresso 

tim, time — con ci6 

tim više — tanto piti 

timariti — strigliare 

tinta, crnilo — inchiostro, m. 

tiskar — stampatore 

tiskara — stamperia 

tisuća — mille 

tišina — silenzio, calma 

titranje — oscillazione 

titrati — oscillare 

tjedan — settimana 

tjedni — settimanale 

tjednik — settimanale 

tjelesan-i-a — corporale, corporeo 


34 $ 


tjelesna kazna — pena corporale, t 
tjelesna ozlijeda — iesione corporale, L 
tjelesnost — corporalita, f. 
tjelovježba — ginnastica, L 
tjeme — vertice, m. 

tjeralica — mandato, ordine đi cattura, zn. 

tjerati, loviti — cacciare, scacciar® 

tjeskoba — affanno, angoscia 

t ješko ban — angoscioso 

tjesnac — stretto 

tješiti — confortare 

tlačiti — opprimere 

tlačitelj — oppressor® 

tmuran — torbido 

tlo, pod — suolo 

tko — chi 

to — questo 

točan — preciso 

točno (vrlo) — precisamenta 

točiti — versare 

točka — pun to 

točnost — precisione 

tok — corso 

to bolje — tanto meglio 
top — cannone 
toplo — caldo 
toplina — calor® 
toranj — torre 
tovar — carico 







trag — traccia 

trajan — permanente 

trajati — durare 

trajanje — durata 

trajnost — permanenza 

trak, vrpca — nastro, m. 

trak (sunca) — raggio, m. 

tramvaj — tramvia elettrico, m. 

trava — erba 

tražiti — cercare 

trbuh — ventre, pancia 

trebati — bisognare 

trenutak — attimo 

»trenutačno, smjesta — istantaneamenta 1 
t tresti — scuotere 

i trešnja — ciliegia i 

trčati — correre 
trg — piazza ' v 

trgovac — negoziante 
I trgovati — negoziare, commerđar* 
trgovina — commercio, negozio 
trešnja — ciliegia 
trobojnica — bandiera, tr^color* 
trom — pigro 
tronut — commosso, 
trošiti — spendere 
trpjeti — patire, soffrire 
trs — vite 

trmi, napor — latica 


trudan, umoran — stancp 
trudnoća — graviđanza 
tržnica — mercato 
• tu — qui, qua, costi 
tučnjata — rissa 
tući — bastonare 
tuga, žalost — tristezza, corđogno 
tumač — interprete 
tumačiti — interpretare, spiegara 
tunina — tonno 
tup — ottuso 
tužan — mesto 
tužiti — accusare 
tužitelj — accusatcre 
tuženi — accusato 
tvoj — tuo 
tvornica — fabbrica 
tvorničar — fabbricante 
tvrd — duro 

tvrditi — asserire, sostenere 
tvrdoglav — pertinace, osrinato 
tvrdjava — fortezza 


U 

n — in, a, nel, dentro 
ubav, dražestan, mio — avvenčnte* 
leggiadro 

lbavost — avvenenza, f., leggiadria, 1 






ubiti — uccidere, ammazzare 

ubiti se — suicidarsi 

ublažiti — calmare, mitigare 

ublažiti (bol) — lenire 

ublažiti (kaznu) — alleviare 

ubod (iglom, pčele) — puntura, f. 

ubod (bodežom, nožem) — pugnalata. f. 

ubog, siromašan, bijedan — povelo, rmsero 

ubogar, siromah — povero, m. 

ubojica — assassino, m. 

ubojit-a-o — mieidiale 

ubojito oružje — arma mieidiale, f. 

ubojstvo — uccisione, f., omicidio, m. 

ubosti — pungere 

ubožnica — asilo, m., časa di ricovero, L 

ubrus — saivietta 

ucviliti — addolorare 

učen — studioso 

učenik — seolare, allievo 

učenica — seolara. allieva 

učiniti — fare 

učitelj — maestro 

učiti — isV uire, imparare 

Učtiv, prijazan — cortese 

učtivost, uljudnost — cortesia 

učvrstiti se — consolidare 

ući, unići — entrare 

ud, uđo, dio, član — membro, m. 

udahnuti — ispitfare 
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udaja, vjenčanje — sposalizio 
udaljen — distante, lontanto 
udaljenost — distanza, f., lontananza, &] 
udaljiti, odstraniti — allontanare, 
nmuovere 

udaljiti se — allontanarsi, rimuoversl 
udaljavanje — allontanamento, m. 
udarac — colpo 
udarati — battere 
udariti — colpire 

udariti, odrediti cijenu — fisare ii prt>£X* 
udariti, staviti žig — suggellare 
udariti, grom — colpire, la fulmine 
udariti na nekog, napasti — assalire^ , 
aggredire 

udariti u bijeg — darsi alla fuga 
udati se — maritarsi 
udav — boa, m 

udaviti se — soffocarsi, affogarsi 
udes, sudbina — sorte, f. 
udes, zao — mala sorte, f. 
udesiti — adattare, aggiustar-a 
udica — amo, m. 
ud i ti, škodi .i — nocere 
udivljenje — stupore, m. 
udoban — comodo 
udobnost — comođita 
udostojati se — degnarsi 
udovac — vedovo 




Udovica — vedova 
udružiti se — assoeiarsi 
udušiti, ugušili — soffocare 
udvaranje — corteggiamento, m. 
udvarati — corteggiare, adulare 
udvarač -tt corteggiato»ne, m. 
udvojiti — raddoppiare 
udvoran, ugladjen — cortese, gentile . 
udvornost — cortesia, f., gentilezza, t 
ufanje, nadanje — speranza, 1 
ufati, nadati — sperare 
ugalj — carbone* m. 
uganuti — lussar 

— angolo, m., cantone. m. 
ugasiti — spegnere 
ugledan — autorevole 
ugledati, opaziti, primjetiti — scorgere. 
ravvisare 

ugljen — carbone, m. 
ugljenar — carbonaio, m. 
ugnječiti — schiacciare 
ugnjesti — opprimere 
ugnuti se — ripiegarsi 
ugodan — gradevole 
ugodnost — piacere 
ugovoriti — stipulare 
ugrabiti — rapire 
ugrijati — scaldare 
ugušiti — soffocare 


ugušiti (bunu) — reprimere la somossa 
uhar, korist — vantaggio, m., utile, m. 
uhititi, uhvatiti, zadobiti — pigliare, 
acchiappare 

uhititi (zatvoriti) — catturare, arestare • 
uhitbeni nalog, tjelarica — ordine di 
cattura 

uho — orecchio, m. 
uhoda — spia, spione 
uhodariti — spionare 
uhodarstvo — spionaggio 
ulioiaža — forfecchia, f. 

'uhvatiti — pigliare, arrestare, catturare 
uhvatiti zgodu, priliku — cogiier Toccasione 
ujak — zio, m. 
ujediniti — unire, riunire 
ujedno, zajedno — assieim 
ujesti — mordere, pungere 
ujna — zia, f. 

ukazati se — mostrarsi, apparire 
ukinuti — abolire 
ukočen — rigido 

ukočenost — rdgiđezza, f., inflessibilitk, i, 
ukonačenje — alloggiamento, m., 
aquartieramento 

ukonačiti — alloggiare, aquartierare 
ukop, pokop — sepoltura, f., tumulazione, t 
ukor — rimprovero 
ukoriti — rimproverare 

I5( 
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ukraj — presso, vicino 
ukrasiti — ornare, abbellirt 
ukras — ornamento, m. 
ukrasti — rubare 
ukrcati — imbarcare 
ukrotitelj — domatore, m. 
ukrotiti — domare 
ukućanin, stanar — inquilino, m. 
ukuhati — confettare 
ukupan, ukupno — totale, totalmente^ 
insieme 

ukus gusto, m., sapore, m. 

ukusan — saporito, gustoso 

ulaz — ingresso. entrata 

ulaziti — entrare 

ulica — via, strada 

ulični — stradale 

ulijevati — versare 

ulje — olio, m. 

uljenica — oliera, f. 

uljepšati — abbelliire, adomare 

uljez — intruso. m. 

uljudan — civile, gentile, cortese, garbato 
uljudnost — gentilezza, f., corteste, f. 
um — ragione, f., senso, m., ingegno. m 
intelletto, m. 

umaći, umaknuti — fuggire, scappar# 
umak — salsa, L 


oman — intelHgenfe. Tngegnoso, raglo- 
nevole 

omekšati — ammollire 
umijesiti — impastare 
umješan — abile, ingegnoso 
umješati se — immischiarsi 
uljudan — gentile 
umjeti — sapere 
umjetnik — artista 
umjetnina — opera d’arte 
umjetnost — arte 
umoran — stanco 
umoriti se — stancarsi 
umrijeti — monre 
uništiti — đistruggere 
unuk — nipote 
unutra — dentro 
upad — invasione 
upaliti — accendere 
upit — domanda 
upitati — domandare 
uplatiti — pagare 
upliv — influsso 
uporaba — uso 
upotrijebiti —■ adoperare 
ura (vrijeme) — ora 
ura (sat) — orologio 
ured — ufficio 
urediti — accomodare 







urednik — redattore 

urednik glavni — capo redattore 

uredovno vrijeme — ore d’ufficio 

urlati — urlare 

urota — congiura, compiotto 

uručiti — consegnare 

ushititi — incantare 

uskoro — tra breve 

Uskrs — Pasqua 

uskrsnuti — risuscitare 

uslijed, zbog — in seguito, in conseguenza dl 

uslišan je — esaudimento, m. 

uslišati — esaudire 

uslovan, uvjetan — condizionale, facoltativo 

usluga — favore, m., servigio, m. 

usmen-a'o — verbale, orale, a voee 

usmrćenje — uccisione, f. 

usmrtiti, ubiti — ucciđere, assassinare 

usmrtiti se — acciđersi, suicidarsi 

usna, usne — labbro, le labbra 

usnuti, uspavati — adđotrmentare 

uspomena — ricordo 

uspjeh — successo 

uspjeti — riescire, prosperare 

uspješan — efficace 

usplamtjeti — infiammare 

uspon, uzbirdica — montata, t 

usporedan — parallelo 

usporedo — parallelamente 
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usporiti dtardare, allungare 

usposobiti ~ abilitare, qualificara 

usposobljenje — abilitazione, t* 

uspostava — riattivazione, 

uspostaviti — riattivare 

usprkos ad onta 

usprotiviti se — opporsi 

usrdan, srdačan — cordiale, affettuoso 

usrdno, osobito srdačno — coffjdialment^ 

usrdnost — cordialita, f. 

usrećiti — render felice 

usred — nel mezzo di, in mezzo 

usredotočiti — concentrare 

usta — bocca 

ustati — levarsi 

ustav — statuto, costituzione 

ustrajati — insistere 

ustrajnost — perseveranza, f* 

ustrebati — abbisognare 

ustrijeliti — fucilare, ucciđere 

ustrojiti, osnovati — fondare, organizzar* 

ustrpljiv — paziente 

ustručavati se — esitare 

ustupiti — cedere 

usud, sudbina — destino, m. fato, m* 
usuditi se — osare 
usuprot, nasuprot — al contr,ario 
usvojiti (dijete) — adottare 
uš — piđocchio, m. 









tište — imboccatura, i. 

lisijTv — pidocchioso 

uŠIJivac — pidocchioso, m. 

uštap — plenilunio, m. 

uštedjeti — risparmiare 

ušteda —* risparmio, m 

uštrb, šteta — đanno, m. svantaggio a. 

uštrcati — iniettare 

utaja — frauđe, f. 

utakmica — gara, t 

utaman, uzalud — invano 

utamaniti — s termin are 

utanačiti, ugovoriti — concludere 

utažiti, ublažiti — calmare, quietare, lenir^ 

uteći — fuggire, scappare 

uteg — peso, m. 

utemeljitelj, osnivač — fondatore, tn, 

utemeljiti, osnovati — fondara 

utjecaj — influenza, t 

utješiti — confortare 

utjeha — conforto 

utorak — martedi 

utržak — ricavo 

utvara — fantasma 

uvala — vallone 

uvidieti — riconosceru 

uvijek — sempre 

uvjeren — persuaso 

uvjeriti — persuadere 
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uvjetno — condizionatamente 
uvod — introduzione 
uvoznik — importatore 
uvoz — importazione 
uvreda — offesa 
uvrijediti — offendere 
uzan — stretto 
uzalud — invano 
uzbuditi — eccitare 
uzbuna — ailarme 
uzbuniti — allarmare 
uzburkan — agitato 
uzdah — sospiro 
uzdisati ~ sospirare 
uzeti — prendere, togliere 
uzgajati — educare 
uzgoj — educazione 
uzmak — ritirata 
uzor — modello 
uzrujati — eccitare 
užas — orrore, terrore 
užasan — orribile 
uže, konop — fune 
uživati — godere 
užitak —. godimento 
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vabili, mamiti — allettare, attirare 

vaditi — cavare 

vaga — bilancia 

val — onda, f. 

valjak — cilinđro, m. 

valjan, marljiv — valenta 

valjanost — val ore, m. 

valja, treba — bisogna 

valjda — pare, forsiche 

valjati, vrijediti — valera 

van, vani — fuori 

vanjski — esteriore 

vanjština — aspetto 

vapaj — grido, m. 

vapiti — gridare, gemere 

vapno — calce, f. 

varalica — ingannatore 

varati — ingannare 

varav — ingannevole, fallace 

variti, kuhati — cuocere, cucinart 

varivo — legumi 

varnica, iskra — scintilla, t 

vas, sav, cio, sve — tutto 

vaš — vostro 

vašar, sajam — fiera, f. 

vatra — fuoco, m v fiamma, f. 

vatren, žarki — ardente, ardito 
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vatrenost — ardore, m. 
vatrogasac — pompiere, m. 
vavijeke — sempre 
Vatikan — Vaticano 

Vatikanska država — Citt4 del Vatican© 
(Civitas Vaticana) 

Važan — importante 
važnost — importanza 
već — giš 
večera — cena 

večeras — questa sera, stasera 
vedar — sereno 
vedrina — serenit& 

Veličanstvo (kralju) — Maesti 
veličanstven — maestoso 
veličati — esaltare 
velik — grande 
veljača — febbraio 
veoma — assai, molto 
veseo — allegro, li eto 
.veseliti se — railegrarsi 
veslati — remare 
veslo — remo 

vez. veza, spoj — legame, nau, vincolo, tn. 

vezati — legare 

Vezenje — ricamo, m. 

veža — vesti bolo, m. 

vi (2. lice p. g.) — voi. Ella 

Vičan, navikao — avvezzo 






vid (očni) — vista, f. 

vid, pogled — vista, f., veduta, t 

vidljiv-a-o — visibile 

vidljivost — visibilit4 

vidjeti — vedere 

vijek, stoljeće — secolo 

vijenac — ghirlanda 

vijest — notizia 

vino — vino 

vinograd — vigna, f. 

vinorodan — vinifero 

vinuti se — elevarsi 

vir, izvor — gorgo, m., vortice, 
sorgente, f. 

virovit — vorticoso 

vis, visina — altezza, £ 
visina — altezza 
visiti — pendere 
visočina — altipiano, m. 
visok — alto, gfrande 
više — piu 

više puta — piu volte 

vitez — cavaliere 

vječan — eterno 

vječnost — eternitš 

vjenčanje — matrimonio, sposalizio 

vjenčati se — sposarsi, ammogliarsi 

vjera — fede, religione 

vjeran — fedele 
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rjerenica — fidanzata, £, sposa, £ 

Vjerenik — fidanzato, m., sposo, m. 
vjeridba, zaruke — fidanzamento, m. 
vjeriti se, zaručiti se — fiđanzarsi 
vjernost — fedeltci, £ 
vjerodajnica — lettera credenziale, 1 
vjerodostojan — degno di fede 
vjerodostojnost — credibilita, £ 
autenticit&, f. 

vjeroispovjed — religione, £, coniessione, £ 

vjerovati — credere 

vjerovati u koga — fidarsi 

vjerovnik — creditore, m. • 

vješala — forca, f. 

vješati — impiccare, appiccare 

vješt — espe*rto, perito, pratico 

vještina — abilta, £, perizia, £, pratica, L 

vjetar — vento, m. 

vjetrovit — ventoso 

vjeverica — scoiattolo, m. 

vježba — esercizio, m. 

vježbati — esercitare, addestrara 

vlada — governo 

vladati — regnare, govemare 

vladar — sovrano, monarca 

vlaga — umiđit& 

vlak, (željeznica) — treno 

vlas — capello 

vlasi — capelli, i. 
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vlasnik — proprietario, m. 
vlasništvo — propgueta, f. 
vlast — potere, m., autoritet, f. 

Vlastan, ovlašten — autorizzato 

vlastit-a-o — proprio 

vlastodržac — autarco, m. 

vlažan — umido 

vlažnost, vlaga — umidita, f. 

vo, vol — bue, m., manzo, m. 

voće — frutta, pl. f. 

voćar — fruttivendolo, m. 

voda — acqua 

voditi — guidare 

vodopad — cascata 

vodovod — acquedotto 

vodja, vodič — duce, guiđa 

Vojevati — militare, guerreggiare 

vojna, rat — guerra, f. 

vojna, građanski rat — guerra civile, f. 

Vojna, ratna godina — anno di guerra. mu 

vojna, ratna oprema — assetto di guerra, ni 

vojno, ratno stanje — stato di guerra, m. 

Vojno, ratno doba — tempcr di guerra, m. 

Vojnica — milizia, f. 

vojnik — soldato, m. 

vojni, vojnički — militare 

vojno područje — zona militare, t 

vojska — esercito, m x 

vojvoda — duca, m. 


vojvodkinja — đucbessa, f. 

vol — bue 

volja — volont& 

vo!jeti — amare 

vonj — odore 

vosak — cera 

voz — carro 

vožnja — viaggio, m. tragitto 
Vrabac — passero, m. 

Vrač — mago, m. fattuchiero 

vraćanje — magia, f- 

vrag — diavolo 

vrat — collo 

vrata — porta 

vratar — portiere, m. 

vratar, pazikuća — portinaio, m. 

Vratiti — restituire 

vratiti se — ritornare 

Vrba — šalice, f., salcio, m. 

vrč — boccale, m. 

vreća — sacco, m. 

vrelo, izvor — sorgente, f. t fonte 

vremenit — temporario 

vreo, kipući — bollente 

vreteno — fuso, m. 

vreti — bollire 

Vrh, vršak — cima, f., sommit&, t 
vrhovni — lommo, supremo 
vrijediti — valere 






vrijedan — bravo 
vrijeme — tempo 
vrisak — grido, strillo 
vršak — sommita 
vršnjak’inja — coetaneo-a 
vrt — giardino 
vrtlar — giardiniere 
vrtjeti se — girarsi 
vrlina — virtu 
vrstan — valente 
vruć — caldo 
vrućica — febbre 
vrućina — caldo, m. 
vući — tirare 
vuk — lupo 
vuna — lana 


z 

za — per 

za, iza, zada — dietro di, đietro a 
za (trajanja, vrijeme) — durante 
za (koji čas) — tra, fra 
zabaciti — disapprovare 
zabavljati se — đivertirsi 
zabava — đivertimento 
zabavan — divertente 
zabavljati se — đivertirsi 
zabilježiti — notare 
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zabluda — errore 
zaborav — obbiio 

zaboraviti — scordare, dimenticare 
zabrana — dmeto, m., proibizi 
zabraniti — vietare, proibire^ 
zabranjeno je — e vietato, e proibito 
zabraviti — serrare, chiudere 
Zabrinut — preoccupato 
zabrinuti se — preoccuparsi 
zabrinutost — inquietudine, f. 
zacijeliti — rammairginare 
začasni, počasni — onorario 
začetnik — iniziatore, m. 
začiniti — condire 

začuditi se — meravigliarsi, stupirsi 

začudjen — stupi to 

zaci (sunce) — tramontare 

zada, straga — dietro 

zadaća — compito, m. 

zadah, miris — odore, m. 

zadati — dare 

zadaviti (nekog) — strangolare 
zadaviti se, ugušiti se — strangolaral 
zaviditi — sorprendere, incantare 
zadivljen — sorpreso 
zadnji — ultimo 
zadobiti — ottenere 
zadovoljština — sođdisfaziona 
zadužiti se — indebitani 
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zadovoljan — contento 

zadovoljiti se — contentarsi 

zadovoljstvo — contentezza 

zadaća — compito 

zagasiti — smorzare 

zaglušan — asscrđante 

zagrliti — abbracciare 

zagrljaj — abbraccio 

zagrmjeti — tuonare 

zagrnuti — coprire 

zagroziti se — minacciare 

zagušiti — soffocare, strangolare 

zahladiti — rinfrescare 

zahod — ritirata, cessc 

zahtjev — domanda, ricchiesta 

zahtijevati — esigere, chiedere 

zahvala — riconoscimento, ringraziamento 

zahvalan — riconoscente 

zahvaliti — ringraziare 

zahvalnost — riconoscenza 

zaista — davvero, certam ente, veramente 

zajam — presti to, m. 

zajamčiti — gajr,antire 

zajednica — comunit&, f. 

zajednički — comune 

zajedno — insieme, assieme 

zajmiti, posuditi — prestare 

zajutrak — colazione, L 

zakasniti — tarđare 
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zakleti se, priseći — giurare 
zakleti, prokleti — maledire 
zakletva — giuramento 
zaključak — conclusione 
zaključati — chiudere 
zaključiti — stabilire, conchiuđere 
zaklon, sklonište — ricovero, m. 
zaklonište — ricovero, m., rifugio, m* 
zakon, pravo — legge, f., diritto, m. 
zakon, građanski — diirltto civile, m. 
zakon, kazneni — diritto penale, m. 
zakon, vojni — legge militare, f. 
zakon, temeljni — diritto fondamentale, m* 
zakonik — codice, m. 
zakonik, kazneni — codice pena 1 «*, m. 
zakonit — legale, legittimo 
zakonitost — legalita, f. 
zakonodavac — legislatore, m. 
zakonodavstvo — legislazione, I 
zakonski — legittimo 
zakopati — seppellire 
zakopčati — abbottonare 
zakrčiti — ingombrare, barricare 
zakrpati — rattoppare 
zakružiti — circonđare 
zakup — affitto, m. 
zalaz (sunca) — tramonto 
zalijevati — inaffiare 
zalog — pegno 

t* 
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zalagaonica — Monte di Pieth 
zalud — invanc 
zaiutati — perdersi 
zaljev — golfo, baia 
zaljubiti se — innamorai'si 
zaljubljen — innamorato 
zamaman — seducente, affascinante 
zamašan — rilevante 
eamijeniti — eambiare, diffondere 
zamisao - idea, f., concetto, m. pensiero, m 
zamisliti se — impensierirsi 
zamišljen — astratto, pensieroso 
zamjena — cambio, m. sostituzione t 
zamjenik — sostituto, m. 
zamjeran — rag^uardevole 
zamka — laccio, m. 
zamočiti — immergere 
zamoliti — pregare 
zametak — involto, m., pacco, m. 
zamotati — avvolgere 
zamotati (u papir) - incartare 
zamotati (slamom) — impagliare 
zamračiti — oscurare 
zamršenost — complicazione, t 
zamutiti — intorbidire 
zanat — mestiere 
zanatlija — artigiano 
zanemariti — trascurare 
zanesen — entusiasmato 


canesenost — eniusiasmo 
zanimati se — interessarsi 
zanimanje — occupazione 
zanimljiv — interessante 
zanosan — entusiastico 
zao — cattivo, maligno 
zaokruženost — rotonditš 
zapad — occidente, m. tramonto, m 
punente, m. 

zapad sunca — tramonto del sole 
zapala, upala — infiammazione, f. 
zapaliti, upaliti — ineendiaire, acceađetv 
zapamtiti, pamtiti — ricordare, 
rammentare 

zapanjenost, začudjenost — stupore, m. 

zapečatiti — sigillare 

zapitati — domandare 

zaplijeniti — confiscare, sequestrare 

zapljena — sequestro, confisca 

zapjevati — cantare, ricantar« 

započeti — incominciare 

zaporka — parentesi, f. 

zaposjesti — occupare 

zapovijed — ordine 

zapovjedati — orđinare, comandar# 

zapovjednik — comandante 

zapovjedništvo — commando 

zaprijeka — ostacolo 

zaj?t, disciplina — disciplina 









zarada — guadagno 

caraditi — guađagnara 

zaraza — iniezione 

zarazan — contagioso 

zarez — viirgola 

zareznik, kukac — insetto 

zarobljenik — prigioniero 

zaručiti — fidanzare 

zaručnica — fidanzata 

zaručnik — fidanzato 

zaskočiti — assalire 

zasluga — merito 

zaspati — addormentare 

zasramiti se — arrossire 

zastava — banđiera, f.„ vessillo, m. 

zastavnik — alfiere, m. 

zastrijeti — veiare. coprire 

zastor — cortina, f., tenda, f, 

zastor (kazališni) — sipario, m. 

zastraniti — deviare 

zastrašiti — spaventare 

zastupati — rappresenta#re 

zastupnik — rappresentante, m. 

zastupnik (pravni) — avvocato, m. 

zastupnik (branitelj) — difensore. m. 

zastupnik (narodni) — đeputato, m. 

zastupstvo — rappresentanza, f. 

zasun — catena. f., sbarra, f. 

zašiljiti — appuntare 
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zašiti, Šivati — cucire 
zaškripati, škripati — scricctilolar® 
zaštedjeti — risparmiare 
zaštita — protezione, f., tutela, L 
zaštititi — proteggere 
zaštitnica — protettrice, L 
zaštitnik — protettore, m. 
zašiitništvo — protettorato, m* 
zašto? zbog čega? — perch&l 
zato — percid, porchk 
zatvor — prigione 
zatvoren — chiuso 
zatvoriti — chiudere 
zaudarati — puzzare 
zaustaviti se — fermarsi 
zauzeti — prendere, occupar®, 
zavesti — seđurre 
zavičajnost — pertinenza 
zavidan — invidioso 
zaviđati — invidiare 
zavjera — complotto 
zavod — instituto 
završiti — terminare, finirt 
zbogom — ađđio 
zdrav — sano 
zdravo — salve 
zdravlje — salute 
Združiti, ujediniti — unir® 
jiec — lepre 






zelen — verđe 

zemlja — terra, paese 

zemljište — terreno 

zid — muro 

zidar — muratore 

zidati — murare 

zima — invemo 

zimski — invemalo 

zjenica — pupilla 

zlatan — aureo 

zlato — oro 

zlo — male 

zloba — malizia 

zloban — maligno, malizioso 

zločest — cattivo 

zločin — delitto 

zloglasan — famigerato 

zloporaba — abuso 

zlosretnik — sventurato 

značaj — carattere 

značajan — caratteristico 

znamenit — notabile, importante 

znamenitost importanza 

znanje — sapere 

znati — sapere 

značiti — significare 

znak — segno, indizio 

znoj — suđore 

znojiti se — sudare 
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zora — alba 
zračan — arioso 
zrak — aria 
zrcalo — specchio 
zreo — maturo 
zub — dente 
zubar — dentista 
zvati — chiamare 
zvijer — bestia 
zvijezda — stella 
zvonik — campanile 
zvono — campana 
zvoniti — suonare 
zvučan — sonoro 


ž 

žaba — rana 

žabac — ranocchio, m. 

žabice (u grlu) — glandole, pl f. 

žabica — ranocchiella, f. (dim.) 

žacati se — esitare 

žal, obala — spiaggia, f., lido, m., riva, m. 
žalac — pungiglione, m. 

Žalibože, nažalost — pur troppo 

Žaliti — dolersi 

žaliti (koga) — commiserare 

Žaliti (što) — deplorare 

žaliti se — lagnarsi, quer,elarsi 

3TS 
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žalost — tristezza, f., corđoglio, m. 

žalostan — tnste, mesto (lutto, m. 

žalostan, ucviljen — afflitto, addolorato 

žalostiti se — addolorarsi 

žaiovanje — lutto, m , corđoglio, m. 

žamor — sussurro 

žandar — gendarme, earabiniere 

žao biti — rincrescere 

žao mi je — mi rincresce 

žao mi ga je — lo compiango 

žar — ardo£*e, m., calore, m., fulgore, m. 

žar ljubavi — fiamma d’amore, arđore 

žara — uma, f. 

žarko — fervente, ardentemente 

žbunj, grmić — cespuglio 

ždrijelo — voragine 

žeći — brucciare 

žedan — assetato 

Žedan biti — aver sete 

žeđa — assetato 

žedjati — assetare 

žega — calore, caldo 

želja — desiderio 

Željan — desideroso 

Željeti — đesiderare 

željezo — ferro 

Željeznica — ferrovia 

željezničar — ferroviere, m. 

Željeznički — ferroviario 
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Željkovati — sospirare, aspirare 

želudac — stomaco, m. 

žena — donna, f., femmina, t. 

žena (supruga) — consorte, f., moglie, i 

ženidba — matrimonio, m., sposalizio, nv 

Ženidbeni — matrimoniale, nuziale 

ženidbeni ured — ufficio jnatrimoniale 

ženik — sposo, m. 

ženiti — sposare, ammogliare 

ženski — femminile 

žeravica — bragia, f. 

žesta — spirito, m., alcool, m. 

žestina — impeto, m., fervore, m. 

žestok, silan — violento 

žeti — mietere 

žetva — raccolta, mietitura 

žezlo — scetto, m. 

žgaravica — brucciore, m. 

Žica — filo, (đi ferro), m. 
žica (na violini) — corda, f. 
žice, život — vita, f. 

Židov — ebreo, m. 

žig, pečat — timbro, m. 

žig, poštanski — timbro postale, ». 

žigica — fiammifero, m., solfanello, m. 

žigice — i fiammiferi 

lila — vena 

žilav, otporan — tenace 

Žilav, mišićav ■— muscoloso 
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Žilavost, ođpornost — lenacia, 1 
žir — ghianda, f. • 

žitar — granaiuolo, m. 
jŽitelj — abitante, m. 

■Siteljstvo — popolazione, I* 
žitnica — granaio, m. 
žito — grano, m. 

Živ — vivo, vivace, 
živa — mercurio, m. 
živac — nervo, m. 

Živad, perad — pollame, m. 

Živahan — vivace 

ahnost — vivacita, brio m- 
Živci — nervi, (pl-)» m - 
živčani — nervo so 
Živce vi je — sistema nervoso, m* 
živež — vi veri, m., provianda, L 
živica — siepe viva, f. 

Živi nar, veterinar — veterinario, m. 
živinski, životinjski — animalment% 
bestialmente 
živio — evviva 
živjeti — vivere 
živost — vivacita, f. 
život — vita, f 

životariti — campacchiare, vegetaro 
životinja — animale, m. 
životinja, zvijer — bestia, f. 
Životinjstvo — zoolog'a, f. 
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životni — vitale 

životni prostor — spazio vitale, m. 
životopis — biografia, f. 

Životopisac — biografo, m. 
živovati — vivere 
živovati bijedno — campacchiare 
živući — vivente 
Žlica — cucchiaio, m. 
žličica — cucchiaino, m. 
žmiriti — sbirdare 
žmulj, čaša — bichiere, m. 

Žrtva — sacrifizio 
žrtvovati — sacrificare 
žubor — gorgheggio 
žuboriti — mormorare 
žuč — fiele, f., bile, f. 
žučljiv — bilioso 
žudan — desideroso 
Žudnja — desiderio 
Žudjeti — desiderare 
župnik — parroco 
žurba — fir.etta 
žurno — presto, svelto 
žustar — agile 
žut — giallo 
žvakati ■— masticaro 





Mali ratni rječnik 

nekih savremenih naziva, riječi i pojmova 
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abdicirati — abdicare 
abdikacija — abdicazione 
admiral — ammiraglio 
admiralski brod — nave ammiraglia 
aeroplan, zrakoplov — aeroplano, aereG, 
velivolo 

aeroplan bombarder — aeroplano da 
bombardemento, bombardiere 
aeroplan »leteća tvrdjava« — »fortezza 
volante« 

aeroplan-lovac — caccia, aerocaccia 
aerodrom, uzletište — aeroporto 
atlantska bitka, bitka za Atlantik — 
battaglia atlantica 
automobilske, samovozne kolone — 
colonne autocarrate 
bacati bombe — lanciare le bombe 
bitnica, baterija — batteria 
bojni brod — nave da guerra 
bojno polje — campo di battaglia 
bomba — bomba 

bombardiranje — bombardamento 
bombardirati — bombardare 
borba, bitka — lotta, battaglia 
borbena kola — carro armato 
branitelj — difensore 
brza divizija — divisione celere 
brze trupe — corpo di truppe celeri 
časnik — ufficiale 





časnik niži — sotto ufficiale 
časnik viši — ufficiale supprio»re 
divizija — divisione 
divizije, zapovjednik — comandante dl 
divisione 

eksplodirati, rasprsnuti — esplodere 
eksplozija — esplosione 
eksploziv — esplosivo 
fronta — fronte 

.glavni stan — Quartier Generala 
iflavni stožer — Stato Maggiore 
granata — bomba da obioe 
Litac — colpo 

izbaciti iz borbe — mettere fuoini combatti- 
mento 

izdaja, izdajstvo — tradimento 
izdajica — traditore 

izdajica domocdne — traditore đella patrta 
izvidnica, patrola — pattuglia 
izvidjati, patrolirati — pattugliare 
jarak, šanac — trincea 
jedinica — unitši 
juriš — assalto 
jurišati — assaltare 
jurišna trupa — truppa d’assalto 
koncentracija — concentramento 
koncentracija trupa — concentramento 
đeile truppe 
konj — cavallo 


konjanik — cavalier* 

konjaništvo, konjica — cavšdleiTa 

krvav — sanguinoso 

krvavi gubitci — perdite sanguinos** 

krstaš — incrociatore 

krstaš laki — incrociatore leggero 

krscaš teški — incrociatore pesant© 

lokalne akcije — azioni locali 

markiranje — marcia 

»Itiarširanje na Kim« — »Marcia su Roma^T 
(poseban naziv za početak fašističke 
vladavine u Italiji) 
marširati, koračati — marciare 
mehanizirani odjeli — reparti meccanizzatifc 
mina — mina 
minirati — minare 
mmirano područje — zona minata 
mir — pače 

mirovni pregovori — trattative di pače 
mirovni ugovor — trattato di pače 
motorizirana jedinica — unita motorizzata 
motorizirana kolona — colonna moto- 
rizzata 

municija — munizione 
nadmoć — superiorita 
napadač — invasore, assalitore 
napadaj — invasione, attacco, assalto 
napasti — invadere, attaccare, assalire 
napredovanje — avanzata 
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navala, napadaj — offensiva 
neprijatelj — nemico 

neprijateljske kolone — eoionne nemichfc; 
neprijateljstvo — inimicizia, ostilita 
obrana — đifesa, difensiva 
obraniti — difender.e 
obranbeni sustav — sistema diiensivo 
odlikovanje — decorazione 
odlikovati — decorare 
ofenziva, napadaj — offensiva 
ogorčena borba — lotta aecanita 
ogorčen otpor — resistenza aecanita 
opsada — assedio 
oklop — corazza 

oklopijeni automobil — autoblmd&ta 
oklopljene jedinice — corpi corazzati 
oklopljeni vlak — ferrovia blindata 
oklopnjača — cor f azzata 
oružane snage — forze armate 
oružje — arma 
oštar — aspro 

oštri bojevi — aspri combaUimenii 
paliti — far fuoco 
paljba — fuoco % 
parobrod — nave, piroseafo 
parobrod putnički — nave, p&rdscafe 
parobrod putnički — nave per passegierfv 
parobrod trgovački — nave mereantile 
parobrod zaplijenjeni — nave cattuarata 
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patrola, izvidnica — pattuglia 

pilot — pilota 

pilotirati — pilotare 

pješadija — fante»ria, infanteria 

pješak — fante 

plijen — bottino 

plijen ratni — bottino di guerra 

pobjeda — vittoria 

podmornica — sommergibile, sottomarlno 

podpukovnik — tenente colonnello 

područje — zona, territorio 

područje ratno — zona di guerra 

pogibelj — pericolo 

pogibelj rata — pericolo di guerra 

pogibelj života — pericolo di vita 

poginuti, pasti — perire, cađere 

pojačanje — rinforzo 

poraz — sconfitta 

potopiti — affondare 

požar — fuoco 

predati vjerodajnice - jr^entare ie ere- 
đenziali • 

pregovarati — trattare, parlamentare 
pregovori — tratative 
prekid diplomatskih odnosa — la rottura 
deile rel avioni điplomatiche 
pritisak — pressione 
proizvodnja ratnog materijala — produ¬ 
žene bellica 
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propast, slom — crollo 
protivnik — avversario 
pukovnija — reggimento 
pukovnik — colonnello 
pustinja, pustoš — deserto 
puška — fucile, moschetto 
rana — ferita 
raniti — ferire 
ranjen — ferito 
rat — gudrra 
ratovati — guerreggiare 
ratni izvještaj — bollettino đi gu^rra 
ratno doba — tempo di guerra 
ratna godina — anno di guerra 
ratno područje — zona di guerra 
ratni brod — nave di guerra 
ratni materijal — materiale belUco 
ratno stanje — stato li guerra 
razarati — đistruggere 
razarač — cacciatorpediniera 
rimski pozdrav (uzdignuta desna ruka; — 
saluto romano 
rušiti — demolire 

satnija, bataljun — compagnia, battaglion* 
satnik, kapetan — capitano 
slom, propast — crnilo 

snažan zračni napadaj — violento attacco 
aereo 

vtraža — sentinella, guardi? 
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straža* — sentinella, guardia 

suzbiti — sconfiggere 

Štititi — proteggere 

tane — palla 

tank — carro armato 

tank teški — carro armato pesante 

top — cannone 

topovska pucnjava — cannonata 
topnik — cannoniere 
topništvo teško — artiglieria pesante 
torpedirati — silurare 
torpeđiranje — siluramento 
torpedo (oružje) — siluro 
torpedo-Iovac (brod) — cacciatorpediniera 
tvrđava — piazzaforte, fortezza 
ubiti — uccidere * 
ugroziti — minacciare 
ugrožen — minacciato 
uhoda, špijun — spia, spione 
ukođarstvo, špijunaža — spionaggio 
uništiti — annientare 
uništavanje — annientamento 
utvrđeni pojas — zona fortificata 
uzletište, aerodrom — aeroporto, aero- 
dromo 

uzmak — ritirata 

uzmicati — ritirarsi 

velika bifka — la granđe ba+taglia 

vojna djelatnost — azione militare 



vojnik — solđato, milite 
vojska — esercito 

vrhovno zapovjedništvo — Comanđo 
supremo 

zauzeti — occupare 
zaljev — golfo 
zaplijeniti — catturare 
zapovjedništvo — Comando 
zarobljenik — prigioniere 
zarobljeništvo — prigionia 
zračna bitka — lotta aerea 
zračni napadaj — attacco aereo 
zračno oružje, avijacija — forza aereat 
zračni susret — seonfino aereo 
zračni dvoboj — duello aereo 


Završni dio 


Daai u tjednu - Imena mjeseci — 
* nazivi nekih životinja. 










DANI U TJEDNU 

Ijedan — seiumana 
nedjelja — domenica 
ponedjeljak — lunedi 
utorak — martedi 
srijeda — mercoleđi 
iesvriak — gioveđi 
petak — venerdi 
subota — sabato 

IMENA MJESECI 
siječanj — gennaio 
veljača — lebbraio 
ožujak — maržo 
travanj — aprile 
svibanj — maggio 
lipanj — giugno 
srpanj — luglio 
kolovoz — agosto 
rujan — settembre 
listopad — ottobre 
studeni — novembre 
prosinac — đicembre 

NEKOLIKO NAZIVA BOJA 
bijel — bianco 
bjelkast — biancastro 
tm — nero 









crnkast — a!qanto nero, Snuio (in facđaf 

crnotamno — nerastro 

crven — rosso 

crvenilo — rossore 

ljubičast — violetto 

modar — azzurro 

modrikast — azzurriccio 

plav — blu 

plavkast — biondo 

ružičast — rosaceo, r.osato, rossigno 

giv — grigio 4 

sivkast — grigiastro 

zelen — verde 

zelenkast — verd&cchio 

zelen-jasno — verdazzuro 

zeleno plavkast — verđebionđo 

zeleno taman — verdecupo 

žut — giallo 

žućkast — gialliccio 


NAZIVI NEKIH ŽIVOTINJA 

aligator — alligatore 
antilopa — antilope 
bakalar — baccala 
bik — t6ro 
bizon — bisonte 
buba — pulce 
crv — verme 
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crvić — vermicell# 

galeb — gabbiano 

gavran — corvo 

glista — lombrico 

golub — colombo, picđone 

golub,ca — colomba, picciona 

govedo — bue 

grlica — tdrtora 

gusjenica — bruco 

guska — oca 

gušterica — Iucertola 

hijena — iena 

janje — agnello 

jarac — caprone 

jarebica — pernice 

jastog — aragosta 

Jastreb - avvoltoio, m. sparviere 

jazavac — tasso 

jeguija — anguilla 

jelen — cervo 

jež — riccio 

kameleon — camaleonte 

kamenica — oštrica 

kečiga — storione 

kit — balena 

kobila — cavalla 

kokoš — gallina 

komarac — zanzara 

konj — cavallo 
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kornjača — tartaruga 
kos — merio 
koza — capra 
kozlić — capretto 
kozjak — capro 
krava — vacca 
krokodil — coeeođrillo 
krtica — talpa 
kukac — insetto 
kukavica — cuculo 
kuna zlatica — martorp 
kunić — eoniglio 
labud — cigno 
lastavica — ronđine 
lav — leone 
lavica — leonessa 
leptir — farfalla 
liska — volpe 
lokarda — scombro 
mačak — gatto 
mačka — gatta 
magarac — asino 
majmun — scimmfa 
mazga — mula 
medvjed — orso 
miš — tdpo, sorcio 
mišić (dim.) — topotfnO 
morski pas — pescecanfij 
mori — tricheco 
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mrav — rormlca 
muha — mosca 
100 j — struzzo 
obad — mosca cavaIlina 

orao — aquila 
osa —- vespa 
papiga — pappagallo 
pas — cane 
pastrva — trotta 
pastuh — stallone 
patka — anitra 
pauk — ragno 
pfela — ape 
pjetao — gallo 
Pravica — sanguisuga 
P*'e — polio 
prase — porco, maialš 
ptica — uccello 
puran — tacchino 
purica — tacchina 
puž — lumaca 
rak — granchio 
rakovica, kraba — grancevola 
riba — pesce 
roda — cicogna 
ris — lince 
sipa — seppia 
slavuj — rosJgnol 
sleđj — aringa 




slon — elefarite 

sokol — lalco 

srna — eapriolo 

stonoga — scolopenđra 

svinja — porco, rriaiale 

svinja divlja — cignale 

svraka — pića, gazza 

šakal — sciacallo 

šaran — carpione 

ševa — lodola 

šišmiš pipistrello 

škanjae — poiana, nibbio 

škorpion — scorpione 

škrpena — scarpena, pasce eappone 

šljuka — beccaccia 

štakor — ratto 

štuka — luccio 

tapir — tapiro 

tele, junica — vitello, vitella, giovenca 
\tetrijeb — tetraone, urogallo 
tigar — tigre 
trlja (riba) — triglia 
tuljan — foca 
tuna — tonno 
udav — boa 
uš — pidocchio 
vjeverica — scoiattolo 
vrabac — passero 
vrapcić — passerotta. 


vrana — corna^tla 
vučica — lupa \ 
vuk — lupo 
zeba — fringuello 
zebra — zebra 
zec — lepre 
zmija — vipera 
zvijer — bestia 


žaba — rana 
žaba — kreketuŠa 
ždral — gru 


ranella 


žđrijebe — puleđro 
živafa — giraffa 
žohar — blatta 





Tiskano odobrenjem Predsjedništva vlade 
Nezavisne Države Hrvatslce, Državnog izvještaj¬ 
nog i vromičbenog ureda u Zagrebu broj 17.723 
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POPIS NAŠIH KNJIGA! 

| Dr. Ivan Esih — prof. Dr. Neir^k: MM 

Njemački priručnik za samouke IBP. 
popunjeno izdanje, priznat kao naj- 

bolji do danas. 

i Dr. Ivan Esih: Njemački za hrvatsku 

Kn 60.— 

djecu (ilustrirano) . 

Ivo Sučić: Talijanski priručnik za 

,, 60.—' 

samouke. 

Kirinčić-Esih: Abeceda u slici i riječi 

50.— 

izvor pouke i zabave. 

Štefanija Bernas: Knjiga za domaćice, 
kao i učenice domaćinskih škola i 

„ 50.— 

tečajeva. 

Evelina Deutsch: Praktična kuharica 

„ 100.— 

(najbolja do sada). 

Dr. A. Fischer-Duckelmann i Hans 

„ 70.— 

Behrenđ: Majka kao kućni liječnik. 
Najveće djelo na polju zdravstva. 
Tri raskošno uvezane knjige sa 1042 


stranice ... . 

„ 350.— 

Dante: Pakao. 

„ 150.— 

„ čistilište.*. 

„ 150.— 

Raj . 

Vladimir Vidrić: Pjesme, s uvodom 

„ 150.— 

Vladimira Lunačeka, raskošan uvez 

„ 120.— 

L. Larskij: žena na raskrsnici . . . 

„ 40.— 

NAKLADA »DUBRAVA« 

ZAGREB, GUNDULICEVA 22a 

Brzoglas 25-679 ček. 

rač. 38678 
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